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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ТАРАСКОНЫ ТАРТАРЕНД ТОХИОЛДСОН ЕР БУСЫН АДАЛ ЯВДАЛ

	(ФРАНЦ ХҮН БОЛГОН ТАРАСКОН ХОТЫНХОНТОЙ АДИЛАВТАР)

	ГОНЗААГ ПРИВА НАЙЗДАА ЗОРИУЛАВ



	
ӨМНӨХ ҮГ

	 

	Өнгөрсөн зууны францын нэрт зохиолч Альфонс Доде францын реалист роман ид цэцэглэн хөгжиж байх үед Г. Флобер, Э. Гонкур, Э. Золя, И. Тургенев зэрэг нэртэй цуутай реалист зохиолч нартай ойр танил байжээ. Тэдгээр уран үгийн их мастерууд доор бүрнээ өөрийн өвөрмөц нүүр царай, дуу хоолойтой, ижилгүй бүтээл туурвиж дэлхийн уран зохиолын санд хувиа оруулсан улс билээ. А. Доде ч гэсэн тэдний нэг адил өөрийн нэмэр хандивыг оруулж нэрд гарсан хүн юм. Доде найруулгын их авьяастан Флобер, нийгмийн асар өргөн хүрээтэй дүр зургийг бүтээсэн Золятай адил байсангүй. Гонкуртай адил хүний сэтгэхүйн гайхамшигт дүр төрхийг бүтээсэнгүй. Гэлээ ч тэдний нэгэн адил реализмд эцсээ хүртэл үнэнч байжээ. Эдүгээ бидний орчуулан нийтэлж буй «Тарасконы Тартарен» гэдэг гайхамшигт шог романыг бүтээсэн Додены тухай Эмиль Золя бичихдээ «Альфонс Доде амьдралд шударгаар ханддаг юм» гэж үнэлсэн бөгөөд хожим нь зохиолчийн шарилыг оршуулах ёслол дээр «Доде бол реалист зохиолч мөн» гэж хэлжээ. Доден реализм өвөрмөц сонин шинжтэй бөгөөд тэр нь зохиолчийн ертөнцийг үзэх үзэл, улс төрийн үзэл бодолтой холбоотой нь мэдээж билээ. Гэхдээ уран зохиолын судалтан нар Доден реализмыг түүний төрөлхийн зан төрх бий болгосон гэж үздэг.

	Альфонс Доде Прованс мужийн Нийм хотод төрөөд сүүлд Парис хотноо шилжин суурьшсанаас хойш төрсөн нутагтаа тоотойхон очсон байна Тийнхүү нийслэл хотод байнга суух болсон боловч хүүхэд ахуй насаа өнгөрүүлсэн төрөлх нутгийнхаа тухай үргэлж дурсан тэндхийнхний алиа хошин домог яриа, хүн ардын омголон зан аалийг зохиол бүтээлдээ тусгасаар байжээ. Ингэснээрээ тэр үеийн францын утга зохиолыг шинэ өнгө будаг, шинэ төрх төлөвөөр баяжуулсан байна. Амьдрал ахуйг төрөлхийн өөриймсөг халуун сэтгэл, ардын хурц оновчтой хошин шогоор дүрслэн харуулдаг уран чадварыг нь Доден үед амьдарч байсан нэрт бичгийн хүмүүс бахархан шагшдаг байжээ. «Түүнд хар хорон санаа байхгүй. Тэр доромжлогдсон хүнийг дээш нь татаж, буурай хүнийг зоригжуулан доодсыг чин сэтгэлээсээ хайрладаг байлаа. Хүнийг хайрлах сэтгэл нь заримдаа хэтэрдэг ч гэсэн тэр нь хоосон дур бус чин сэтгэлийн хайр юм. Тэр үнэн голоосоо уйлж чаддаг юм шүү» гэж зохиолчийн тухай Анатоль Франс бичсэн байдаг.

	Гэхдээ Доден уран бүтээлийн шинж төрх өөрчлөлтгүй нэгэн хэвийн байсан гэвэл эндүү болох биз ээ. Зохиогчийн эхний хэд хэдэн бүтээлд илэрсэн гэнэн цайлган сэтгэл яваандаа арилжээ. Бага залуу насаа гачигдал зовлон дунд өнгөрүүлээд эрийн цээнд хүрмэгц «Жаал хүү» тууж бичиж нэрд гараад улмаар хоёрдугаар эзний төрийн том тушаалтан де Морни герцогийн нарийн бичгийн дарга болсондоо сэтгэл сэргэж урамшсан зохиогч аливаад өөдрөг хандаж юмыг ямагт сайн талаас нь бодож сэтгэдэг байжээ. Доден тэр өрнүүн сэтгэл Франц-Пруссийн дайны үед анхны сорилттой учирсан байна. Франц улс дайнд ялагдсаны буруутан нь чухам хэн бэ? гэдэг ноцтой асуудлыг дайн зохиогчид тавилаа. Бодит амьдрал энэ асуудалд тодорхой хариу өгчээ. Франц орныг доройтуулсан чухамхүү буруутан нь эрх баригч ангийн сувдаг шунахай ёс суртахуун, мунхаг мугуйд үйл ажиллагаа, Хоёрдугаар эзэнт төрийн үндсээрээ ялзарсан дэглэм мөн гэдгийг олж харснаар барахгүй хүч давуу дайсантай хийж буй дайны хамаг хэцүү бэрхийг гагцхүү ард түмэн даван туулж чадахын дээр дайнд сүйрсэн франц орныг дахин сэргээн тэнхрүүлж чадна гэдгийг зохиогч олж харжээ.

	Тэгээд Доде өөдрөг сэтгэл, эвлэрэнгүй үзэл шингээсэн цагаан өгүүллэг бичихээ больж нийгэм сэтгэхүйн сэдэвтэй роман бичиж эхэлсэн бөгөөд түүндээ нийгмийн муу муухай байдлын эсрэг гай зовлонд учирсан хүмүүст чин сэтгэлээсээ тусалдаг сайн санаат эгэл хүмүүсийг сөргүүлэн тавих болсон байна. Альфонс Доде францын хөрөнгөт нийгмийн амьдралыг илд мэт хурц шогоор хайр найргүй илчлэн шүүмжилжээ. Энэ тухай Золя бичихдээ «Маш нарийн илд мэт хурц егөөдөл бол Доден зэвсэг мөн» гээд Доде ер уурлаж хилэгнэдэггүй, инээдэг юм. Зарим үе зүгээр л инээмсэглэдэг юм. Тэгэхдээ тэр нь хурц бөгөөд шууд алах инээмсэглэл шүү... Зүүгээр л хатгасантай л адил гайхалтай хурц гэж мэдэх хэрэгтэй» гэсэн байдаг. Зохиогчийн либерал үзэл бодол реалист уран бүтээлчийн хувьд өнгөрсөн зууны сүүлийн хагасын францын бодит амьдралын дүр зургийг бүтээхэд нь саад болсонгүй. Одоо бид «Тарасконы Тартарен» гэдэг гурамсан романаа хэрхэн бүтээснийг нь товчхон авч үзье.

	Тартарены адал явдлыг харуулсан зохиол бүтээх санаа хаанаас яаж төрсөн, хэрхэн боловсруулсан тухайгаа зохиогч «Миний номын түүх» гэдэгтээ өгүүлсэн байдаг. Тартарены дүр бол 1861 онд Додетэй хамт Алжираар аялсан Нийм хотын иргэн, зохиогчийн үеэл ах, Рейно гэдэг хүний дүр ажээ. Эхлээд Рейногийн дүрийг Шапатен гэдэг нэрээр бүтээсэн бөгөөд сонинд уг романы хувилбарыг нийтлүүлэхдээ Шапатеныг Барбарен гэж өөрчилсөн байна. Гэтэл Тараскон хотноо Барбарен гэдэг нөлөө бүхий нэг баян хүн үнэхээр сууж байсан учир зохиогч баатрынхаа нэрийг гурав дахь удаагаа өөрчлөхөөс өөр аргагүй болов. Хамгийн сүүлд Тартарен гэдэг нэрийг сонгон авчээ. Тийнхүү нэрээс нь эхлээд бүх зүйлийг дахин дахин боловсруулсны үр дүнд Тартарен нь уран сайхны аргаар ерөнхийлсөн хэв шинжит дүр болж чаджээ.

	Доде «Тарасконы Тартареныг» бичихдээ онц нухацтай зорилго тавилгүй зөвхөн уншигчийг хөгжөөхийг бодсон гэдэг. Гэтэл уг зохиол нь адал сонин үйл явдлаас гадна маш нарийн ажиглаж, орчин үеийнхээ амьдралыг тал бүрээс нь дүрсэлсэн үнэхээр чансаатай бүтээл болжээ. Тартарены хоосон мөрөөдөл, хоосон сүр, хэт нэрэлхүү зан, ажилгүй дэмий баахан наргиан цэнгээнээр хөөцөлдөж дур сонирхол нь хоёр, гуравдугаар эзэнт төрийн үеийнхний бэртэгчин амьдрал ахуйн хэв шинж юм. Ингэж тэр үеийн нийгмийн согогийг хошин шог байдлаар дурайтал зурагласны хувьд «Тарасконы Тартарен» нь дэлхийн сонгодог уран зохиолын санд зүй ёсоор ордог юм. Бид уншигчдыгаа энэ гайхамшигт бүтээлтэй танилцуулах зорилгоор эхний хэсгийг хэвлэн нийтлэв. «Тартарен Альпад», «Тараскон цайз» гэдэг сүүлийн хоёр дэвтрийг бид дараа орчуулан нийтлэх болно.

	Редактор Ш. Цэрэнрагчаа 

	 


Нэгдүгээр үйл явдал:
ТАРАСКОНД

	 

	
I. Баобабын цэцэрлэг

	 

	Тараскон хотын Тартарентай анх учирсан тэр үеэ би насан турш мартдаггүй юм. Тэр цагаас хойш арван гурав, дөрвөн жил өнгөрсөн боловч өчигдөрхний юм шиг л тод санаж байна. Тэгэхэд чин зоригт Тартарен, хотын захад Авиньоны замын хажууханд солгой талаасаа гурав дахь байшинд суудаг байлаа. Өмнөө цэцэрлэгтэй ардаа тагттай, цав цагаан ханатай ногоон самбар бүхий цонхтой зуны ордон нь жижигхэн боловч цэмцгэрхэн байшин байв. Довжоон дээр нь Савояар багачуул анги дэвшин наадах юм уу, эсвэл гутал тосолдог хайрцгаа дэрлээд наранд налайн нойрсоно.

	Тартарены байшинг гаднаас нь харахад гоц гойд юу ч үгүй.

	Ер нь баатар эрийн сууцны өмнө оччихоод байна хэмээн огтхон ч бодмооргүй шүү. Гэхдээ л босго алхмагц еэ бүү үзэгд.

	Зоориноосоо аваад дээврээ хүртэл, бүүр цэцэрлэг нь ч гэсэн, ер байшин нь бүхэлдээ эрэлхэг байдалтай!..

	Пээ, Тартарены цэцэрлэгийг яана гээ! Европт ч тэрэнтэй зүйрлэх юмгүй. Нутгийн ганц ч модгүй, франц цэцэггүй жилийн мод, цомбон хулуу, хөвөн, наргил, амраа, гадил, дал мод, баобаб, энэтхэг инжир, аршийн гар, инжрийн мод гээд л тэр чигээрээ харь орны ургамал ажээ.

	Тарасконоос түмэн бээрийн тэртээх Төв Африкт байгаа юм шиг санагдана даа. Ургамал бүхэн жинхэнэ хэмжээгээрээ ургаагүй нь мэдээж: наргил мод нь ягаан манжингаас бараг өндөргүй, бас баобабыг (arbor gigantea аварга мод) резед цэцгийн ваарт тарьсан нь аятайхан ургаж байв. Тарасконынхны хувьд тэр ч хамаа алга аа. Байгаа бүхэн нь тун сайхан санагдан, хотынхон ням гараг бүрд Тартарены тарьсан баобаб модыг сонирхон шохоорхож шагшран буцдаг байв.

	Тэр нэгэн өдөр тийм гайхамшигт цэцэрлэг дундуур өнгөрөхдөө сэтгэл их хөдөлснийг минь яана!.. Ялангуяа мань баатрынд намайг оруулахад бүр ч их хөдөлсөн гээч!..

	Хотын ховор нандин зүйлсийн нэгэн болох тэр байр цэцэрлэгийн гүнд байх бөгөөд баобаб мод нь шилэн хаалгыг нь голлон ургажээ.

	Буу сэлмээр дүүрсэн том хивсийг хананы энгээр хадсан том өрөөг та сэтгэлдээ дүрслэн бодоорой. Тэнд миний мэддэгээс ангийн карабин, цахиур буу, бялтат буу, каталон хутга, корсик хутга, оньсон хутга, чинжаал, малайн чичлүүр хутга, зэв, цахиур зэв, төмөр нударга, бялуу, хотентотын бороохой, мексик бугуйл гээд л ер нь газар газрын зэвсэг байх нь тэр!

	Дашрамд өгүүлэхэд галт зэвсгийн мөрлөгч илд мэс хурц наранд гялалзах нь хүнийг улам ч айлган сүрдүүлэх гэсэн мэт... Гэхдээ тэрхүү зэвсгийн агуулах доторх эмх замбараа, цэвэр байдал нь бага зэрэг тайтгаруулж байлаа. Тэнд юм бүхэн байвал зохих газраа, тоос шороогүй, эмийн сан шиг, хаяг тавиастай, бас сайн санааны угаас:

	Хортой сум-бүү хүрэгтүн! эсвэл Цэнэгтэй-болгоомжлогтун! гэж бичсэн жижиг пайз энд тэнд тод харагдана. Хэрэв энэ пайз байгаагүй ахул би орж огтхон ч зүрхлэхгүй сэн.

	Өрөөний дунд, голдоо ганц хөлтэй дугуй ширээ байна. Ширээн дээр жижиг шилтэй ром архи, турк маягийн хавтага «Ахмад Кукийн аялал», Купер, Гюстав Эмар нарын зохиол, баавгай, шонхор, заан агнах тухай өгүүллэг тавиастай байв. Ширээний дэргэд дөчөөс дөчин тав орчим насны, жижгэвтэр, пагдгар бүдүүн, улаан нүүртэй, өтгөн ширвээ сахалтай, гялалзсан нүдтэй, хантааз, үслэг даавуун өмдтэй эр сууна. Тэр эр нэг гартаа ном барин, нөгөө гартаа төмөр таглаатай том гаанс эргэлдүүлнэ. Ямар ч юм бэ, бүү мэд, амьтны майхайг өвчиж авдаг анчны тухай ном уншин, доод уруулаа дорвойлгон, царайгаа хачин эвгүй болгох нь Тараскон хотын энэхүү жижиг баяны царай, гэр оронд нь хүртэл шингэсэн муйхар төрх илэрнэ. Энэ хүн бол Тартарен, Тарасконы Тартарен, эрэлхэг, агуу их, юутай ч зүйрлэшгүй Тарасконы Тартарен билээ.

	 

	 

	
II. Цуут хот Тарасконы ерөнхий байдал, Саравчтай малгайн анчид

	 

	Миний бие Тарасконы Тартарентай анх уулзсаныгаа эрхэм уншигч та бүхэнд дээр өгүүлсэн билээ. Тэгэхэд мань эр өнөөдрийнх шиг Францын бүх өмнөд нутгаар алдаршсан Тарасконы агуу их Тартарен хараахан болоогүй байлаа. Гэхдээ л тэр үедээ Тараскон хотынхоо хаан болж аль эрт амжаад байсан юм.

	Энэхүү алдрыг хэрхэн олсныг нь ярья л даа.

	Нэн түрүүн багачуулаас аваад томчуулаа хүртэл сайх хотынхон бүгдээрээ анчин гэдuийг ойлгох хэрэгтэй. Тараск гэгч луу адил аварга том амьтан хот орчмын намагт үзэгдэх болж, гай зовлон учруулахад тэр амьтантай тулалдаж байсан домогт үеэсээ эхлэн Тарасконыхон ав хайдагт их л ов хорхойтой болсон улс билээ.

	Энэ бүхэн мэдээж, их дээр үед болжээ.

	Ингээд ням гараг болгонд Тарасконыхон зэр зэвсгээ барьцгаан, цүнх буугаа мөрөвчлөн, ангийн бүрээгээ үлээн, нохойгоо хуцуулан, өмхий хүрэн нь чарлан, цан бөмбөрөө дэлдэн анд мордоцгооно. Энэ бүхнийг харахад тун сонин. Аз дутахад авлах амьтан даанч байхгүй нь харамсалтай.

	Араатан гэдэг амьтан хэчнээн тэнэг боловч эцэстээ их л сонор соргог болжээ.

	Тарасконоос таван бээрийн эргэн тойронд амьтны нүх, шувууны үүр цөм хоосон. Ганц ч хөөндэй, бөднө, молтогчин туулайн хумсын чинээ бөжин, хамгийн жижигхэн цагаан сүүлт ч байхгүй.

	Тараскон хотын хавь орчмын сайхан толгод лаванд, далайн сарнай, улаан баян цэцгийнхээ анхилмал сайхан үнэрээр сэтгэл татдаг. Роон мөрний эргээр эгнэн ургадаг чихэр болсон задит усан үзэм арааны шүлс асгаруулан хорхой хүргэнэ... Гэхдээ л араатан, жигүүртний дунд нэр муутай Тараскон хот энүүхэнд нь байна шүү дээ. Нүүдлийн шувууд хүртэл Тарасконыг андахаа байж, зэрлэг нугас зэллэн нисэж, Камарг руу доошлохдоо алсаас хотын хонхт цамхгийг хармагцаа, ахлагч нь чанга дуугаар

	— Тараскон! Тараскон! гэхэд сүрэг тойрон гарна.

	Тарасконы догшин анчдын гараас азаар амьд мэнд мултарсан зальт ганц хөгшин туулайнаас өөр ганц ч авлах ан үлдсэнгүй. Тараскон хотоор сайх туулайг цөм андахгүй. Түүгээр ч үл барам түүнийг «хурдан бор» хэмээн хочлох болжээ. Хурдан борын үүр нь газрын түрээсний хөлсөө хоёр гурав дахин нэмсэн ноён Бомпаарын эзэмшил газар дээр байдаг болохоор мөн л үл баригддаг хэвээр.

	Одоо ч дөнгөж хоёр гурван туйлбартай анчин л түүнийг авлахаар хөөцөлдөнө.

	Бусад анчин хурдан борыг бүүр орхисон учир, тэр нь нутгийн сүсэг бишрэлийн нэгэн зүйл болов. Уг нь хараацайны махаар хуурга хийж идэхээс буцдаггүй Тарасконыхон сүсгээр тун маруухан улс билээ.

	За, тэгвэл Тарасконд ан амьтан тийнхүү ховор аваас, нутгийн анчид ням гараг бүрд юу хийдэг болж байна даа?

	Юу хийдэг вэ?

	За, бурхан минь! Тэд, хотоос хоёр гурван бээр хол, талд гараад тав зургуулаа хэсэг бүлэг болж, аль нэгэн худаг, эвдэрч хуучирсан хэрэм, эсвэл чидун жимсний модны сүүдрээр тухлан сууцгаана. Үхрийн жигнэсэн мах, түүхий сонгино, хиам, хэдэн ширхэг далайн жараахай гаргамагц л эх захгүй найр эхлэх нь тэр. Тэгээд Роон нутгийн амтат сайхан сархдыг тогтоогоод дуулах нь дуулж, инээх нь инээнэ.

	Ингэж Тарасконыхон нэг сайн цадаж аваад босоцгоон, нохдоо дуудан, буу сэлмээ зүүн, ав хайдгаа эхэлнэ. Тэдгээр ноёдын хэн нэг нь малгайгаа авч байдаг чадлаараа дээш чулуудахад, хэлэлцэн тохирсон ёсоор тав, зургаа эсвээс хоёр номерын сумаар унахаас нь өмнө буудна.

	Малгайг хамгийн олон оносон нь тэр өдрийн ав хайдгийн хаан болж, орой болоход бууныхаа аманд сархинаг болтлоо буудуулсан малгай өлгөөд, нохдын хуцах дуун, бүрээ, бөмбөрийн нүргээнээр баяр хөөр болсоор Тараскондоо эргэж очно.

	Энэ хотод тийнхүү авлах малгайн наймаа тун их хөл хөгжөөнтэй болдог гээч. Тэр битгий хэл тааруухан бууддагт нь гэж зориут цоолсон малгай худалддаг мухлаг ч байдаг.

	Гэвч эмийн санч Безюкегээс өөр хүн түүнээс ер авахгүй. Авбал шившигтэй хэрэг.

	Малгай агнахдаа Тартаренг гүйцэх хүнгүй. Ням гараг бүр өглөөгүүр цоо шинэ малгайтай гарчхаад оройд нь навтас болсон малгайтай эргэж ирнэ. Баобаб модтой байшингийн нь дээвэр алдрыг нь мандуулсан тэр олзоор дүүрэн. Тартарен, малгайнаас аваад Бирм нутгийн бар хүртэлх бүх төрлийн ан амьтны тухай сурах бичиг, ангийн гэрээ, дүрмийг сайн мэддэг болохоор Тарасконыхан түүнийг багш хэмээн нэрлэжээ. Тэр бээр ан авын мэргэжилтэй дээд шүүгч болохын дээр бүх л төрлийн маргааныг тасалж чадна.

	Өдөр бүр гурваас дөрвөн цагийн алдад зэвсгийн дархан Костекальдынд малгайн анчид цугларан, маргалдахад тэдний дунд ногоон ширэн сандал дээр нэлээд сүрхий байрын бүдүүвтэр эр, гаанс зуун сууж буй нь нэгэнтээгүүр Немрод1 нөгөөтээгүүр цэцэн Саломон2 буюу Тарасконы Тартарен хэрэг шүүж байгаа нь тэр ажээ. 

	 

	
III. Цуут хот Тарасконы тухай чанагш өгүүлэхийн учир

	 

	Тарасконы зоригт овогтны ан агнах шунал нь уянгат дуу дуулах өөр нэгэн шуналтай хосолно. Тэр өчүүхэн хотод төдий олон уянгын дуу байдаг гэж итгэхэд бэрх. Бүүр элэгдэж шарласан хавтсанд байгаа уян сэтгэлийн хуучирсан үгс ч Тарасконд дахин сэргэн, цуурайтаж эхэлнэ. Бүх төрлийн уянгат дууг тэндээс сонсож болно. Айл өрх бүр тус тусдаа уянгат дуутайг хотынхон андахгүй. Тухайлбал эмийн санч Безюкегийнхний дуу нь:

	Нандигнан хайрладаг гэрэлт од чи минь ээ... гэж байхад зэвсгийн дархан Костекальд:

	 

	Эгэл айлын жижигхэн байшингаар дүүрсэн

	Эх нутгаа чи хүсэн мөрөөднө үү

	 

	гэхэд татвар хураагчийн уянгал дуу нь:

	 

	Надад далдын хар малгай байсан бол

	Намайг хүн ер олж харахгүй сэн.

	(Инээдмийн дуу)

	 

	гэх мэтчилэн нийт Тарасконыхон доор бүрнээ нэг дуутай бөгөөд долоо хоногт хоёроос гурван удаа бие биеийндээ цугларан уянгат дуугаа дуулна. Золбоот Тарасконыхон аль дивангараас дуулсан дуугаа өөрчлөхийг огтхон ч боддоггүй нь бас гайхалтай. Өвгөд дээдсээс үр хүүхдэд нь уламжлан ирсэн тэр дууг хэн гуай ч өөрчлөх эрхгүй. Безюкенкны дууг Костекальдынхан дуулах юм уу, эсвэл Костекальдынхны дууг Безюкенхан дуулах зэргээр нэг айлын дууг нөгөө нь зээлдэнэ гэж ер байхгүй. Гэхдээ л дөчөөд жилийн турш дуулж буй болохоор дуугаа бүгд андахгүй! Өрх бүр дуугаа хайрлан хамгаалж, бүгдээрээ дуугаараа бахархана. Мань Тартарен малгай авлахдаа түрүүлдэгтэйгээ адил уянгат дуу дуулахдаа хотдоо бас л толгой цохино. Хотын бусад иргэдээс Тартарены илүү гарсны учир гэвэл тэр хүн өөрийн гэсэн дуугүй, айлын уянгат дууг бүгдийг дуулж чаддаг ажээ.

	Бүгдийг дуулна гээч!

	Харин түүнийг тэр бүр дуулуулах нь тун амаргүй. Тарасконы баатар маань дуу дуулахаа нэлээн эртнээс больж, Тарасконы сүүмэлзсэн хоёр лааны гэрэлд Нийм хотын төгөлдөр хуур хөгжмийн хажууд наалинхай загнаж байснаас, оройн цагаа ан авын тухай ном унших юм уу, эсвэл клубт өнгөрөөвөл ашигтай хэмээн санах болжээ. Хөгжим үзвэрт оролцохыг алдар гавьяатай хэрэг бус хэмээн үзэв... Гэвч заримдаа Безюкенийн эмийн санд хөгжим дуугарахад, Тартарен огт мэдээгүй юм шиг орчхоод их л гуйлгуулж байж хатагтай Безюкетэй хоршин «Роберт чөтгөр» хэмээх дуурийн хоршил дуунаас дуулна. Үүнийг сонсоогүй хүн байвал юу ч сонсоогүй гэсэн хэрэг. Миний хувьд бол жавхлантайяа алхлан, төгөлдөр хуурт ойртон тохойлдож цонхон завсар буй шилэн савны ногоон туяанд уруулаа цорвойлгон талбиун сайхан царайгаа хувилган Роберт чөтгөрийн сүрлэг догшин байдлыг илэрхийлэхийг хичээж байсан их Тартареныг би зуун нас хүрэвч ер мартахгүй. Түүнийг байраа эзлэнгүүт л өрөөнд цугларагсдын сэтгэл ихэд хөдлөн, ямар нэгэн ер бусын юм болох гэж байгаа юм шиг санагдана. Ингээд хэсэгхэн зуур чимээ намдмагц Безюке авгай өөрөө хөгжимдөн:

	 

	Янаг хайрыг булаасан

	Ялдам төрсөн Роберт минь

	Энэлсэн сэтгэлийг минь хараа ч дээ (дахина)

	Энэхэн биеэ бодоо ч дээ

	Эгэл намайгаа хайрлаа ч дээ

	 

	гэж эхэлснээ (Тартарен таны ээлж) хэмээн шивнэхэд нь Тарасконы Тартарен, гараа сарвайн зангидаж, хамраа сарталзуулан, сүрлэг дуугаар гурав дахин:

	— «Ноон, ноон, ноон»3 гэж төгөлдөр хуур дээр аянга буулгах мэт дуулахад өмнө зүгийн хүн болохоор «ноон» нь «наан» болж дуулдана. Безюке авгай залган:

	 

	Энэхэн биеэ бодоо ч дээ 

	Эгэл намайгаа хайрлаач дээ!

	 

	хэмээн дахина. Тэгэхэд Тартарен

	— Наан! Наан! Наан! хэмээн улам чанга хашхиран уг хоршил дууг дуусгана. Тэр нь төдийлөн урт биш ч гэсэн дуучин маань хэт чадмаг дуулж жүжиглэсэн болохоор, эмийн санд цугларагсдын нуруу руу хүйт оргин эмээж жихүүцэхийн дээр «Наан», «наан» гэдгийг нь дөрөв тав дахин хэлүүлнэ.

	Дараа нь Тартарен, хөлсөө арчин эзэгтэй нар луу харан инээмсэглэж, эрэгтэйчүүд тийш нүд ирмэнэ. Тэгж их амжилт олмогц клубт очоод «Безюкенд Роберт чөтгөр дуурийн хоршлоос дуулаад ирлээ» хэмээн хэнэггүй царайлан сайрхана.

	Хамгийн инээдтэй нь Тартарен ажилтандаа үнэн голоосоо итгэдэг байжээ.

	 

	 

	
IV. Тэд!!!

	 

	Тарасконы Тартарен нь олон янзын авьяас билгийнхээ ачаар хотдоо дээгүүр зиндаанд ордог болжээ.

	Дашрамд өгүүлэхэд тэр сүрхий эр бүх амьтныг талдаа татаж чаддаг сайн талтай юм.

	Тарасконы цэргийн анги хүртэл Тартарены талд оржээ.

	— Хашир эр дээ! гэж түүний тухай арын албаны дарга агсан чөлөөнд байгаа зоригт Бравида өгүүлнэ. Тэр хүн Тартарен шиг янз янзын улсыг төдий олон жил хувцасласан болохоор хашрыг нь лав сайн мэдээ биз дээ. 

	Шүүх ч Тартарены талд.

	— Зоримог эр шүү гэж шүүхийн хөгшин дарга Ладевез шүүх цуглараад байхад Тартарены тухай хоёр гурав дахин хэлжээ.

	Ер нь ард түмэн ч Тартарены талд. Өргөн мөр, алхаа гишгээ, элдэв үг ярианд хотойхгүй болсон хашир эрийн шинж төрх чухам яаж олсон нь үл мэдэгдэх нэр хүнд, хаалганы нь дэргэд эгнэн суугаад гутал тосолдог жаалуудад хааяа өгдөг хэдэн зоос эсвэл хүүхдүүдийг өхөөрдөн шилэн хүзүүг нь нясалдаг зэргээрээ Тартарен нь нутаг усандаа нэг ёсны лорд Сеймур4 Тарасконы зах зээлийн ноён болжээ. Ням гарагийн орой үстэй даавуун бариу хүрэм өмсөн, бууныхаа аманд малгай өлгөсөн Тартареныг ангаас буцаж ирэхэд Роон мөрний эргээр буй ачаа ачигчид түүний зангирсан чийрэг булчинг хулгай нүдээр сэм заан Тартарен руу хүндэтгэн мэхэсхийж өөр хоорондоо «Аргагүй л тэнхээтэй эр дээ» хэмээлцэн шивэр авир шагшина.

	Иймэрхүү сонин юмыг зөвхөн Тараскон хотод л сонсож болно. Эрүүл чийрэг бие цогцос зүйл зүйлийн авьяас билигтэйн дээр олны хайр халамж, арын албаны дарга агсан зоригт Бравидын эрхэм хүндэтгэлийг хүртлээ ч гэсэн Тартарен жаргаж чадахгүй байв. Тарасконы сайх эр бяцхан хотын бөглүү амьдралд бухимдан Тарасконоосоо уйджээ. Тулалдаан, өргөн нуга дахь уралдаан, хөлтэй их ав хайдаг, элсэн цөл, ширүүн салхи шуурга мөрөөддөг учиргүй их оргилсон сэтгэлтэй, элдэв шидийн адал явдалд дуртай тийм хүн ням гараг бүхэнд малгай буудаж, бусад цагаа зэвсгийн дархан Костекальдийнд хууль зүй ярилцан өнгөрөөх нь арай л чамламаар байлаа. Хөөрхий сайн эр! Тэр эр зовлонд нэрвэгдэн зүдэрч байсан нь эргэлзээгүй хэрэг.

	Мэдлэгээ нэмэгдүүлэх, түр зуур ч болов захын гудамж, клубээ мартахын тулд гэр орноо баобаб болон африкийн бусад модоор хүрээлүүлжээ. Малай нутгийн чичлүүр хутга зэргийн элдэв зэвсгийг ашиггүй овоолон хүсэл мөрөөдлийнхөө хүчээр бодит байдлын барагдашгүй талхинаас ангижрахыг хичээн мөхөшгүй баатар Кихот ноён шиг ер бусын адал явдалт ном уншин толгойгоо дэмий мунхруулан... Адал явдалд шунаг сэтгэлээ дарахаар хийсэн болгон нь түүнийг нь улам даамжруулдаг нь даан ч харамсалтай. Бүх зэр зэвсэг нь түүний уур хилэнг улам бадраана. «Тулалдаанд! Даруй бушуу тулалдаанд!» хэмээн карабин, нум сум, бугуйл нь уриалан дууддаг байв. Баобаб модны мөчирт тэнэмэл салхи исгэрэн базаахгүй юм зөвлөдөг байлаа. Эцэс сүүлд нь Гюстав Эмар5, Фенимор Купер6 хоёрыг санав.

	Зуны бүгчим халуун өдөр, өрөөндөө бөөн сэлмэн дунд суугаад ном уншиж байхдаа Тартарен эвгүй дуу гарган байн байн ухасхийнэ. Тэр ч байтугай уншиж байгаа номоо шидчихээд хананд өлгөөстэй зэр зэвсэг хуяг дуулгаа авахаар ухасхийн босдог болов.

	Хөөрхий энэ амьтан Тараскон дахь гэртээ ердөө л дотуур өмд алчуур хоёртой байгаагаа мартаад өөрийгөө романы гол баатар болгон санаж, өөрөө өөрийнхөө дууг улам дэвэргэн «Тэд одоо ирвэл дээ!» хэмээн сүх эсвэл жад барин хашхирна. Тэд ий? Тэд гэдэг нь юү юм бэ?

	Тартарен маань ч өөрөө үүнийг сайн мэддэггүй байлаа. Тэд! Дайрч довтолдог, тулалддаг, хаздаг, иддэг, мааждаг, арьсыг нь хуулдаг, ульдаг, архирдаг бүх амьтад!.. Тэд! Аз нь харьсан цагаан арьстныг хүлсэн шонг тойрон бүжиглэж буй улаан арьст сиу. Цус болсон хэлээ долоож, майга хөлөө солбиулсан хадат уулын саарал баавгай. Энэ нь элсэн цөлийн нүүдэлчин түмэн, малай нутгийн дээрэмчин, Абруци уулын сайн эрс...

	«Тэд» гэдэг нь дайн дажин, аялал жуулчлал, адал явдал, алдар гавьяа.

	Гэвч аймшиггүй Тартарен тэднийг даанч дэмий дуудан өдөж сэддэг байлаа... «Тэд ердөө гарч ирдэггүй... Тэгээд ч ер нь тэд Тарасконд юу хийх вэ дээ?»

	Гэхдээ л Тартарен тэднийг ямагт хүлээнэ. Ялангуяа оройдоо клуб рүү очих замдаа бүр ч их хүлээнэ!

	 

	 

	
V. Тартарен клуб рүү явахдаа

	 

	Үдшийн бүрээ дуугарснаас хойш нэг цагийн дараа оройн есөн цагт шүдээ хүртэл зэвсэглээд клуб рүү явж буй Тарасконы Тартарены дэргэд өөрийг нь бүсэлсэн дайсан тийш дайрахаар зэхсэн Тамплийн одонт баатар, үсрэн орохоор завдан буй хятадын барс тугт цэрэг байлдааны зөргөөр яваа компанийн үндэсний дайчин эр юу ч биш ээ.

	Усан цэргийнхний хэлээр бол «Байлдаанд бэлхэн» гэсэн үг. Тартарен зүүн гартаа төмөр гилбэрт жад, баруун гартаа юлд болдог таяг барьж, солгой талын халаасандаа бялуу, ич талынхдаа гар буу хийжээ. Мөн малайн чичлүүр хутгыг дотуур гадуур цамцныхаа хоорондуур далдлан зүүжээ. Харин дэндүү шударга бус хэмээн үзэх тул хортой сум огт авч явдаггүй байв...

	Өрөөнөөсөө гарахын өмнө харанхуй тасалгааны анир чимээгүйд Тартарен сэлэм эргүүлэх, хана руу буудах, хөл гарын дасгал хийх зэргээр бие халаадаг байжээ. Тэгээд хаалгаа цоожлон, цэцэрлэг дундуур яаралгүй явна. Ноёд оо, англи маягаар сэм алга болно гэдэг л ёстой зориг шүү дээ. Тартарен цэцэрлэгийн амны нүсэр хүнд төмөр хаалгыг гэнэт нээхэд хаалганы самбар цаад ханаа чанга мөргөнө. Хэрэв Тэд хаалганы ард байсан бол лав л будаа болтлоо яйрах байсан даа!.. Гэвч аз дутахад Тэд даанч байсангүй.

	Тартарен хоёр тийш хялавхийн харснаа түргэхэн гараад, хаалгаа хурдан гэгч давхар түлхүүрдэн цоожлоод замдаа орно.

	Авиньоны замд юу ч үгүй. Хаалга бүхэн хаалттай, цонх бүхэн харанхуй. Аливаа юм бараантан харагдана. Харин Роон мөрний зүгээс суунаглан буй манан дотроос хааяа ганц нэгэн дэнлүү сүүмэлзэнэ.

	Тарасконы Тартарен таягийнхаа үзүүрээс оч бутарган, өсгийгөөрөө газар жигд цохилон, шөнийн гүн харанхуй руу тайван бөгөөд бардам алхана... Тартарен аюул тохиолдвол амжиж хараад амрыг бодон цэцэрлэг, гудамж, талбайгаар явахдаа замын гол барина. Хамгийн гол нь оройдоо Тарасконы байшингийн цонхноос зарим үед унадаг юмнаас болгоомжлох нь чухал. Та нар Тартареныг хулчийлаа гэж битгий бодоорой... Ер нь л сонор соргог байгаа нь тэр.

	Тэр хүн клубт очихдоо дөт замаар огт явдаггүй, харин адгаар нь Роон мөрөн уйтгартай урссан зэвүүн нарийн гудамжтай хамгийн хол, харанхуй замаар хот дундуур тууш өнгөрдөг нь Тартарены аймшиггүйг харуулсан хамгийн хурц тод баримт болдог байв.

	Гудамжны буланд харанхуйн дундаас, дээрэмчний үүрнээсээ Тэд гэнэт ухасхийн гарч, араас минь дайрна хэмээн хөөрхий Тартарен үргэлж горьддог байлаа. Ингэдэг сэн бол Тэд лав үнсэн чандруу болох байсан даа... Даанч халаг минь! Заяа дутахад Тартарен маань аюултай учирч явсангүй. Ер нь юутай ч учирсангүй! Түүнтэй ядаж ганц ч нохой, ганц ч согтуу хүн дайралдсангүй.

	Хөлийн чимээ, бүдэг яриа зэрэг хоосон түгшүүр л олонтоо тохиолдоно... Тартарен индиан хүн шиг газарт чихээ наалдуулан, агаар үнэрлэн харанхуй руу хараад хөдлөлгүй зогсохдоо «Анхаараарай!» гэж өөртөө хэлнэ... Хөлийн чимээ улам ойртоно, яриа нь улам тодорно... Эргэлзэх юм алга! Тэд байна... Тэд ирлээ... Тартарен хар хул хэмээх Өмнөд Америкийн барс шиг нүд нь гялалзан, бие нь атиралдан үсрэхэд бэлэн байтал харанхуйн дундаас гэнэт:

	— Өө, энэ чинь Тартарен байна... Оройн мэнд хүргэе Тартарен! гэж танил тараскон аялгуу сонсогддог байв.

	Баларсан юм! Эмийн санч Безюке, гэр орноороо Костекальдынд очиж, уянгал дуугаа дуулаад, буцаж яваа нь тэр. Андуурсандаа хилэгнэсэн Тартарен, «Оройн мэнд оройн мэнд» гэж бувтнан, таягаа гозгонуулан, бүрэнхийн зүг одов.

	Зоригт Тартарен, клубт ойртон орохын өмнө хэсэг зуур Тэднийг хүлээн хойш урагш баахан холхино. Тэднийгээ бүүр хүлээж ядаад, тэд ирэхээсээ өнгөрлөө гэж бодсоноо харанхуй руу шийдвэртэй нь аргагүй хараад «Юу ч алга!.. Юу ч алга!.. Урьдын адил хоосон хэвээр!» хэмээн ууртайяа бувтнав.

	Ингээд мань зоригтон клубт орж, дарга Бравидатайгаа хөзөр тоглохоор суулаа.

	 

	 

	
VI. Хоёр Тартарен

	 

	Элдэв адал явдалд хачин шуналтай, алс холд аялах хүсэл эрмэлзэлтэй Тарасконы Тартарен чинь яагаад Тараскон хотоосоо гарч чаддаггүй юм бэ?

	Тэгвэл ийм учиртай гэнэ ээ: Аймшиггүй зоригт сайх эр дөчин тав хүртлээ төрсөн хотоосоо хонуут гарч үзээгүй, насанд хүрсэн хөдөөгийн хүн бүр заавал Марсель хотыг очиж үздэг өмнө зүгийн уламжлалт ёсыг хүртэл дагаагүй байлаа. Тарасконоос дөнгөж гүүрээр тусгаарлагдсан асар холгүй оршдог Бокэре хотын тухай л Тартарен бага зэрэг юм мэддэг байв. Ядаж гай болоход салхи байсхийгээд л тэр муу гүүрийг нь нураачихна. Бас тэгээд гүүр их урт, тийм атлаа өгөршсөн, Роон мөрөн яг энэ хэсэгт их өргөн. Иймд Тартарен маань хуурай газар дээрээ байсан нь дээр гэж боджээ...

	Манай баатар, хоёр огт өөр дүртэйг хүлээн зөвшөөрөхөөс өөр аргагүй билээ. Нэгэн санваартан: «Нэгэн биед хоёр ухаан шүглэжээ» гэж хэлсэн байна. Тэр лам Кихот ноёны сэтгэл зүрхийг эзэмшин баатарлаг хүсэл эрмэлзэл, аливаа сонин хачин аварга лут юм руу тэмүүлсэн Тартарены тухай тун сайхан ярих байсан байх даа. Гэхдээ атга цагаан будааг хоёр хоног идэж, хуягаа тайлалгүй хорь хонох чадалтай бие бялдрын өө сэвийг огт үл анхаарсан нэрт язгууртны ясархаг, туранхай бие Тартаренд заяагаагүй билээ. Тартарен бол бие махлаг, нүсэр, мэдрэмтгий, булбарай, цаг ямагт сэтгэл дунд байдаг хөрөнгөтний заншилтай, тун хатуу шаардлагатай, нэг үгээр хэлэхэд мөхөшгүй Пансын Санчогийн гүзээрхэг тоодгор биетэй хүн байлаа.

	Ийнхүү ганц хүнд ноён Кихот, Пансын Санчо хоёрын шинж бүрдэнэ. Тэр хоёр өвөр хоорондоо бас нийцэхгүй, тэмцэлдэн дуусашгүй дажин болов. Тартарен Кихот ноён, Тартарен Пансын Санчо хоёрын яриа Луциан, Сент-Эвремон мэтийн их зохиолчдод бол сайхан сэдэв болмоор сонин зүйл байлаа. Гюстав Эмарийн өгүүллэгээс уншин, сэтгэл нь хөөрсөн Тартарен Кихот ноён, 

	— Би аянд гарлаа! гэхэд

	Үе мөчний өвчинд болж шаналдаг Тартарен-Санчо нь:

	— Би ч үлдэнэ, гэнэ.

	Ихэд хөөрч баяссан ТАРТАРЕН КИХОТ НОЁН:

	— Тартарен минь! Алдар гавьяагаар нэр төрөө мандуул! гэж хэлэхэд бүүр тайван байдлаар ТАРТАРЕН САНЧО:

	— Тартарен минь, биеэ дулаан эдээр хучаарай гэнэ.

	ТАРТАРЕН КИХОТ НОЁНЫ сэтгэл улам хөдлөн:

	— Хоёр амт гайхамшигт карабин минь! Хутга, бугуйл, индиан шаахай минь! гэхэд

	ТАРТАРЕН-САНЧО улам тайвнаар:

	— Хонгор сайхан цамц минь, үслэг дулаан өвдгөвч, чихэвчтэй малгай минь гэж хэлнэ.

	Байж ядсан ТАРТАРЕН КИХОТ НОЁН

	— Сүх! Нааш нь сүх аваад өг! гэнэ.

	ТАРТАРЕН-САНЧО зарц эмэгтэйг дуудан:

	— Жанет! Зөөлөн чихэр авчирч өгөөрэй гэнэ.

	Тартарен-Пансын Санчогийн хөх инээдийг хүргэсэн гоньд хийж хатаасан талхтай маш сайхан, гадна тал нь гялалзсан, анхилам халуун зөөлөн чихэр Жанет авчирсанд Тартарен-Кихот ноёны омог намдав. Ингээд л Тарасконы Тартарен Тарасконоосоо ер холдоогүй байжээ.

	 

	 

	
VII. Европынхон Шанхайд, Олон улсын арилжаа наймаа. 
Татаарууд. Тарасконы Тартарен чинь худал ярьдаг байв уу? 
Зэрэглээ

	 

	Нэгэн өдөр Тартарен алс холын аянд гарах бараг шахжээ. Шанхайд худалдааны ажил эрхэлдэг, Тараскон нутгийн ах дүү гурван Гарсио-Камюс, Тартаренаас худалдааны нэгэн пүүс эрхлэхийг гуйсан гэдэг. Арилжаа наймаа эрхлэн олон амьтныг захиран, Орос, Перс, Азийн Турктэй хэлхээ холбоотой байна гэдэг нь нэг үгээр хэлэхэд олон улсын худалдааны асуудал болох учир чухам л Тартаренд тохирох амьдрал байлаа.

	Тартарены амнаас «олон улсын худалдаа» гэдэг үг ямар их сүртэй гарч байсан гээч!

	Гарсио-Камюсийнхний худалдааны пүүс их орлоготой байсан боловч хааяа татаарын7 довтолгоонд нэрвэгддэг байв. Довтолгооны үеэр хаалга үүдээ түгжин, консулын тугаа босгон албаныхан бүгд буу барьцгаан, цонхоороо татааруудыг буудна.

	Ийм ажилд Тартарен-Кихот ноён тун ч дуртай орох байсан даа! Харин тэгэхэд Тартарен-Санчо энэ ажилд дүйцэхээргүй их чадалтай болохоор, сонсох ч дургүй байжээ. Ингээд л хотоор нэг шуугиан гарч Тартареныг тийшээ явах эсэх тухай хүмүүс учиргүй их маргадаг боллоо. Зарим нь явна гэхэд нөгөө зарим нь явахгүй гэлцэн нэг хэсэгтээ л бөөн явдал болцгоов. Эцсийн бүлэгт Тартарен явсангүй. Гэлээ ч гэсэн энэ шуугиан түүний алдар цууг улам мандуулав. Тартарены аяллын тухай өчнөөн төчнөөн шуугиан дэгдэж, бүр эцэст нь Тартарен Шанхайд очоод ирсэн юм шиг болж, оройдоо клубт цугларсан амьтан Шанхайн тухай, тэндхийн зан заншил хар тамхи болон олон улсын наймааны тухай түүнээс шалгаан сонирхдог болов.

	Тэр болгоныг сайтар мэддэг болсон Тартарен бүх асуултад дуртайяа хариулсаар бүүр эцэстээ мань эр татаарын довтолгоог ахин дахин ярьсаар байгаад, өөрөө ч Шанхайд очсон юм шигээр боддог болжээ.

	— Тэр үед нь би консулын туг босгон, ажилчдаа зэвсэглэн, цонхоор татаарууд руу «пис пис бууддаг байлаа» гэж ирээд л ердийн байдлаар ярьдаг болжээ.

	Ийнхүү ярихыг нь сонссон хүн бүхэн эмээн дагжина.

	— Тэгвэл Тартарен чинь зартай худалч амьтан байгаа юу?

	— Үгүй шүү, та минь! Тартарен худалч хүн ердөө ч биш.

	— Үгүй, тэгээд тэр чинь Шанхай ороогүй гэдгээ өөрөө мэддэггүй байсан гэж үү?

	— За мэдэлгүй яах вэ дээ! Харин...

	Ямар ч болов дараах явдлыг сонс... 

	Умард нутгийнхан өмнөдийнхнийг худалч гэх болсон учрыг тайлбарлах цаг нэгэнт болжээ. Марсель, Нийм, Тулуз, Тараскон зэргийн өмнө зүгийн хотоор худалч амьтан огт байдаггүй. Өмнөд нутгийнхан худлаа ер ярьдаггүй, харин андуурдаг. Тэр болгон үнэн юм ярьдаггүй ч гэсэн тэд ярьж байгаа романдаа итгэдэг. Иймээс тэд дэгс ярьсныгаа худал гэж боддоггүй харин зэрэглээ... гэж үздэг юм.

	Тийм ээ, зэрэглээ!.. Уншигч авгай нар минь миний ярьсныг сайн ойлгоё гэж бодвол өмнөд нутагт очоорой л доо. Тэгвэл та бүхэн хамаг учрыг нүдээрээ үзэх болно. Нар нь юм бүхнийг томсгон ер бусаар хувирган гийгүүлсэн тэнэгэр сайхан нутагтай учирна. Провансын жижиг толгод нь Монмартраас өндөргүй мөртөө жигтэйхэн өндөр юм шиг Нийм хотын налчгархан дөрвөлжин байшин Парисын эх дагинын сүмээс том юм шиг л харагдана. Өмнөд нутагт худалч юм гэж байдаг бол тэр нь ганц нар байх аа! Өмнөдийн нар, гэрэлтүүлсэн юм болгоноо өсгөн томруулдаг... Эртний Спарт хот цэцэглэн мандаж байх үедээ ямар байлаа? Нэгэн өчүүхэн тосгон байсан... Тэгвэл Афин ямар байлаа? Нутгийн нэг жижигхэн төв хот байсан шүү дээ. Гэлээ ч бид эл хоёр хотыг асар том хот байсан мэтээр түүхээс ойлгодог билээ. Нар л ийм болгон хувиргаж дээ!.. Ийм болохоор арын албаны дарга агсан Бравидаг зоригт командлагч, шар манжинг баобаб, Шанхай явах санаатай байсан хүнийг бүр очоод ирсэн болгодог. Тарасконы нарны ид шидийг эргэлзэх хэрэг юу билээ?..

	 


VIII. Митээн авгайн амьтны хүрээлэн. 
Атлаас уулын арслан Тарасконд. 
Аймшигтай атлаа баярт уулзалт

	 

	Алдар гавьяа Тарасконы Тартареныг ивээн соёрхож зуун наст лаврын титмээ өмсгөхөөс өмнө чухам ямар хүн байсныг нь товлон түүний баатарлаг амьдралыг баяр баясгалан, гуниг зовлон, хүсэл мөрөөдөл, итгэл найдварыг нь хамт эгэл жирийн байдалд нь бид нэгэнт өгүүлсэн болохоор одоо тэр хүний аж явдлын алдарт хуудсыг даруй сөхөн түүнийг зүйрлэшгүй сонин хувь тавилантай учруулсан гойд үйл явдлыг өгүүлье.

	Нэгэн үдэш Тарасконы Тартарен зэвсгийн дархан Костекальдынд ангийн хорхойтой хэдэн нөхөрт тэр үедээ цоо шинэ гараад байсан хурдан буугаар яаж буудахыг тайлбарлаж байтал, хаалга гэнэт онгойн малгайн нэг анчин «Арслан, арслан!» хэмээн маш их айсан байдалтай орж иржээ. Амьтан цөм цочин, сандарч, бие биеэ түлхэлцэн үймэлдэв. Тартарен жадлахад бэлдэж, Костекальд хаалгаа яаран хаав. Тэд түрүүчийн анчныг тойрон шавж, асууж шалгаагаад дараах зүйлийг мэдэж авав. Үүнд: Бокэр хотод болсон амьтны яармагт оролцоод буцах замдаа Митээн авгайн амьтны хүрээлэн Тарасконд хэд хонохоор болж, "Шилтгээн" талбайд байрласан гэнэ. Уг хүрээлэн аварга могой, далайн нохой, матар, Атлаас уулын аварга том арслантай.

	Атлаас уулын арслан Тарасконд иржээ! Урьд өмнө иймэрхүү юм ер нь огт болж байгаагүй. Малгайн зоригт анчид ихэмсэг байдал гарган өөд өөдөөсөө харалцсанаа төдхөн эрэлхэг царай нь туяаран гэрэлтээд Костевальдын мухлагаар нэг гар барилдаан болов.

	Ер ийм юм болно гэж бодоогүй байсан учир тэд сэтгэл ихэд хөдлөөд юу гэхээ ч мэдэхгүй байв.

	Тартарен ч гэсэн царайгаа цонхийлгон чичирч, хурдан буугаа хоёр гартаа л дэмий сэлгүүлэн лангууны өмнө бодолхийлэн зогсоно. Атлаас уулын арслан, эндээс хоёрхон алхмын газар байна! Арслан! Догшин зан авир, зориг баатарлагаараа юутай ч зүйрлэшгүй, араатны хаан! Арслан! Ганц санаж бодож явдаг ан нь шүү дээ! Сэтгэлдээ ургуулан боддог баатарлаг үйл явдлынх нь анхны үзэгдэл... Бас тэгээд бүр Атлаас уулын арслан шүү!!! Ийм үед агуу Тартарен тэсэх арга алга аа...

	Тартарены нүд гялалзан хурдан буу үүрээд арын албаны дарга асан, зоригт Бравидад хүнгэнэсэн дуугаар: «Дарга аа, явъя тийшээ!» гэж хэлэв.

	«Хүүе байзнаарай! Миний буу? Бууг минь аваад явчихлаа» хэмээх хянуур Костекальдыг шулганах хооронд Тартарен аль хэдийн гадагш гарч, малгайн анчид цөмөөрөө араас нь даган хөдлөв.

	Тэднийг амьтны хүрээлэнд ирэхэд, олон улс цугларсан байлаа. Ийнхүү гайхал төрүүлсэн үзвэр үзээгүй болсоор удсан тарасконы эрэлхэг олон түмэн араатны саравч руу шаван, үзвэрийн тасалбарыг авах гэж ноцолдох шахаж байв. Үүнийг хараад бүдүүн Митээн авгайн сэтгэл баясна. Ханцуйгаа тохойндоо хүртэл шамлан кабийл даашинз өмсөж, шаахайгаа хэдэн төмөр бугуйвчаар гоёсон, цуут авгай тарасконыхныг найрсгаар угтан авч байлаа. Тэр бээр нэг гартаа ташуур барьж, нөгөө гартаа амьдаар нь зумласан тахианы дэгдээхэй барьжээ. Сайх авгайн булчин нь ер бусын бүдүүн учир үзэгчдийн сонирхлыг хүрээлэнгийнхээ амьтдаас дутуугүй татаж байлаа.

	Буугаа мөрлөсөн Тартареныг ирэхэд, хүмүүс бүр ч сандрав.

	Дэргэдээ байгаа аюулыг огт анхааралгүй, амьтны торны дэргэдүүр ямар ч зэвсэггүй сэлгүүцэн явсан тарасконыхон, бүрэн зэвсэглэсэн Тартарен саравчинд орж ирэхэд, цөм айн сандардаг нь яахын аргагүй зөв биз ээ. Мань баатар эр энд ирснийг бодоход явдал нэг л биш болсон нь мэдээж... Нүд ирмэхийн зуур үзэгчид торны дэргэдээс холдов. Хүүхэд багачуул орилолдон, авгайчуул хаалга руу харав. Буугаа авчрах нэрийдлээр эмийн санч Безюке алга боллоо.

	Гэвч Тартарены аймшиггүй байдал хүмүүсийг аажмаар зоригжуулав. Чин зоригт мань эр, айсан өчүүхэн ч шинж гаргалгүй, дээгүүр харан аажим алхалсаар бүх саравчийг тойров. Тэр бээр далайн нохой байгаа цөөрмийн дэргэд зогсолгүй өнгөрч, амьдаар нь залгисан дэгдээхийгээ булхгануулан хэвтсэн могойн урт хайрцаг руу хүйтнээр хялавхийн харснаа, арслангийн торны өмнө ирмэгцээ газарт шигдсэн мэт зогтусан зогслоо.

	Аймшигтай, гэхдээ гайхамшигт уулзалт! Тарасконы арслан, Атлаасын арслан хоёр улаан нүүрээр учирлаа... нэг талаас Тартарен буугаа тулан, түгшүүртэй янзтай зогсоход, нөгөө талд нь сэгсгэр том шар толгойгоороо урд хоёр савраа дэрлэн, сүрлэн дээр хэвтэж буй том арслан нүдээ нойрмоглон цавчилна. Хоёулаа бие биеэ тайван харна.

	Хачин юм аа! Саяхан болтол тарасконыхныг тун тайван харан, бүүр хажууд нь эвшээлгэж байсан араатан бууг нь хараад тэгэв үү, эсвэл заналт дайснаа олж танив уу, яахын аргагүй уур хилэн нь хүрч эхлэв. Арслан эхлээд шурхирснаа намуухан хүрхрээд, савраа тэнийлгэн хумсаа гаргав. Дараа нь босож толгойгоо дээш нь болгоод том амаа ангайлган Тартарен руу аймшигтай чанга хүрхрэв.

	Ухаан алдталаа айсан хүүхэд багачуул, эмэгтэйчүүд, ачаа зөөгч, малгайны анчид, эрэлхэг дарга Бравида хүртэл, цөм хаалга тийш нирхийн гүйв. Зөвхөн ганц Тартарен л алхам ч хөдөлсөнгүй. Тэр бээр арслангийн торны өмнө зоримог, тун шийдэмгий зогсоно. Хоромхон зуур Тартарены аймшиггүй байдал, мөн тор, тун бат бөх болохыг ухаарсан малгайн анчид нэлээн тайвшран толгойлогчдоо ойртон очвоос, арслан руу харж байсан Тартарен «Энэ ч ёстой л агнамаар эд байна даа!» хэмээн үглэх нь сонсогдлоо.

	Тэр өдөр, Тарасконы Тартарен энэ тухай дахин юу ч ярилгүй өнгөрөв.

	 

	
IX. Зэрэглээн гайхамшиг

	 

	Тэр өдөр Тартарен өөр юу ч яриагүй боловч хөөрхий амьтны хэлсэн ганц үг нь дэндүү хангалттай болжээ...

	Маргаашаас нь эхлээд, Тартарен, арслан агнахаар Алжир луу тун удахгүй явах гэж байна хэмээн хотоор нэг ярих боллоо.

	Гэвч Тартарен маань энэ талаар юу ч цухуйлгаагүй гэдгийг хүндэт уншигч авгай гэрчилнэ шүү дээ. Гэхдээ зэрэглээ гэдгийг та бас мэднэ биз дээ...

	Тарасконд ганцхан Тартарены явах тухай л ярилцдаг болов. Айж эмээсэн царайтай амьтад гудамж цэцэрлэг, клуб, Костекальдынд болон хаа дайралдсан газартаа бие биеэсээ:

	— Ингэхэд та ядахдаа шинэ сонин зүйл дуулав уу?

	— Тартарен явах нь уу? гэж асууна.

	Тарасконыхон өгүүлбэр бүхнээ «ингэхэд» гэж эхлээд «ядахдаа» гэж дуусгадаг бөгөөд тэр хоёр үгээ өмнө зүгийн аялгаар дуудан хэд хоногийн дотор «ингэхэд», «ядахдаа» гэдэг хоёр үгийг бараг элэгдтэл нь хэлэлцлээ.

	Африкт аялах тухай цуу яриа хотод Тартаренаас өөр хэнд ч гайхал төрүүлсэнгүй. Нэрэлхүү зан гэдэг чинь юунд ч хүргэж болох юм аа! Хүмүүстэй анх удаа тэр аяллынхаа тухай ярилцахдаа цаад хөөрхий амьтан чинь явахгүй, ер нь тийшээ явах гэж бодсон юм огт алга гэхийн оронд, харин: «Магадгүй... би хараахан шийдэж амжаагүй байна» гэжээ. Хоёр дахь удаагаа уг зүйлдээ нэлээн дассан болохоор: «Магадгүй» гээд эцэст нь «За явалгүй яах вэ» гээд тавьчихжээ.

	Тартарен нэг үдэш нэрмэл ууж зориг ороод ер нь малгай буудаж залхлаа удахгүй Атлаас уулын арслан агнахаар явах гэж байгаа хэмээн эхлээд клубт, дараа нь Костекальдынд шууд зарлав...

	Уриа дуу чих дүлийртэл цуурайтав. Баобаб мод ургасан бяцхан байшингийн дэргэд шөнө дунд болтол нэрмэл ууж, гар барин баяр хүргэж, дуу дуулцгаав.

	Гэвч Тартарен-Санчо энэ болгонд сэтгэл хангалуун байж чадсангүй. Африкт очиж арслан агнана гэж бодохоос бүх бие нь дагжина. Гэртээ ирээд, өөрт нь зориулан дуулсан дууны аянд Тартарен Кихот ноёны аймшигт дүрийг дүрслэн бодож, түүнийг солиотой, тэнэг мангуу, онгироо, хоосон бодол хэмээн нэрлээд онгоц живэх, үе мөч гэдэс өвдөх, тарваган тахал, хамуу болон бусад тохиолдож болох аюулыг дотроо бодов.

	Тартарен Кихот өөрийгөө хамгаалж явна, сайн хучна, хэрэгтэй бүх юмаа авч явна гэж тангараглаж байгаа боловч Тартарен Санчо сонсох ч дургүй байлаа. Мань эр Камбиз8 шиг арсланд тасчуулан их цөлийн элсэнд шингэсэн юм шиг бодож байтал, Тартарен Кихот нь явах болоогүй, яв гэж хөөсөн хүн огт алга гэхэд Тартарен Санчо сая л бага зэрэг тайвширлаа.

	Ийм аянд бэлтгэлгүй явж үнэндээ болохгүй.

	Африк явна гэдэг тийм ч амаргүй хэрэг.

	Тарасконы зоригт эр юуны өмнө Африкт очиж байсан нэрт жуулчин Мунго Парка, Кайе, доктор Ливингстон, Анри Дюверье нарын бүтээлийг уншихаар болов.

	Харь холын оронд явахын өмнө эдгээр эрэлхэг жуулчид удаан хугацаагаар өлсөх, цангах, явганаар явах зэргээр элдэв гачигдалд биеэ дасгадаг байсныг сайх эр олж мэджээ. Тартарен тэдний жишээгээр байхаар болж, зөвхөн буцалсан усаар ундлахаар болов. Тэр нь Тараскон маягаар бол саримс, гоньд хийсэн бүлээн усанд дэвтээсэн хэдэн зүсэм талх иднэ гэсэн хэрэг. Дэглэм тун нарийн байгаа биз дээ.

	Хоолоо ингэж сойхын дээр Тартарен өөр бас хэд хэдэн чухал дасгал хийж байлаа. Хол газар явган явж сурах зорилгоор эртний заншлаар амандаа хоёр цагаан чулуу үмхээд гараа тохойгоор нь нугалан сугаа хавчаад өглөөдөө долоо найман удаа хурдан, аажуу алхан хотоо тойрох болов.

	Шөнийн сэрүүн, манан будан, хяруунд биеэ дасгах зорилгоор оройдоо цэцэрлэгт баобаб модны ард буугаа барин арав, арван нэгэн цаг хүртэл мяраан хүлээдэг болов.

	Митээн авгайн амьтны хүрээлэн Тарасконд байхад зэвсгийн дархан Костекальдынд үдэш орой болтол суугаад харьж яваа малгайн анчид «Шилтгээн» талбай дундуур гарахад харанхуйд саравчны хажуугаар нааш цааш холхин яваа нэгэн хүнийг олж хардаг байжээ.

	Энэ хун бол шөнийн харанхуйд арслангийн архирах дуунд биеэ дасгаж байгаа Тарасконы Тартарен байлаа.

	 

	 

	
X. Аянд мордохын өмнө

	 

	Тарасконыхны хараа, бүх төрлийн эрэлхэг арга барилаар биеэ хатуужуулж байгаа Тартарен тийш чиглэжээ. Малгайн ан уянгат дууны аль аль нь бүр унжрав. Безюкен эмийн санд байдаг төгөлдөр хуурыг ногоон бүтээлгээр хучиж, дээр нь ойчсон ялаа бүүр хатжээ... Ийнхүү Тартарены аялал юм болгоныг зогсоов.

	Тартарены гавьяаг айлын зочны өрөөнөөс сонсож болно. Хүмүүс өвөр хоорондоо маргалдан гавьяаг нь булаацалдаж, зээлдэж хулгайлдаг болжээ. Хүүхнүүдийн хувьд бол Тартаренд сугадуулан амьтны хүрээлэнд очиж, арслангийн торны дэргэд зогсоод, ямар зайнд зогсож, хаана нь онох, азгүй явдал бас тохиолдож болдог гэх зэргээр ангийн тухай Тартарены ярихыг чагнахаас илүү гавьяа байсангүй.

	Тартарен Жюль Жерарын номыг уншсан болохоор арслан агнах тухай өөрийн биеэр үзсэнээс дутуугүй тун нарийн мэддэг болж амьтны сонирхсон бүгдийг тайлбарладаг байв. Бас тэгээд тун уран цэцэн ярьдаг байлаа.

	Нэн ялангуяа хүмүүс шүүхийн дарга Ладевез, эсвэл арын албаны дарга агсан зоригт Бравидагийнд оройн хоол идээд кофе цай уух үедээ Тартаренд сандлаа ойртуулаад удахгүй агнах ангийн нь тухай яриулахад бүр сайхан байдаг байлаа.

	Ширээ тохойлдон цайгаа оочих зуур, сэтгэл хөдөлсөн байдлаар Африкт өөртэй нь тохиолдож болох аюулыг мань эр тоочно. Тэр бээр харанхуй шөнө удтал отлогод суух, халдварт өвчин тараагч намаг, хорт навч бүхий гол горхи, аагим халуун, уулын цас, хилэнцэт хорхой, царцаан бороо зэргийг ярьдаг байв. Мөн Атлаас уул дахь арслангийн ааш зан, тэдний дайснаас хамгаалах арга барил, гайхамшигт бяр чадал, орооны үеэр ааш нь улам догшин ширүүн болдог тухай ярина...

	Ярьж байгаа зүйлдээ бүрэн итгэсэн Тартарен ширээний араас байн байн ухасхийн, өрөөний голд очоод арсланг дуурайн хүрхрээд, буу дуугарах, сум шунгинах зэргийг үзүүлэн пүн, пан шив шав гэснээ дахин хүрхэрч сандал онхолдуулдаг байв...

	Ширээний ард түүнийг чагнан суусан хүмүүсийн царай барайна. Эрэгтэйчүүд бие биеэ харан, толгой сэгсрэн, хүүхнүүд нь айсандаа дуу алдан, нүдээ бүлтийлгэнэ. Хөгшид таягаа гозгонуулан, хажуугийн өрөөнд аль эрт унтсан жаалууд хүрхрэх чимээ, буун дуугаар сэрэн уйлж, гэрэл асаахыг шаардана.

	 


XI. «Ноёд оо! Хавчаараар биш, харин сэлмээр»

	 

	Үнэхээр явах болоо юу?.. Тартарены намтрыг судлагч ч хариулахад хэцүү эгзэгтэй асуудал даа.

	Ямар ч л гэсэн Митээний амьтны хүрээлэн Тарасконоос явсаар гурван сар гаруй боллоо. Харин арслан намнагч маань гэртээ байсаар л байна. Шинэ зэрэглээнд өртсөн мань хүн, Алжир аль эрт орчихсон гэж бодож байгаа биз ээ. Арслан авлах тухай их ярьсан болохоор урьд цагт Шанхайд очоод, консулын туг босгон, татар луу буудаж байлаа гэсэнтэйгээ адил бас арслан авласан гэж бодчихсон байх аа.

	Тарасконы Тартарен зөвхөн энэ удаа л зэрэглээнд хууртсанаас биш, ер нь тарасконыхон хий үзэгдэлд мэхлүүлдэггүй билээ. Гурван сар хүлээтэл арслангийн анчин хөдлөх царайгүй болохоор нь улс амьтан жиг жуг ярих боллоо.

	— Энэ чинь Шанхайд очсон шиг юм болох нь шив дээ! гэж Костекальд ёжтой инээв. Тартаренд хүн бүхэн итгэхээ байсан тул зэвсгийн дархны хэлсэн шог үг нэлээн шуугиан дэгдээв.

	Буудахдаа нүдээ тас аньдаг Безюке мэтийн хулчгар амьтад бүр ширүүн байлаа. Клуб, байрны тавцан, хаана ч гэсэн улс амьтан, хөөрхий Тартаренаас:

	— Ингэхэд та хэдийд явах гэж байна? гэж дооглож асуугаад салахаа байлаа.

	Костекальдын мухлагт Тартарены үг үнэ цэнээ алджээ. Малгайн анчид ч толгойлогчоо тоохоо байж, хөндийрөв.

	Шог шүлэг ч гарлаа. Шүүх хуралдаагүй өчүүхэн зав чөлөөг ашиглан дарга Ладевезын зохиосон болхидуухан үгтэй хөдөөгийн дуу ихэд дэлгэрэв. Тэр дуу африкийн бүх арсланг алж дуусахаар амласан агуу их анч Жерве гэгчийн тухай өгүүлжээ. Гэтэл гай болоход мань анчны буу тун хачин буу байсан гэнэ. Сумлаад л байхад огт дуугардаггүй буу байжээ...

	Ер дуугардаггүй! Юун тухай өгүүлж байгааг та нар лав гадарлаж байгаа биз дээ... Тэр дуу хотоор цахилгаан шиг түргэн тарж, голын эргээр ачаа зөөгчид, баобаб мод ургасан байшингийн нь өмнүүр байдаг гутал тосолдог хүүхдүүд Тартареныг хармагц:

	 

	Арслангийн аюул дарах

	Аврагчийн хурдан буу

	Авалцдаггүй шүү, авалцдаггүй...

	 

	хэмээн хоолой нийлүүлэн дуулдаг байв. Гэхдээ бяр чадлаас нь эмээдэг болохоор Тартаренаас холхон шиг дуулна.

	Тарасконы магтаал сайшаал яасан ч амархан хувирдаг юм бэ!..

	Мань эр юу ч хараагүй, сонсоогүй дүр үзүүлэх боловч үнэндээ гудамжны өнцөг булан бүрээс дооглуулахдаа сэтгэл нь ихэд шаналдаг байлаа. Тарасконыхны хайр хүндэтгэл нь Тартаренаас өөр хүнд шилжиж, төрөлх хот нь түүнээс зугтаах шиг санагдахад, түүний сэтгэл улам ч их зовно.

	Нэр төрийн хундага аа гэж хөөрхий! Дүүрэн үедээ сайхан боловч ойчоод сархад нь асгарахаараа мөн ч харамсалтай эд юм даа!..

	Ийнхүү зовуурьтай байвч Тартарен инээж ханиан хуучин янзаараа аж төрөн ер нь юу ч болоогүй юм шиг байлаа.

	Гэвч нэрэлхүү бардам зантайн эрхээр хэнэггүй царай үзүүлэвч тэр нь заримдаа хоромхон зуур инээмсэглэл нь барсхийн хувирах удаа ч тохиолдоно. Тэгэхэд уур хилэн уй гашуу болон хувирна.

	Нэг өглөө Тартарены байшингийн цонхон тушаа гутал тослогч жаалууд ноён Жервен бууны тухай дуу уянгалуулан дуулав. Энэ үед толины өмнө зогсоод сахлаа хусаж байсан хөөрхий эр сахилгагүй жаалуудын дуулахыг сонсжээ. (Тартарен сахал тавиад, хэт урт болохоор нь хусдаг байжээ.)

	Цонхоо гэнэт онгойлгон толгойгоо алчуураар боож, шөнийн хувцсаа тайлаагүй, хацар нь савангийн цагаан хөөстэй Тартарен цухуйв. Сахлын хэрэгсэл, савангийн хайрцгаараа даллан хүнгэнэсэн дуугаар:

	— Ноёд оо! Хавчаараар биш сэлмээр, сэлмээр! хэмээн хашхирав.

	Сэлэм барих авьяасгүй, гутал тосолдог хайрцгаасаа бараг өндөргүй төрхгүй банди нарт хэлсэн болохоос биш уг нь түүхэнд тэмдэглэмээр сүрхий сайхан үг шүү!

	 


XII. Баобаб модот байшинд болсон яриа

	 

	Тартарентай харьцах нийт хүний байдал өөрчлөгдсөн боловч арми түүнд үнэнч хэвээр байв.

	Цэргийн арын албаны дарга асан, зоригт Бравида Тартареныг урьдын адил хүндэтгэн:

	— Сайн эр шүү! гэсээр байлаа. Зоригт даргын энэ дүгнэлт, аль нэгэн эмийн санч Безюкен сул дэмий ярианаас яаж доор байх вэ. Зоригт дарга Африкт аялах тухай ер ярьдаггүй байснаа, Тараскон даяар ийм яриа шуугихад энэ тухай Тартарентай ярихаар шийдэв.

	Нэгэн үдэш, уйтгарт дарагдсан зовлонт Тартареныг гэртээ сууж байтал ер бишийн баяртай царай гаргасаар зоригт дарга гэнэт орж очив. Тэр бээр хар бээлий барьж, хүрмээ битүү товчилсон байлаа. Тэгээд:

	— Тартарен чи явах ёстой! гэж настай дарга зоримог хэлэв. Бравида цэрэгтээ үүрэг өгч байгаа юм шиг хаалга голлон эрс шийдмэг байдалтай зогсоно.

	"Тартарен, чи явах ёстой!" гэсэн үгийн утга учрыг Тарасконы Тартарен ойлгож байлаа.

	Тэгээд царайгаа цонхийлгон суудлаасаа босоод дулаахан, нам жим саруул сайхан өрөө, зөөлөн сандал, хивс, ном, жижиг цэцэрлэг дэх төрөл бүрийн моддын туяхан мөчир цаана нь найгасан цасан цагаан хөшиг зэргээ уярсан нүдээр тойруулан харснаа зоригт дарга тийш ойртон гарыг нь чанга атгаад уйлагнасан дуугаар:

	— Би явна аа, Бривада минь! хэмээв. Хэдийгээр тийнхүү уйлагнавч зоримог хэлжээ. Тартарен хэлсэндээ эзэн болж, үнэхээр явсан билээ. Гэхдээ явахын өмнө хэрэглэх бүх юмаа бэлтгэх нь чухал... тул хэлэнгүүт явчхаагүй нь мэдээж.

	Нэн түрүүн, ноён Бомпаард зэс бүрээстэй хоёр том авдар захиалж урт бүслүүр дээр нь:

	 

	«Тарасконы Тартарены зэвсгийн хайрцаг»

	 

	гэж бичжээ.

	Авдрыг нь бүрээслэх бичиг сийлэхэд нэлээн урт хугацаа хэрэгтэй байв. Арслан агнах нь сонирхолтой ч гэсэн дандаа л яаж энэ тухай бодох вэ дээ. Иймээс Тартарен ноён Таставенд замд тохиолдсон сонин хачин зүйлийг тэмдэглэх сайхан дэвтэр захиалав.

	Тэгээд мань хүн бараг бүтэн вагон дүүрэн давсалсан мах, нүдсэн борц, ганц минутад барьж, буулгадаг шинэ хийцийн аяны майхан, усны гутал, хос шүхэр, цув, нүд өвдөхөөс болгоомжлон цэнхэр шил зэргийг Марсель хотоос авчруулав. Эцэс сүүлд нь эмийн санч Безюке шархны наалдангиар гоюу, гавар, халдвар эсэргүүцэгч хүчил бэлтгэж өгөв.

	Хөөрхий Тартарен! Энэ бүгдийг тэр зөвхөн өөртөө бэлтгээгүй ээ, явахаар шийдсэн үеэс эхлээд л өдөр шөнөгүй Тартарен-Санчогийн уур хилэнг намжаахыг хичээсэн нь тэр билээ.

	 


XIII. Замд гарлаа

	 

	Өнө удаан хүлээсэн баярт өдөр ийнхүү ирлээ.

	Үүр цайхаас эхлэн Тарасконыхон нааш цааш гүйлдэн Авиньоны замаар амьтан дүүрч, баобаб модтой байшингийн өмнө бүгд цугларчээ.

	Тэд цонхны дэргэд шахцалдан, зарим нь байшингийн дээвэр, мод зэрэгт авчирчээ. Тэнд Роон мөрний завьчин, ачаа зөөгч, гутал тослогч, хотын баян, нэхмэлч, клубийнхэн гэх зэргээр хотынхон цөм цугларав. Нөгөө талын эргээс Бокэр хотынхон гүүрээр гарч ирэв. Мөн тааран бүхээгтэй тэргэнд суусан ойр хавийн ногоочид, дарс нэрэгчид, тууз, бүч, хонх дамраар гоёсон илжгээ унаж иржээ. Камаарг нутгийн намхавтар саарал морь унасан найз залуутайгаа сундлан, толгойгоо цэнхэр туузаар ороосон Арле нутгийн гоё хүүхнүүд ч хааяа харагдана.

	Туркчүүд рүү очиж арслан авлахаар явж байгаа хүндэт ноён Тартарены үүдний өмнө цөмөөр бөөгнөрчээ. Тарасконыхон Алжир, Африк, Грек, Перс, Турк, Месопотами зэрэг орныг үлгэр домогт гардаг шиг маш өргөн уудам, тун бага судлагдсан Турк хэмээгч нэг орон гэж ухаардаг ажээ. Толгойлогчоо амжилт олно гэж бүрэн итгэсэн малгайн анчид шуугьсан олны дундуур ийш тийш холхин гавьяа байгуулж байгаа мэт их л маадгар харагдана.

	Баобаб модот байшингийн өмнө талд хоёр том түрдэг тэрэг хэвтэнэ. Хаалга байн байн онгойход, цэцэрлэгт хэд хэдэн хүн маш ихэмсэг байдалтай зугаалан буй нь харагдана. Ачаа зөөгчид авдар сав, аяны хүүдий зэргийг зөөн, тэргэнд ачна.

	Цугларагсад боодолтой болгоныг харангуут үймэн бужигнаж «Энэ аяны майхан байна... энэ нь лаазалсан хүнс... энэ нь эмийн сан, ..энэ зэвсгийн авдар»... гэхчлэн харсан болгондоо нэр өгч байлаа. Малгайн анчид тэр бүрийг тайлбарлана.

	Арван цагийн үед, цугларагсад гэнэт сандран мэгдэж, хашааны явган хаалгыг тэлэв.

	— Ирж явна! Ирж явна! гэцгээв. Тартареныг зам дээр гарч ирэхэд

	— Турк!

	— Нүдний шилтэй! хэмээн цугларагсад гудамжаар нэг хашхирав.

	Алжир орох хүн тэр нутгийн хувцас өмсөх нь зүйтэй хэмээн мань Тартарен үзжээ. Иймээс үсээ хусаж, тун сайхан залаатай тоорцог, цагаан маалинга шалбуур, төмөр товчтой, биеэ барьсан богино хүрэм өмсөж, өргөн улаан бүс бүсэлжээ. Бас тэгээд хоёр урт буу мөрөвчлөн бүсэндээ ангийн асар том хутга хавчуулж, дайз бүслэн ташаандаа ширэн гэртэй гар буу зүүжээ. Одоо л нэг болж гэнэ дээ...

	Ээ, уучлаарай! Мань эрийн догшин дүрийг хэт дөлгөөн болгосон нүдний асар том цэнхэр шилийг нь хэлэхээ мартжээ.

	Цугларагсад:

	— Тартарен мандтугай!..

	— Тартарен мандтугай! хэмээн хашхирна.

	Сайх эр цугларагсад тийш инээмсэглэн, мэхийн ёслох гэсэн боловч зүүсэн олон буу нь саад болов. Амьтны хайр хүндэтгэл гэдэг ямар хуурамч болохыг сая л ойлголоо. Цагаан хана, ногоон самбартай цонхтой тохилог сайхан гэр орноос нь гарган алс хол явуулж байгаа догшин хатуу нөхдөө, Тартарен сэтгэлийнхээ гүнд зүхсэн ч байж болох юм... Гэхдээ тийм царай огт үзүүлсэнгүй.

	Тартарены царай нь үл мэдэг барайсан боловч бардам тайван алхлан зам дээр гараад түрдэг тэрэг рүү харснаа бүгд юм ёсоороо байгааг ухааран, баобаб модот байшингаа ч эргэж харалгүй, төмөр замын буудал тийш зоримог алхлав. Цэргийн арын албаны дарга асан зоригт Бравида, шүүхийн дарга Ладевез, зэвсгийн дархан Костекальд болон малгайн анчид Тартарены араас дагаж, тэдний хойноос түрдэг тэрэг, улс амьтан цөм хөдлөв.

	Галт тэрэгний буудлын тавцан дээр буудлын дарга 1830 оны нэг Африк хүн9 Тартареныг угтан чин сэтгэлээсээ гарыг нь хэд дахин чанга барив.

	Парис-Марселийн хурдан галт тэрэг хараахан ирээгүй байлаа. Тартарен, бараа бологсодтойгоо хүлээх өрөөнд ороход цугларагсдыг дэндүү шахцалдахаас болгоомжилсон буудлын дарга, сараалжин халхавчаа хаах тушаал өгчээ.

	Тартарен хүлээлгийн өрөөнд малгайн анчдаар хүрээлүүлэн мөч хэртэй цааш нааш холхив. Арслангийн ав аян замынхаа тухай ярьж, тэдэнд арслангийн арьс явуулахаар амлалаа. Тартарены тэмдэглэлийн дэвтэрт бичигдсэн арслангийн арьсны захиалга кадриль бүжиг хийхээр захиалга өгсөн хүн шиг олон боллоо.

	Гүн ухаантан Сократ аягатай хор ууж байхдаа тайван, даруу байсантай адил зоригт эр, энэ үед хүн бүртэй инээмсэглэн, ямар нэгэн юмны тухай ярьж байлаа. Тэр тун энгийн элэгсэг байдлаар ярилцав. Холын замд гарахын өмнө хүн болгоны сэтгэлийг татан, өөрийнхөө тухай хамгийн сайхан сэтгэгдэл үлдээхийг хүсжээ. Малгайн анчдын нулимс мэлтэлзэн, Ладевез, эмийн санч Безюке мэтийн зарим нь алдаагаа ухааран, дотроо гэмшиж байлаа. Төмөр замчид булан тохойд уйлалдав. Хайсны цаана хүмүүс шахцалдан Тартарен руу ширтэн:

	— Тартарен мандтугай! гэж хашхирна.

	Хонхны дуу цуурайтахад галт тэрэгний дугуй нижигнэн, шүглийн дуу тасхийн, байшингийн хана туургыг доргиов.

	— Ноёд оо, байр байраа эзлээрэй! гэхэд

	— Баяртай, Тартарен! Баяртай!.. хэмээн хүмүүс хашхирахад, 

	— Бүгдээрээ баяртай!... хэмээн шивгэнэж, агуу эр, төрөлх сайхан Тарасконоо төлөөлүүлэн зоригт дарга Бравидагийн хацрыг үнслээ.

	Тартареныг вагонд ороход карабин, гар буу газар сайгүй дүүжилсэн хачин хүнийг хармагц вагон дүүрэн суусан Парисынхан үхтлээ айлаа.

	 


XIV. Марселийн усан онгоцны зогсоол

	 

	186...-ны арван хоёрдугаар сарын нэгэнд, үд дунд, өмнө зүгийн өвлийн наран эргэн тойрноо нүд гялбам гийгүүлж байхад, Марсель хотынхон Канебьерийн гудамжинд ер бусын нэгэн Турктэй тулгаран учиргүй айв. Марсельд Турк олон боловч үүн шиг Турктэй тэд хараахан учирч байсангүй

	Энэ (Турк) гэдэг нь Тарасконы агуу их Тартаренаас өөр хэн байх вэ? гэдгийг уншигч авгай лав гадарлаж буй биз ээ. Мань эр зэвсэгтэй авдар, эмийн сан, лаазалсан хүнсээ аваад, өөрийг нь «тийш нь» хүргэх «Зуав» хэмээх усан онгоцонд суухаар эрэг даган Туаш нийгэмлэгийн зогсоол орохоор явж буй нь тэр...

	Тартарены чихнээ Тарасконыхон алга таших нь сонсогдсоор боловч мөрөндөө буугаа өлгөн, дээгүүр харж, анх удаагаа үзэж байгаа Марселийн гайхамшигт зогсоолыг нүд алдан ширтэж явав. Тэр эр дайралдсан болгоныг шагшран сонирхоно. Юм бүхэн зүүд зөн шиг санагдан, өөрөө далайн аянчин Синдбад болоод "Мянга нэгэн шөнө" үлгэрийн нэг хотоор тэнэж явах шиг санагдав.

	Онгоцны шураг, хөндлөвч дөрвөн зүг найман зовхист сүлжилдэн харагдана. Орос, Грек, Швед, Тунис, Америк гэхчлэн орон бүрийн далбаа байна... Усан онгоц налуу шургаа жад адил ёрдойлгон эргийн энгээр эгнэжээ.

	Налуу шургийн доод талд хөлөг онгоц нэрээр нь нэршсэн уул усны тэнгэр, охин тэнгэр, эх дагина болон бусад тэнгэр сахиусны модон цоолбор дүр байх бөгөөд цөмөөрөө тэнгисийн усанд идүүлэн мөлийж, хөгцөрчээ...

	Хөлөг онгоцны завсраар тосон толбо суугаад бөс даавуу адил солонгорон буй тэнгисийн ус энд тэндгүй тодрон харагдана... Усан онгоцны шургийн хөндлөвч дээгүүр сүрэг цахлай нисэх нь цэлмэг хөх тэнгэрт нэгэн сайхан зэл болон харагдана. Бас шургийн хөндлөвч дээр залуу усан цэргүүд суугаад далан хэлээр дуудалцан хүүрнэнэ.

	Савангийн үйлдвэрээс урсан гарсан тос, хужир холилдсон хар ногоон өтгөн устай горхи татаалын хоорондуур эрэг дээр тоо томшгүй олон гаалийнхан худалдааны зууч бас корсик нутгийн морьд хөллөсөн хөлсний тэрэгчин байна.

	Бэлэн хувцасны хачин сонин дэлгүүр, усан цэргийн гал тогооны тортог болсон пин, гаанс соруул, сармагчин, тоть, олс дээс, ёрог даавууны мухлаг, мөн дивангар үеийн их буу, алтадсан асар том дэнлүү, хуучирсан өргүүр, эвдэрхий зангуу, өмхөрч хуучирсан татлага, зэвэрсэн өргөх оньс, дуу чангаруулагч хоолой. Жан Баарт Дюге-Труэний10 үеийн нүдний шил гэх мэт элдэв дээдийн юм тавьсан хуучин эдлэлийн мухлаг гээд л... янз янзын газар байна. Худалдаачин орилоо бүсгүйчүүл, дун явуугаа тойрон явган суужээ. Усан цэргүүд, давирхайтай лааз, уур савссан дорвого, усан оргилуурын булингартай усаар дөнгөж сая угаасан сагс дүүрэн наймалжаа барин нааш цааш холхино.

	Торго дурдан, эрдэнэс, сал, тугалган цутгамал, одончуу, ёотон, амтат каруб11, колза12, чихэр өвс, чихрийн нишингэ зэрэг зүйл зүйлийн бараа уул овоо шиг хэвтэнэ. Өрнөд, дорнодын бараа, таваар хутгалджээ.

	Генуя хотын бүсгүйчүүл гараар бэрээмэг түрхэж өнгийг нь зассан холланд бяслаг газар сайгүй.

	Цаана нь буй тарианы тавцан дээр ачаа зөөгчид шуудайтай будааг өндөр дамжуурга дээрээс эгц эрэг дээр буулгана. Цайвар тоос манаран алтан шар тариа шаагин асгарна. Улаан тоорцог тавьсан харчуул, илжигний арьсан шигшүүрээр тариа шигшиж, тэргэнд ачаад хөдлөхөд хойноос нь авгай хүүхэд нийлсэн бүхэл бүтэн цуваа шүүр, сагс барин дагана... Цааш нь ажвал хөлөг онгоц засварын газар аварга том онгоцыг хажуулдуулан хэвтүүлж замгийг нь цэвэрлэх гэж гишүү шатаан төөнөнө. Шургийн хөндлөвч нь усанд дэвтэж, давирхай үнэртэн онгоцны заадсыг зэсээр хулдаж буй дархны алхны чих дүлийрэм дуу сонстоно.

	Хөлөг онгоцны шургийн завсраар хааяа гэрэл тусахад Тартарен усан боомтод орох газар, цааш нааш сүлжилдэн буй хөлгийн цуваа шар бээлийтэй цэргийн дарга нарыг суулгасан Мальт арал орохоор яваа английн харуулын гоёмсог онгоц, мөн учир зүггүй шуугиан, хэрүүл маргаан дунд зогссон Марселийн хоёр шурагт том онгоц зэргийг харав. Тэр онгоцны хитэг дээр урт хүрэм, торгон малгайтай нэгэн бүдүүн ахмад зогсоод нутгийн аялгуугаар тушаал өгөхөд зарим онгоц бүх далбаагаа дэлгэн тэнгист гарч нөгөө зарим нь алсаас хурц наранд гялалзан агаар тэнгэрт хөөрч яваа юм шиг алгуурхан ойртсоор боомтод орно.

	Морин тэрэг түшиглэх усан цэргийн хашхиралдах, хэрэлдэх, дуулах чимээ хөлөг онгоцны яндангийн дуу хутагт Иоанн, Николайн цайзын бүрээ бөмбөрийн дуун, Ихийн Акуул, Хутагт Викторын сүмийн хонхны дуу нийлж, цаг ямагт бэрх нүргээн үүсгэнэ. Бас дээрээс нь тэнгисийн ширүүн салхит эдгээр их дуу чимээтэй хослон ямар нэгэн чих дүлийрэм, догшин ширүүн хөгжим болж, улмаар далавч жигүүр ургуулан холын хол газар явах хүслэнг оргилуулна.

	Мөхөшгүй чин зоригт Тарасконы Тартарен маань энэхүү сүрлэг дохиогоор арслангийн орныг зорин хөдөллөө!..

	 


Хоёрдугаар үйл явдал:
ТУРК НУТАГТ

	 

	
I. Тэнгист гаталсан нь. 
Тоорцгоо таван янзаар өмссөн нь 
Гурав дахь өдрийн орой. 
Өршөөгөөрэй

	 

	Францаас Алжир хүрэх замд «Зуав» хөлгөөр гурван өдөр аялахдаа Тарасконы Тартарен улаан тоорцгоо янз янзаар өмссөн байдлыг энэхүү хоёрдугаар үйл явдлын эхэнд уншигч авгай нарынхаа сэтгэлд хоногшин нүдэнд харагдтал сайтар зураглан толилуулахыг гүнээ хичээв.

	Нэн түрүүнд дүрслэн өгүүлбэл тэр тоорцог онгоц хөдлөх үед Тарасконы зоригт эрийн толгойг сүртэйеэ чимэглэн байв. Тэгээд «Зуав» онгоц боомтоос гарч далайн долгиог зүсэн хурдлахад далайн өвчин туссаны анхны шинжийг илтгэх мэт тоорцог нь гайхширангуй оволзон байлаа. Бас Лионы булангаас их тэнгист орох үеэр манан будан дэгдэн салхины эрч улам чангараад хөлгийг хайр найргүй сэгсчихэд шуургатай тэмцэлдэн эзнийхээ толгойг хаацайлж уран цэнхэр залаагаа намируулан хийсгэж байв. Үүнээс хойших дөрөв дэх байдал нь юун гэвэл оройн зургаан цагт «Зуав» хөлгийг Корсикт ойртон эргийн бараа харагдах үед хөөрхий тоорцог оломгүй далайг уйтгартайяа ширтэх мэт байлаа... Тав дахь буюу эцсийн байдалдаа өнөөх сүржин тоорцог маань бүгчим халуун тасалгаанд янз хэлбэрээ бүрмөсөн алдсан хөөрхийлөлтэй нэг юм шургуулга шиг жижиг орны дэрэн дээр цонхийсон дорой царайтай нэгэн өвчтөний чихэндээ тултал дарж өмссөн хэнд ч хэрэггүй нэг даруулгархуу юм болтлоо шалчийгаад бөндгөнөж байлаа.

	Усан онгоцны ой гутам үнэр, мөн гал тогоо, нойтон модны эвгүй үнэрээс амьсгаа нь давхцан онгоцны цонхоор орсон бүүдгэр гэрэлд оронцог болсон орон дээр хэвтэж байгаа аварга Тартаренаа, Тарасконыхон тэр үед харвал яах сан бол?... Тэгвэл хөлгийн сэнс ус алгадах бүрийд хараал тавин зогсоо зайгүй цай гуйж нутаг усныхан нь тийнхүү холын замд өөрийг нь албадан явуулсан юм шиг аашлан үйлчлэгчийн өмнөөс хүүхэд мэт шингэн дуугаар гонгинон хэрүүл хийхийг нь лав сонсох байсан биз ээ. Хөөрхий мань Турк үнэхээр өрөвдөлтэй байсан шүү. Далайн өвчинд нэрвэгдэн шаналаад алжир бүсээ тайлж, биеэ амраах ч сөгөөгүй болжээ. Асар том бариултай ангийн хутга цээжийг нь, гар бууны гэр хөлийг нь дарж тээр болно. Яахын ч аргагүй болоход Тартарен-Санчо үглэн ёолон ам хамхилгүй хараал тавин:

	— Тэнэг!.. Би чамд хэлээгүй юү!.. Чи өөрөө л Африк явах гээд байсан!.. Африк чинь энэ дээ... За тэгээд ямар байна? хэмээн бувтнана.

	Хамгийн зовлонтой нь хөөрхий амьтны ёолохын хажуугаар зорчигчид өрөөндөө дуулах, инээх, идэж уух, хөзөр тоглон наргих нь сонсогдоно.

	Хороо руугаа буцаж яваа цэргийн дарга нар, Марселийн «Алказарын» хүүхнүүд, тэнэмэл жүжигчид, Меккед мөргөл үйлдээд буцаж яваа баян мусульман, Равелю, Жюль-Пере нарыг дуурайн алиалагч тайж гэх зэрэг тун хөл хөгжөөнтэй улс «Зуав» онгоцон дээр цугларчээ. Тэднээс далайн өвчнөөр зовсон хүнгүй учир «Зуав» онгоцны ахмад Барбасутай шампань дарс ууж цагаа өнгөрүүлдэг байв. Энэ наргианч бүдүүн эр хоёр гэртэйн нэг нь Марсельд нөгөө нь Алжирт байлаа.

	Тэдний наргиан шуугиан нь Тартарены зовлон зүдүүрийг улам нэмэгдүүлж байсан учир тэднийг далд ороосой гэж тэр боддог байлаа...

	Гурав дахь өдрийн үдэд онгоцон дээр шуугиан дэгдэж Тартареныг ужиг зовлонгоос салгав. Хонх дуугаран, онгоцны тавцан дээгүүр усан цэргийн пижигнэтэл гүйлдэх нь сонстоно.

	— Урагшаа!.. Хойшоо! хэмээн хашхирч буй Барбасугийн сөөнгө дуу сонстоно. Тэгснээ (Зогс!) гэхэд онгоц зогсож нэгэн удаа донслон дахин анир чимээгүй болов... Онгоц үл мэдэг нааш цааш ганхан, агаарт хөөргөсөн бөмбөлөг шиг найгана. Энэхүү нам тайван байдал Тартареныг улам сандаргав. Тэгээд:

	— Бид живлээ! Авраарай хэмээн муухай хашхиран эцсийн хүчээ шавхан орноосоо босон харайж, зэр зэвсгээ барин онгоцны тавцан тийш ухасхийлээ.

	 


II. «Зэвсгээ аваарай! Зэвсгээ аваарай» 
Хөлөг онгоц живсэн хэрэг биш ээ, харин буудалд хүрч байна.

	 

	«Зуав» онгоц, гүнзгий бараан устай боловч, анир чимээгүй дүнсгэр, бараг хоосон тохойд орлоо. Эсрэг талд нь нэгэн өндөрлөг дээр тэнгис рүү уруудуулан бие биед нь шахан барьсан бүдэг цагаан жижгэвтэр байшин бүхий Цагаан Алжир хот сүндэрлэнэ. Эд бүхэн нь угаасан цагаан хэрэглэл Медооны толгод дээр дэлгэсэн мэт харагдан дээгүүр нь тунгалаг цэнхэр тэнгэр хөхөрнө. Ай юутай цэнхэр тэнгэр гээч!...

	Алдарт Тартарен айхаа бага зэрэг болиод байгаль ажиглан, Касбах, Дээд хот, Баб-Азун гудамж гэх зэргээр хотын хорооллыг тоочин байгаа хар уултын нэгэн тайжийн яриаг чагнаж явлаа. Яггүй боловсон сайх тайж Алжир орныг нэвтэрхий сайн мэдэж, араб хэлээр бас сайн ярина. Мань Тартарен түүнтэй нэлээн дотно найзлахаар шийдэв. Гэнэт тэдний тохойлдон зогсож байсан онгоцны ирмэгийн хажуугаар том гэгчийн хар гарууд харагдан, мань эр юу болж байгаагийн учрыг олоогүй байтал яах ийхийн завдалгүй онгоцны тавцан дээр зуугаад шахам хагас нүцгэн, шар, хар, арьстай аймшигт дээрэмчид гарч ирлээ...

	Тартарен тэдгээр дээрэмчдийг андахгүй... Тэд бол өнөөх, өөрөөр хэлбээс Тартарен, Тарасконы гудамжинд шөнөжин эрдэг байсан өнөө гайхал Тэд нь байв. Тэд одоо л ирэхээр шийджээ.

	... Мань хүн айсандаа эхлээд яах ч учраа олсонгүй. Дээрэмчид ачаа руу ухасхийн, бүтээлгийг нь хуу татаж, дээрэм эхлэхэд л сайх эр ухаан орж, ангийн хутгаа сугалан: «Зэвсгээ аваарай! Зэвсгээ аваарай!» хэмээн хашхирч, дээрэмчид рүү дайран оров.

	— Яав? Юу болов? Та яаж байна! хэмээн өрөөнөөсөө... гарч ирж явсан онгоцны ахмад хэлэв.

	— Аа, ашгүй та юу!.. Түргэлээрэй, түргэлээрэй! Хүмүүсээ зэвсэглээрэй! гэж Тартареныг хэлэхэд:

	— Хүүе, яах гэж?

	— Үгүй ээ, та харахгүй байна гэж үү?..

	— Юуг тэр вэ?..

	— Наана чинь... таны өмнө.. далайн дээрэмчид байна шүү дээ.

	Ахмад Барбасу, Тартареныг маш гайхан харав. Яг энэ үеэр, нэгэн том хар «чөтгөр», мань эрийн эмийн санг үүрэн тэдний дэргэдүүр гарах нь тэр.

	— Сайхан мэдээрэй, муу новш минь! хэмээн кинжал хутгаа барин ухасхийхэд Барбасу түүнийг бүснээс нь татан тогтоов.

	— Тайвширч үз та минь! Эд чинь дээрэмчид биш... Дээрэмчид байхгүй болсоор их удаж байна. Эд бол ачаа зөөгчид.

	— Ачаа зөөгчид гэнэ ээ!..

	— Тэгэлгүй яах вэ! Эд ачаа зөөдөг юм... Хутгаа далд хийгээд, пиугаа над өгөөд, наад залуу негрээ дагаад яв. Наадах чинь таныг голын эрэгт гаргаж өгнө. Хэрэв та өөрөө хүсвэл бүүр зочид буудалд ч хүргэж өгнө.

	Ялимгүй ичингүйрсэн Тартарен пиугаа өгөөд, негрийн араас явж, олсоор шатаар дамжин, усан онгоцны хажууд долгионд дайвалзан байгаа завинаа суув. Хайрцаг, зэвсгийн авдар, лаазалсан хүнс эд бүгд нь цөм тэнд байлаа. Тэр бүхэн нь хэрдээ хүнд болохоор өөр хүн суулгах явдал байсангүй. Негр нь хайрцаг дээгүүр дүүлэн, сармагчин шиг эвхрэн, өвдгөө тэврэн суув. Өөр нэгэн негр сэлүүрдэнэ. Хоёулаа цагаан шүдээ яралзуулан инээж, Тартареныг ширтэнэ.

	Тартарен завины хитэг дээр зогсоод нутаг усныхныхаа аймшигт яриаг санахын цагт өөрийн эрхгүй сэтгэл түгшин ахмад Барбасу тайтгаруулсан атугай ч Тарасконы ачаа зөөгчидтэй даанч бага төстэй тэдгээр хар арьст зөөгчийг хараад хутганыхаа ишийг тэсгэлгүй тэмтэрнэ...

	Тавин минутын дараа завь эрэгт хүрэв. Ийнхүү мань Тартарен, 300 жилийн өмнө алжирын шоронгийн хуягийн хараанд байхдаа испанийн Мигуэль Сервантес хэмээх олзлогдсон ялтан «Кихот ноён» гэдэг алдарт романаа бичихээр зэхэж байсан берберийн эрэгт буулаа!

	 


III. Сервантест хандаж хэлэх үг. 
Усан онгоцноос буцсан нь 
«Туркчүүд хаана байна?» 
Урам хугарав.

	 

	Аяа, Мигуэль Сервантес Сааведра аа! Суут хүмүүсийн сүнс сүлд урьд өмнө сууж байсан газраараа эргэж байдаг гэдэг яриа үнэн бол, чиний номын хоёр баатар Кихот ноён Пансын Санчо хоёрыг биедээ шингээсэн францын өмнө зүгийн жирийн нэгэн эр Тарасконы Тартарен, чиний сууж байсан берберийн эрэгт ирж байгааг хардаг сан бол лав их баярлах байсан биз ээ.

	Зуны нэгэн халуун өдөр байлаа. Нарны гэрэлд гялалзан буй эрэг дээр гаалийн тав, зургаан хүн, францаас шинэ сонин мэдээ харсан хэсэг Алжир, урт гаанс зуугаад завилан суугаа хэдэн Маавр, мөнгөн зоос шиг гялтганасан хэдэн мянган сардин загас торонд хийгээд барьсан мальт нутгийн усан цэргүүд байлаа.

	Тартарен арай гэж хуурай газар гишгэтэл, орчин тойронд байдал өөрчлөгдөн, тун хөл хөгжөөнтэй болов. Усан онгоцон дээр сая байсан дээрэмчдээс ч бүүр муухай бүлэг зэрлэг улс эргийн чулуу дундуур гатчин, мань эр лүү зүтгэцгээв. Нүцгэн бие дээрээ ноосон нөмрөг өмссөн, чацархаг арабчууд, навтас болсон хувцастай нам биетэй мааврууд, негр, тунис, маон мзабитууд болон цагаан хормогч зүүсэн, зочид буудлын үйлчлэгч нар хашхиран, орилон, мань хүний хувцаснаас нь чангаан, ачааг нь тал тал тийш нь булаацалдана. Нэг нь лаазтай хүнсийг нь татахад, нөгөө нь эмийн санг нь чангаана. Үл ойлгогдох хачин хэлээр өчнөөн төчнөөн зочид буудлын нэр хэлцгээв.

	Хөөрхий сайх эр энэ их дуу чимээнд чих нь дүлийрэн, уурлаж, ачааныхаа хойноос нааш цааш гүйж, эдгээр зэрлэгүүдтэй хэрхэн ойлголцохоо мэдэхээ больж францаар, нутгийн аялгаар бүүр эцэст нь латинаар Пурсоньякийн13 латин хэлээр ер нь мэддэг бүх хэлээрээ оролдов... Ямар ч нэмэргүй. Мань хүнийг сонсох хүн ер алга. Гэтэл ашгүй аз болж, шар захтай хувцас өмссөн нэгэн намхавтар эр, Гомерийн14 туульсын тэнгэр шиг гэнэт бий болж өнөө муусайныг туйвандан хөөн зайлуулсан нь Алже хотын цагдаа байжээ. Тэр бээр Тартареныг «Европ» зочид буудалд буухыг маш эелдэг байдлаар зөвлөн ачааг нь түрдэг тэргэнд ачуулан зочид буудалд хүргэж өгөхийг үйлчлэгч нарт даалгав.

	Алжир хотоор явж эхлэнгүүт л Тарасконы Тартарены нүд бүлтрэх шахав. Мань хүний бодлоор бол Константинополь, Занзибар хоёрын хооронд оршдог дорно зүгийн, үлгэрийн хот үзнэ гэж бодож явжээ. Тэгсэн чинь бахь л байдаг Тараскон нь... Цай, зоогийн газар, өргөн гудамж, таван давхар барилга, цардаж зассан жижиг талбай дээр хөгжимчид Оффенбахын15 польк бүжиг хөгжимдөн эрэгтэйчүүд нь шар айргаа боовоор даруулан ууж, галбир муутай хүүхнүүд, бас цаашилбал цэргийн дарга нар байна... Ганцхан Турк л байсангүй! Тартаренаас өөр, нэг ч Турк байдаггүй...

	Талбай дундуур өнгөрөхдөө амьтны нүднээс Тартарен ялимгүй зовсхийж явав. Хөгжимчид хүртэл хөгжимдөхөө больж, Оффенбахын польк бүжиг агаарт замхран алга болж байлаа.

	Хоёр буу үүрч, бүсэндээ гар буу хавчуулсан догшин ширүүн, Робинзон Крузо шиг Тартарен, баахан улс дундуур өнгөрөв. Харин зочид буудалд дөнгөж ороод л мань эр аргагүй ягдлаа. Тарасконоос анх хөдөлсөн, Марселийн усан буудал, тэнгис гаталсан Хар уултын тайж, далайн дээрэмчидтэй учирсан зэрэг нь цөм бодогдон толгой нь эргэв... Гэвч ямар ч болов нэг өрөө олж ороод зэр зэвсгээсээ салж, хувцас хунараа тайлах нь чухал байлаа... Эмч дуудахаар болж байтал мань хүн, дэрэн дээр толгой тавимагцаа л дангинатал хурхирч гарсан учир зочид буудлын эзэн, эмч хэрэггүй болохыг ойлгон бүгд чимээгүйхэн гарч одов.

	 


IV. Анхны отлого

	 

	Өдрийн гурван цаг болж байхад Тартарен сэрэв. Тэр бээр нэг бүтэн орой бүтэн шөнө, бүтэн өглөө, бас бүхэл үдтэй нь туж унтжээ. Түүний тоорцог бүтэн гурван хоног элдвийг үзэж тамаа цайсныг бодоход бас ч аргагүй шүү!..

	Мань баатар нүдээ нээмэгцээ л «Би чинь арслангийн оронд ирээд байгаа!» хэмээн бодлоо. Үүнийг нь хэлэхгүй байгаад ч яах вэ дээ! Арслан ердөө энүүхэнд хоёрхон алхмын газар, бараг хаяанд байгаа гэж бодохоос нуруу руу нь хүйт оргих шиг болж, хөнжилдөө улам шургав.

	Гэвч төдий л удалгүй, гаднах хөл хөгжөөн, цэв цэнхэр тэнгэр, өрөөгөөр нь дүүрсэн нарны туяа, орны нь хажууд авчирч тавьсан амтат сайхан цай, хоол, тэнгис рүү харсан том цонх, крист нутгийн амтат сайхан дарсны анхилам үнэр эд бүхэн түүнд угийн баатарлаг зориг чадлыг нь дахин бий болголоо. Хөнжлөө яран хаяж, «Арслан руу! Арслан руу!» хэмээн хашхирч маш түргэн хувцаслав.

	Тартарен ангийн төлөвлөгөөгөө дараах янзаар хийв... Хэнд ч хэлэлгүйгээр хотоос гарч, цөлд очиж шөнө болохыг хүлээгээд, отон суусаар хажуугаараа гарсан түрүүчийн арсланг «Пан, пан» буудна. Маргааш өглөө нь «Европ» зочид буудалд өглөөний цай уухаар ирэхэд нь алжирынхан баяр хүргэж, намнасан анг нь авчрахаар тэрэг явуулна» гэх мэтчилэн төлөвлөжээ.

	Мань эр хоромхон зуур зэвсэглээд аяны майхнаа үүрэв. Тэгтэл майхны нь багана толгойноос нь дээш сайн тохой хэртэй илүү гарсан учир гадас шиг нэг ёрдойсон юм гадагш гарлаа. Санаагаа хүнд мэдэгдэхгүйг хичээн зам асуулгүй ич тал руугаа огцом эргэн, Баб-Азуны хаалга хүрэхэд алжирын еврей нар Тартарены явааг, хөө тортогт дарагдсан мухлагаасаа булан тохойд үүрлэсэн аалз шиг ширтэн харна. Театрын талбайг гатлан хотын захын гудамжинд гарч Мустафагийн шороот зам хүрлээ.

	Чацархаг биетэй маон хүүхнүүд үүдэндээ зогсоод гэзгээ самнаж буй царай муутай овоохой бас цэрэг дүүрсэн гуанз, махны мухлагийн хайсны хоорондуур гарсан тэр замаар хөлсний морин тэрэг, сүйх тэрэг, өвс ачсан үхэр тэрэг, африкийн буучийн суман, сүрэг хих луус, бас бин зарж яваа негр бүсгүйчүүл, Эльзаасын нүүдэлчид, улаан хувцастай морин цэрэг... зэрэг утга учир нь олдохгүй бөөн юм хөврөөд орилоон хашхираан, дуу хөгжим холилджээ.

	Тоос хуйлран «Ямар далан худалч нь надад дорно зүгийн тухай тэгж дэмий ярив аа? Энд чинь Марсельд байдгаас ч цөөн Турк байдаг газар байна» хэмээн Тартарен бодов.

	Гэтэл гэнэт Тартарены дэргэдүүр цацагт хяруул шиг толгойгоо гэдийлгэн урт хөлөө алгуурхан зөөж тавьсан нэгэн гайхамшигт гоё тэмээ өнгөрөхөд, мань хүний зүрх нь булгилан тэмээ байгаа болохоор арслан лав л холгүй байх ёстой гэж бодлоо. Үнэхээр ч таван минут хэртэй яваад буу мөрөвчилсөн арслангийн бүлэг анчинтай учирлаа.

	Манай баатар, тэдний хажуугаар гарахдаа «Ээ хулчгар амьтад! Арслан агнахдаа бөөнөөрөө, бас тэгээд нохойтой шүү!..» гэж бодов. Хөөрхий эр маань Алжирт ганц арсланг л намнаж болно гэж санажээ. Тэгээд бас цаад анчид нь худалдаа хийхээ больсон сайн санаат худалдаачны царайтайн дээр нохойгоор арслан авладаг байдал, аяны богц зэрэг нь хэт бүдүүлэг мэт санагдсан учир мань Тартарен нэлээн саваагүй зан гарган, нэг анчинд ойртон очоод!

	— За, найз аа, ан гөрөө аль хэр вэ? гэхэд

	— Зүгээр хэмээн Тарасконы бүрэн зэвсэглэсэн эр лүү гайхсан байдлаар харав.

	— Их антай юу?

	— Тэгэлгүй яах вэ. Овоо. Та харж байгаа биз дээ гээд алжир анчин, молтогчин туулай, хараалжаар дүүргэсэн богцоо харуулав.

	— Энэ чинь юу вэ? Ийм богцонд уу? Яаж ийм богцонд хийдэг юм бэ?

	— Үгүй, та чинь тэгээд өөр юунд хийх гээд байна аа?

	— Тэгвэл тун жижигхэн байдаг юм шив дээ...

	— Том жижиг янз бүр л байдаг юм гээд гэр лүүгээ яарч явсан болохоор тэр анчин эр түргэн алхаж, нөхдөө гүйцэв.

	Аймшиггүй Тартарен маань цэл хөхрөн мэл гайхсаар зам дээр ганцаараа торойтол үлдлээ. Хэсэгхэн зуур бодолхийлснээ мань хүн «За яах вэ! Эд шал онгироо улс байна... Ер нь юу ч алаагүй улс байна л даа...» гэж бодон, цааш явлаа.

	Байшин барилга хүн амьтан дайралдах нь ховордов. Шөнө болж, юм харагдахаа байв... Тарасконы Тартарен, цаашаа хагас цаг яваад зогсов. Саргүй тэнгэрт түг түмэн од түгж, замд ганц ч хүн байсангүй. Ямар ч гэсэн арслан чинь хүн зөөдөг тэрэг биш болохоороо юунд замаар явах вэ дээ хэмээн манай баатар эр ойлгож тал руу гарлаа. Энд тэндгүй шуудуу, халгай, бут тээглэнэ. Гэлээ ч гэсэн мань хүн явсаар л байлаа... Гэнэт зог тусан "Үүгээр л арслангийн үнэр байна даа" хэмээн бодож, тал тал тийшээ хамраа сарталзуулан үнэрлэв.

	 


V. Пан! Пан!

	 

	Тэр тал нь Дорно зүгийн хачин чамин ургамлаар хучигдсан үсээ өрвийлгөсөн зэрлэг араатан адил өргөн уудам буйд цөл ажээ. Тал тал тийш буусан ургамлын сүүдэр оддын бүдэг гэрэлд учиргүй томрон харагдана. Ич талд аварга том уулсын бараа дүнсийх нь лав Атлаасын уулс биз ээ. Солгой талд энгүй их тэнгис түрхрэн долгилно. Ийм л газар шаргал гайхлууд орогнох ёстой доо!

	Тартарен нэг буугаа өмнөө тавиад нөгөө буугаа бариад цомцойн сууж хүлээлээ. Нэг цаг, хоёр цаг хүлээлээ. Юу ч алга!

	Тэгтэл Тартарен, нэртэй анчин арслан агнахдаа ишиг авч яваад хэдхэн алхам зайтай аргамжаад татаж чангаан албаар майлуулдаг гэж номоос уншсанаа гэнэт санав. Тэгээд Тартарен ишиггүй учир ишиг дуурайхаар шийдэв: м-а-а! м-а-а! гэж майлав.

	Арслан сонсож магадгүй гэж сэтгэлийнхээ угт баахан эмээсэн учир Тартарен эхлээд аяархан майлж байснаа юу ч гарч ирэхгүй нь гэдгийг лавтайяа мэдээд м-а-а! м-а-а! гэж чанга гэгч майлав. Бас л юу ч алга! Тэгэхлээр нь тэвчээр алдан байдаг тэнхээгээрээ орилсон нь майлах биш мөөрөх болж хувирлаа.

	Тэгтэл өмнө нь хэдхэн алхмын зайтай нэгэн аварга том хар юм бий болоод орхилоо. Мань эр дуугаа хураав. Тэр амьтан ямар нэгэн юм эрж байгаа бололтой газар шиншлэн, дэвхэрч цовхрон цааш гүйн одсоноо дахин буцаж ирээд гадас мэт хөдлөлгүй зогсов. За хө энэ чинь яах аргагүй арслан мөн дөө! Дөрвөн богинохон хөл, бахим лут хүзүү, гялалзан буй том нүд нь тодхон харагдаж байв.

	Шагай бууд! Пан! Пан! Гүйцэх нь тэр. Тэгээд ангийнхаа хутгыг гартаа бариад ар тийшээ ухасхийн холдох хэрэгтэй!

	Тарасконы сайн эрийг буудмагц аймшигт арслангийн архирах дуун сонстов.

	— Гүйцээ! гэж Тартарен хашхиран, хөлөө урагш нэг алхан араатантай тулалдахаар өрөв. Гэвч цаад арслан нь тулалдахтай манатай гаслан архирсаар чанагш зугтан одлоо. Гэвч мань эр ер хөдөлсөнгүй. Тэр арсланг хүлээжээ... Яг л номд бичсэн ёсоор..!

	Аз дутахад арслан ирсэнгүй. Тартарен хоёр, гурван цаг хүлээгээд ядарч эхэллээ. Газар нойтон, шөнө нь хүйтэн, тэнгисийн зүгээс жихүүн салхи үлээнэ.

	«Үүр цайтал дуг хийдэг юм бил үү?» гэж Тартарен бодоод бас үе мөчний хууч хөдлүүзэй гэж аяныхаа майхныг шаахаар шийдэв. Гэтэл золигийн юм болох нь тэр! Нөгөө майхан нь тун нарийн ур ухаанаар хийгдсэн болохоор ер задарч өгдөггүй, тун зовоолоо.

	Тартарен хөлсөө гоожуулан бүтэн цаг ноцолдовч нөгөө муу майхныг босгож чадсангүй. Заримдаа хувингаар ус асгаж байгаа юм шиг ширүүн бороо орж байх үеэр задарч өгдөггүй борооны шүхэр байдаг л даа. Эцэж цуцталаа ноцолдсон Тартарен майхнаа газар хаяад уурлаж уцаарлан ёстой л өмнө газрын хүн шиг дээр нь хэвтэв.

	«Та-та-ра-та, Тарата!..»

	Тартарен сэрэнгүүт ухасхийн босож, «Энэ чинь бас юу вэ?» гэж уулга алдав.

	Мустафын хуарангийн буучийн сумангийнхан өглөөний бүрээ татсан байлаа. Арслангийн анчин аргаа барахдаа нүдээ арчиж үзлээ. Тэр бээр өөрийгөө буйд цөлд байна гэж боджээ. Тэгвэл тэр ямар газар байв? Үелүүлэн тарьсан өнгөт байцай, манжин дунд байжээ! Түүний мэддэг Сахарын цөлд нь байцай байна гэнэ. Ойрхон харагдах Дээд Мустафын ногоон дэнжээр өглөөний шүүдэрт норсон алжирын цагаан ордон гялалзана. Марсель түүний хавь ойрын зуслангийн сэрүүн орд харш гэж бодож болохоор байв.

	Ногооны хашаа байгалийн нам гүм байдлыг хараад мань хөөрхий эр ихэд гайхаж сэтгэл санаагаар унаж гутрав.

	«Эндхийн хүмүүс лав галзуу солиотой байх. Арслан байгаа газар идэшний ногоо тарих гэж дээ! Би лав зүүдлээгүй байгаа даа... Арслангууд энд хүрч ирдэг байх нь... Тэр харахгүй юу, гэрч болох зүйл байна... » гэж бодов.

	Тэр гэрч болж байгаа зүйл нь юу вэ? гэвэл зэрлэг араатан зугтахдаа цусаа гоожуулан үлдээсэн мөр байв. Эрэлхэг зоригт Тарасконы Тартарен нүд салгалгүй урагш ширтэн гар буугаа бариад цусан мөр мөшгөн нэг байцайнаас нөгөө байцааг дамжин гэтсээр хошуу буудайн тариаланд хүрэв. Газар налж унасан буудайн дунд толгойдоо онгойсон шархтай нэг юм хажуулдан цусан дунд хэвтэж байгаа харагдана. Тэр нь юу болохыг таацгаа л даа?

	— Тэр нь арслан байгаа байлгүй!..

	— Үгүй, арслан биш буррико гэж нэрлэдэг, алжирт их дэлгэрсэн маш жижигхэн биетэй хих луус ажээ.

	 


VI. Арслан ирлээ. 
Аймшигт тулалдаан. 
«Зоригт эрсийн болзоо» гуанз

	 

	Тартарен өөрийнхөө золгүй авыг хараад эхний үед бухимдах сэтгэл төрөв. Үнэндээ ч арслан, луус хоёрын ялгаа асар их юм. Тэгтэл мань эрд харамсах сэтгэл төрөв. Хөөрхий тэр жижигхэн луус цагаахан сэтгэлтэй хөөрхөн амьтан байжээ. Илжигний халуун оргисон хоёр талын хавирга тэнгисийн долгио мэт оволзоно.

	Тартарен сөхөрч суугаад алжир бүснийхээ үзүүрээр хөөрхий тэр амьтны цусыг тогтоох гэж оролдов. Илжигний төлөө амь тавин байгаа мань эрийг хараад та бүхний сэтгэл уярахгүй байж чадах уу даа!

	Бүс биед нь зөөлнөөр хүрэхэд хараахан амь тавиагүй байгаа хих луус нүдээ томоор нээн «Баярлалаа, баярлалаа!» гэж хэлж байгаа мэт урт чихээ хоёр, гурав солбиулав. Тэгээд сүүлчийн удаа бүх бие нь татганан чичрээд хөдлөхөө болив.

	— Хархан! Хархан! гэж нэг амьтны цөхөрсөн дуу гэнэт сонсогдов.

	Тэрхэн агшинд хажуу талын бутны мөчир хөдөлсөнд Тартарен биеэ хамгаалахаар ухасхийн босож амжив. Цаадах нь эрслэн байлаа.

	Тэр «арслан» алчуур зангидан том улаан шүхрээр зэвсэглээд ууртай догшин гарч ирэв. Тэгээд Мустафаар л нэг цуурайттал луусаа дуудлаа. Тартаренд тэр эльзас эмгэнтэй учирснаас улангассан эрслэнтэй тулгарсан нь дээр байжээ!

	Мань эр Харханг арслан гэж андуурснаа эмгэнд ойлгуулах гэсэн оролдлого бүтсэнгүй. Эмгэн Тартареныг өөрийг нь дамшиглаж байна гэж бодоод шүхрээ барин «Аа муу шидэл!» хэмээн давшилж эхлэв. Сандарч тэвдсэн Тартарен аль байдгаараа өөрийгөө хамгаалж ядан, карабин буугаараа цохих гэж байгаа дүр үзүүлэн, уухилж, аахилан, дэвхцэн цовхчин: «Хатагтай минь... хатагтай минь» гэж хашхирна.

	Бүр ч болохоо байлаа. Хатагтай түүний юу хэлж байгааг үл сонсон учир зүггүй балбаж гарлаа.

	Аз болоход тулалдааны талбайд гурав дахь этгээд ирэв. Тэр бол Эльзас эмгэний нөхөр гуанзны эзэн, бас тэгээд яг ч үгүй ухаалаг овсгоотой хүн ажээ. Ямар хүчтэй учирч байгаагаа ойлгохын зэрэгцээ алсан амьтныхаа төлөөсөнд юу ч өгөхөөс буцахгүй тийм хүнтэй учирсныгаа сайтар ухаарсан гуанзны эзэн эхнэрийнхээ зэвсгийг хураан ятгаж тайвшруулав.

	Тартарен хоёр зуун франк гаргаж тавив. Арабын зах дээр буррико арван франкаас хэтэрдэггүй ажээ. Тэгээд хөөрхий Харханыг инжрийн модны ёроолд нутаглуулаад эзний нь сэтгэл сэргэн мань сайн эрийг хэдхэн алхмын цаана их замын хажууд байгаа гуанзандаа очиж юм идэхийг урив.

	Энд зэрлэг шувуу элбэгээс гадна молтогчин туулай ихтэй тул алжирын анчид ням гараг бүр энд ирж өглөөнийхөө цай уудаг ажээ.

	— За тэгээд энд чинь арслан байгаа биз дээ? гэж Тартарен асуув.

	— Арслан гэнэ ээ? гэж эльзас хүн түүнийг гайхсан байдлаар өөдөөс нь ширтэв.

	— Тийм ээ тийм, арслан. Тантай ч их дайралддаг биз дээ? гэж хөөрхий Тартарен үл итгэсэн байдлаар асуув. Гуанзны эзэн чанга гэгч нь инээд алдав.

	— Мөн ярив аа? Арслан... юу хийх гэж энд ирэх юм бэ?

	— Алжирт арслан байхгүй гэж үү?

	— Чин үнэнийг хэлэхэд би энд хорин жил сууж байгаа боловч арсланг ер олж хараагүй. Тэгэхдээ хүмүүс ярилцаж байхыг сонсож л байсан. Сонинд ч билүү бичиж байсан шиг санагдах юм. Тэгэхдээ өмнө зүгт их хол байдаг байх...

	Энэ үед тэд Ванве буюу Пантэнд байдаг шиг хотын захын нэг гуанзанд ойртож ирвэл хаалган дээр нь хатсан мөчиртэй, ханан дээр нь даруу байдлаар:

	«Зоригт эрсийн болзоо» гэж бичсэн харагдана. Зоригт эрсийн болзоо! Ай Бравида минь! Ямар сайхан дурсамж вэ!

	 


VII. Сүйх тэрэг 
Мавр эмэгтэй 
Мэлрэг эрихний түүх

	 

	Анх тохиолдсон адал явдал нь хэр баргийн хүнийг шалдаа буутал нь гутрааж болох боловч Тартарен шиг тэсвэр хатуужилтай хүмүүс тийм ч амархан бууж өгдөггүй юм.

	«Өмнө зүгт арслан бий... Иймд би өмнө зүг рүү явна» гэж мань эр шийджээ.

	Тэгээд Тартарен сүүлчийн үмх зүйлийг амандаа хийж, босоод өвгөнд талархлаа илэрхийлж, эмгэнийг үнсээд, алагдсан хөөрхий Харханыг бодон сүүлчийн нулимсаа асгаруулав. Дараа нь авдар саваа бэлтгэж янзлаад, тэр өдөртөө өмнө зүг рүү явахаар санаа шулуудаж, Алжир хот руугаа яаравчлан буцлаа.

	Харамсалтай нь Мустафын их зам энэ удаа урьд урьдахаасаа улам ч урт болсон мэт санагдана. Замын хажуугаар тоос шороо босож, нар төөнөн, аяны майхан тун ч хүнд байлаа... Тартарен, хот хүртэл явган явж зүрхэлсэнгүй. Тэр бээр замд тааралдсан эхний морь тэргийг зогсоож суулаа.

	Хөөрхий Тарасконы Тартарен минь! Тэр муу тэргэнд суухын оронд аагим халуун, аяны майхан, хоёр амт бууныхаа хүндэд түүртээд ойчсон ч яах вэ гээд явган явсан бол нэр төр, алдар хүндэд нь ч тустай байх сан бус уу. Сүйх тэргэнд пиг дүүрэн зорчигчид байв. Сүйхний буланд урт хар сахалтай лам ном шагайн сууна. Мөн бүдүүн папирос тамхи зуусан залуу мавр худалдаачин ламын өмнөөс харан суух бөгөөд мальтын нэг усан цэрэг, зөвхөн нүд нь харагдах төдийхнөөр битүүлэн гивлүүр нөмөрсөн дөрөв, таван мавр бүсгүй харагдана. Энэ дөрөв, таван хүүхэн Абд-эль Кадер оршуулгын газарт очиж мөргөөд явж байгаа гэх боловч тэдэнд уйтгарлаж гашуудсан шинж алга байлаа.

	Гивлүүр нөмөрсөн хүүхнүүд боов торжигнотол мэрцгээн инээлдэж энэхэн тэрхнийг ам хамхилгүй ярилцана.

	Тэд өөрийг нь ширтээд байгаа юм шиг Тартаренд санагдав. Ялангуяа эгц өөдөөс нь харж суусан нэг нь бүх замын турш түүнээс нүд салгасангүй. Хэдийгээр мавр бүсгүйн нүүр үл харагдавч сэргэлэн цовоо эргэлдсэн том хар нүд, алтан оосортой нарийхан бугуй, хоолойн өнгө, хүүхэд шиг найгаж ганхсан толгой энэ бүхэн нь тэр гивлүүрийн цаана залуухан, үзэсгэлэн гоо дур татам нэг амьтан нуугдаж байгааг илтгэх мэт. Дуугүйхэн ширтэн буй дорно зүгийн энэ хөөрхөн нүд Тартареныг бүр зовоож, сэтгэлийг нь хөдөлгөлөө. Тэгээд толгой нь эргэж, нэг үе халууцаж, нэг үе даарна.

	Гэтэл мавр бүсгүйн гутал бөөн хэрэг тарив. Түүний өндөр өсгийтэй гутал бяцхан хулгана мэт, Тартарены ангийн том гутал дээгүүр чичгэнэн хөдлөхийг тэр мэдрэв. Яах билээ? Түүний харц, өдөж сэдэж байгаад нь хариулах уу, яах вэ? Дорно дахинд янагийн явдлаар хөөцөлдөнө гэдэг аймшигтай зүйл билээ. Тарасконы Тартарен угийн эрэлхэг цогтой өмнөд нутгийн эр болохоор хатуу сэтгэлт тайган нарын гарт орж толгойгоо авхуулаад ширэнд баглуулан түрхрэн буй далайд хаяулах аюулыг хэдийнээ сэтгэж амжив. Тэр нь түүнийг бага зэрэг шаналгалаа. Энэ үед нөгөөх өндөр өсгийтэй жижиг гутал түүнтэй наадсаар л байсан ба харин тэр эмэгтэйн нүд нь хар хилэнгээр хийсэн хоёр цэцэг «Биднийг тасалж аваач дээ!» гэж хэлж байгаа мэт эгц өөдөөс нь тормолзон ширтэнэ.

	Сүйх тэрэг Баб-Азун гудамжны эсрэг талд Театрын талбай дээр зогслоо. Мавр хүүхнүүд шарвартаа орооцолдон, нүүрийн халхавчаа эвтэйхнээр биедээ наалдуулан цувран гарцгаалаа. Тартарены хажуу талд суусан эмэгтэй хамгийн сүүлд гарахаар түүний хажуугаар өнгөрөхдөө түүнд улам ойртоход залуу бүсгүйн элч, мэлрэг цэцэг, анхилуун задь, амтат боов зэргийн үнэр сэнхийв.

	Тарасконы сайх эр тэвчиж чадалгүй, юу ч хийхээсээ буцахааргүй ухаангүй дурлалын эрхэнд автагдаж, мавр бүсгүйн хойноос гарлаа.

	Түүний зэр зэвсгийн чимээг сонссон мавр бүсгүй эргэн харж, хуруугаа уруулдаа хүргэн дуугүй байхын дохио өгөөд, нөгөө гараараа мэлрэг цэцгэн жижигхэн эрхийг шидэв. Угийн махлаг том түүн дээрээ зэр зэвсэг зүүж түүртсэн мань эр бүсгүйн шидсэн эрхийг авахаар бөхийх хооронд мавр бүсгүй бараа сураггүй алга болжээ.

	 


VIII. Атлаасын уулсын арслан минь хэвтэж л бай!

	 

	Атлаасын уулсын арслан минь тавтай хэвтэж л бай! Та нар өөрсдийнхөө хэвтшинд аршийн гар болон зуун наст модон дундаа тавтай хэвтээрэй! Тарасконы Тартарен та бүхэнд ойрдоо гар хүрэхгүй нь байна шүү! Түүний бүх буу зэвсэг, эмийн сан, аяны майхан, лаазтай хүнс энэ бүхэн одоо «Европ» зочид буудлын булангийн гучин зургаадугаар өрөөнд нам тайван хэвтэж байна.

	Айх сандрах юмгүй тайван хэвт дээ хонгор шар аваргууд минь! Тарасконы сайн эр мавр бүсгүйн анд гарсан.

	Сүйх дотор болсон явдлын дараагаар хөөрхий Тартаренд түүний хөл дээгүүр, анчны аварга том хөл дээгүүр нь жижигхэн улаавтар хулгана гүйгээд байгаа мэт бодогдсоор л байлаа. Бас тэнгисийн зүгээс үлээж байгаа салхи түүний уруулыг илэхдээ баатар эрийн зүрх сэтгэлийг донсолгосон боов, гоньдын үнэрийг авчирна.

	Тартаренд мавр бүсгүй нь хэрэгтэй.

	Уг нь хэдэн зуун мянган хүнтэй энэ хотод нэг бүсгүйг түүний амьсгаа, гутал, нүдний өнгөөр нь олно гэдэг тийм ч амаргүй хэрэг. Харин гагцхүү ухаангүй дурлалын эрхэнд автагдсан Тартарен л түүнийг олж чадах юм. 

	Гэвч урт гивлүүрээр нүүрээ бүтээсэн бүх мавр хүүхэн өөр хоорондоо адил байгаад л хэргийн гол учир байна.

	Түүнээс гадна мавр эмэгтэйчүүд гэрээсээ бараг гардаггүй учир тэдэнтэй уулзахын тулд дээд хот, арабчууд оршин суудаг хот буюу эсвэл туркчүүдийн хорооллоор явах ёстой.

	Тэрхүү дээд хотын харанхуй нарийхан гудамж нь хоорондоо нийлж хонгил үүсгэсэн дээвэр намхан хаалгатай, хэн ч үл харагдах төмөр торон цонхтой сэжиг бүхий байшингийн хоорондуур тахиралдан өгссөн ёстой л дээрэмчний үүр ажээ... Баруун зүүн гар талд нь харанхуй жижигхэн олон мухлаг байх бөгөөд тэнд дээрэмчин шинжийн ууртай догшин туркчүүд шүдээ хавиран, нүдээ гялалзуулан ямар нэгэн муу юм ярилцаж байгаа бололтой хоорондоо шивнэлдэн, урт гаансаар тамхи татан сууцгаана.

	Тэр хотоор явахдаа Тартареныг сэтгэл түгшээгүй гэж хэлбэл худлаа болох биз ээ. Манай зоригт эр үнэхээр их айж, цүндгэр гэдэс нь арай ядан багтаж байгаа харанхуй нарийхан гудамжаар ийш тийш харан, тун болгоомжлон гар бууныхаа гохыг дарахад бэлэн явлаа. Чухамдаа яг л өөрийнхөө Тарасконд клуб рүү явдаг шиг л байлаа.

	Тэр бээр өөр лүү нь бүлэг тайган юм уу турк явган цэрэг халдан довтлох болов уу гэж цаг ямагт айвч мавр бүсгүйгээ үзэх гэсэн хүсэл нь хатан зориг, хүчин чадлыг нь нэмэгдүүлнэ.

	Аймшиггүй чин зоригт Тартарен бүтэн долоо хоног дээд хотоос салсангүй. Тэр бээр эсвэл маврын халуун усны үүдээр эргэлдэн усанд ороод сэргэлэн жавхаатай болсон эмэгтэйчүүдийг гарч ирэхийг хүлээж ядан зогсох буюу эсвэл лалын сүмийн үүдэнд явган суун, хөлс нь асгарч, уухилан аахилан ариун шүтээнд орохын өмнө том хар гутлаа тайлна.

	Заримдаа Тарасконы сайх эр халуун усны газар, лалын сүмээр үр ашиггүй эрэл хийж, урам нь хугарч харанхуй бүрэнхий болсон хойно мавр айлуудын хажуугаар өнгөрөхдөө нэг янзын ая, гитар хөгжмийн бүдэг дуу, хонхны жингэнэх, эмэгтэй хүний инээхийг сонсоод зүрх нь булгилна!

	«Тэр эмэгтэй энд байгаа юм биш байгаа!» гэж Тартарен бодов. Хэрэв гудамжинд нэг ч хүн байгаагүй сэн бол мань эр байшинд ойртож очоод хаалганд өлгөөтэй том алхыг авч, зүрх алдан аяархан гэгч нь цохих байсан биз. Гэнэт дуулах, инээлдэх нь зогсож, үүрэглэсэн шувууны үүрэнд ямар нэгэн юм сүрчигнэх адил шивэр авир гэх яриа сонсогдож эхлэв.

	«Бэлдэх хэрэгтэй! Надад ямар нэгэн юм тохиолдох нь шиг байна!» гэж мань эр бодов.

	Түүнд тохиолдсон нь юу вэ? гэвэл толгой руу нь хүйтэн ус ваараар цутгах юм уу эсвэл амтат жүрж, инжрийн хальсаар шидлэхээс өөр онц аюултай юм болдоггүй байв.

	Атлаасын уулсын арслангууд минь хэвтэж л бай!

	 


IX. Хар уултын тайж Григорий

	 

	Хоёр долоо хоногийн турш зовлонт Тартарен алжир эмэгтэйг эрсээр байлаа. Хэрэв дурлалын тэнгэр Хар уултын ухаалаг тайжийн дүрээр залран Тартаренд туслаагүй сэн бол нь мань хүн сэтгэлтэй бүсгүйгээ одоо хэр нь эрсээр л байх сан биз ээ. Ийм хэрэг болов.

	Өвлийн цагт долоо хоног бүрийн бямба гарагт Алжирын их театрт Парисын дуурийн театрт болдог шиг багт наадам болдог ажээ. Тэр нь жирийн нэг ямар ч сонирхолгүй хөдөө нутгийн багт наадам шүү дээ. Бюллье буюу Казиногийн шаарнууд, цэргүүдийг дагаж яваа савсаг бүсгүйчүүд, навсархай ноорхой хувцастай амьтад, хүнд хүчир ажил хийвч урьдын адил саримсаг ханхлуулан, гүргэм жимсээ идсэн хэвээрээ байгаа тав зургаан угаалгачин хүүхнүүд зэрэг цөөхөн хүн танхимд цугларна. Хамгийн анхаарал татмаар газар нь тэр биш харин тоглоомын танхим байлаа. Тэнд амралтаа аваад зээлж авсан мөнгөө өвөртлөн ирсэн цэрэг, дөчин бээр газраас шараа юм уу анжсаа мөрийнд тавихаар ирсэн газрын эзэд, негрүүд, мальтууд, зүсэн бүрийн амьтад урт гэгчийн ногоон ширээний ард шахцалдан сууж, бүх анхаарлаа хөзөртөө хандуулаад нүдээ бүлтийлгэн царай нь зэвхийрч, гар нь чичрээд шүд нь хавиралдан байна.

	Түүнээс цааш алжирын еврей нар гэр бүлээрээ тоглож байгаа харагдана. Эрэгтэйчүүд нь дорно зүгийн хувцастай атлаа түүндээ тохироогүй цэнхэр өнгийн урт оймс, хилэн малгайтай байна. Эмэгтэйчүүд нь алтан шаагаар эмжсэн бариухан цээживчтэй тарган мариалаг, зэвхий цагаан царайтай хөдөө маягийн эмэгтэйчүүд ажээ. Эр эмгүй цөмөөрөө ширээ тойрон хоорондоо шивэр авир ярилцан ямар нэгэн юм харилцан зөвлөлдөж, хуруу даран тоолж, бага багаар мөрийцөн наадна. Харин хааяа нэг урт сахалтай хамгийн хүндтэй байрын хүн ялгарч, зоримог байдлаар тоглоно. Бүх тавилын явцад том хар нүднүүд ширээ рүү ширтэцгээн, соронзон мэт алтан зоосыг цэмбэн дээр хаялуулж, дараа нь нэг хүн утсаар оосорлон сэм татах мэт хоромхон зуур хурааж эхэлнэ...

	Энэ үеэр янз бүрийн хэлээр уурлаж хилэгнэх, харааж зүхэх, зодолдох, хутгалах, мөнгө хулгайлах, эцэст нь цагдаагийн газар очих зэрэг үйл явдлууд болно.

	Нэгэн үдэш сайн эр Тартарен бүх юмыг умартаж, энэ эмх замбараагүй газар түр зуур ч болов сэтгэл амсхийхээр очжээ.

	Мань эр хүмүүсийн дундуур, мавр эмэгтэйгээ бодсоор гав ганцаараа урагш зүтгүүлэн тоглоомын ширээний нэгний дэргэд ойртон очтол алтан зоос хангинан, хоёр хүн хэрэлдэж байгаа нь сонсогдов.

	— Миний хорин франк алга байна гэж би танд хэлж байна шүү.

	— Ноёнтон!

	— Юу гэх гээ вэ?

	— Та хэнд юу ярьж байгаагаа мэдэж байна уу, ноёнтон!

	— Надад хэн болох нь сонин биш байна, ноёнтон!

	— Би бол Хар уултын тайж Григорий байна, ноёнтон!

	Энэ нэрийг сонсож сэтгэл нь хөөрсөн Тартарен олны дунд зүсэн орж, хамгийн урд нь гараад хөлөг онгоцны зогсоол дээр танилцсан Хар уултын нүдэнд дулаахан тайжтай дахин уулзсандаа баярлаж бахархав.

	Гэвч харамсалтай нь гэвэл цайлган сэтгэлт Тартаренд бахархах сэтгэл төрүүлсэн тайжийн хэргэмийг түүнтэй барилцан байгаа явган цэргийн хорооны офицер огтхон ч тоомсорлохгүй байгаа харагдана.

	— Үгүй ер, мундаг амьтан байх нь! гэж офицер дооглонгуй хэлээд, тэнд суугчид руу хандан: — Хар уултын тайж гэнэ! Хэн үүнийг таних юм бэ? Хэн ч танихгүй шүү дээ» гэж хашхирав.

	Дургүй нь хүрсэн Тартарен урагшаа болов.

	— Өршөөгөөрэй.. Би тайжийг танина! гэж Тарасконы аялгуугаар эрс шийдэмгий хэлэв.

	Офицер Тартареныг эгц өөдөөс нь сайтар ажигласнаа, мөр хавчин:

	— За тийм байж. Тэгвэл та хоёр алга болсон хорин франкийг минь хувааж ав л даа. Дахиж битгий үг дуугараарай гэж хэлээд цаашаа эргэн олны дунд орж алга болов.

	Тартарены уур хилэн нь бадарч тэр офицерын араас ухасхийх гэтэл тайж түүнийг хориглонгуут:

	— Боль, боль! Би өөрөө түүнээс хариугаа авна гэж хэлэв.

	Тэгээд Тартареныг сугадан хурдан гэгч нь гадагш гарлаа.

	Тэд талбайд ирмэгц Хар уултын тайж Григорий мэхийн ёсолж, манай баатарт гараа өгөн, түүний нэрийг олох гэж ядан:

	— Ноён Барбарен... гэж чичирхийлсэн хоолойгоор хэлтэл, 

	— Тартарен гэж нөгөөдөх нь хулчийсхийн аяархан залруулав.

	— Тартарен ч бай, Барбарен ч бай, бид одоо үхсэн ч сэхсэн ч хамт байх болно гэж Хар уултын буянтай эр хэлээд гарыг нь чанга гэгч атгав. Тэгэхэд нь Тарасконы сайн эр хэчнээн баярлан бардамнаж байсан гэж та бодно вэ!

	— Тайж минь! Тайж минь! гэж Тартарен бахархалтайгаар давтан хэлнэ.

	Арван таван минутын дараа тэд тэнгис рүү харсан саравчит тагттай шөнийн тохилог зугаалгын газар «Платан» ресторанд суугаад «орос зууш» идэн крит нутгийн амтат зөөлөн дарс ууж, төө зайгүй анд бололцов.

	Хар уултын тайж шиг бахархам сайхан эрийг та нар лав ховорхон олж харсан биз ээ! Тэр хүний нуруу чилгэр, үс буржгар, харц залирхаг, сахлаа гөлчийтөл хуссан, ер бусын гялалзаж гялтганасан хэдэн одонтой, зулгуйдаж гэтсэн хөдөлгөөнтэй, бага зэргийн итали аялгуугаар ярьдгаараа сахалгүй мазаринитай төстэй бөгөөд түүнчлэн латин хэл сайн мэддэг тул сав л хийвэл Тацит, Гораци, Юли Цезарийн зохиолоос эш татдаг ажээ.

	Хар уултын тайжийн хэлснээр бол тэр хүн эртний хаадын гаралтай бөгөөд арван настай байхад нь ах дүү нар нь түүнийг төрөлхийн либерал үзэлтэй гэж хөөсөн ба түүнээс хойш угийн юмыг сонирхож мэдэхийг хүсдэг тайж, гүн ухаантан болохоор нарт хорвоогоор тэнүүчлэн явж байгаа ажээ. Хэлэхэд мөн ч сайхан байгаа биз! Тайж гурван жил Тарасконд байсан гэнэ. Гэтэл Тартарен түүнтэй клуб, гудам, талбайд хаа ч дайралдаж байгаагүйгээ хэлэн гайхахад нь:

	— Би гэрээсээ тун ховор гардаг байсан юм гэж тайж ёсыг бодон хэлжээ.

	Тартарен даруу байдал гаргаж дахин юм асуусангүй. Хорвоо ертөнцөд мэдэхийн аргагүй нууц зүйл бишгүй л их байдаг билээ.

	Тайж Григорий ялдамхан зөөлөн зантай хүний нэг ажээ. Тэр хүн дарс шимж суухдаа мавр эмэгтэйн тухай Тартарены ярьсан зүйлийг анхааралтай сонсож тэр ч байтугай алжирын бүх эмэгтэйчүүдийг таньдаг учир тэр мавр эмэгтэйг эрж олоход нь туслахаар болов!

	Тэд их ч ууж, удаан ч суужээ. Тэд бас «Алжирын эмэгтэйчүүдийн төлөө! Эрх чөлөөт Хар уултын төлөө!» хундага өргөцгөөлөө.

	Саравчит тагтны дор тэнгисийн ус нойтон цагаан даавуу сэгсрэх мэт эрэг өөд давлагаална. Агаар бүгчимдэж, тэнгэрт од түгжээ.

	Моддын дор алтан гургалдай дуулна.

	Мөнгийг Тартарен төлөв.

	 


X. Надад эцгийнхээ нэрийг хэлбэл чинь би чамд энэ цэцгийн нэрийг хэлнэ.

	 

	Аяа, Хар уултын өрвөлгөтөн хөвүүдийн арга залийг бишрүүштэйеэ!

	«Платон» ресторанд оройн хоол идсэний маргааш нь өглөө эрт гэгч нь тайж Григорий Тарасконы өрөөнд орж иржээ.

	— Түргэн хувцаслаарай! Түргэлээрэй! Таны мавр эмэгтэй олдсон шүү... Нэр нь Байя... Хорин настай, мөн ч хөөрхөн амьтан юм. Аль хэдийн бэлэвсэрсэн юм байна...

	— Бэлэвсэн гэнэ ээ!.. Мөн ч сайн хэрэг байна! гэж Дорно зүгийн эрэгтэйчүүдээс айж байсан эрэлхэг зоригт Тартарен баярлан дуу алдав.

	— Тийм ээ, тэгэхдээ дүү нь дэргэдээс нь ер салдаггүй юм байна.

	— Еэ, золиг гэж!

	— Орлеоны зах дээр гаанс наймаалдаг ууртай догшин мавр худалдаачин...

	Хэсэг зуур дуугүй болцгоов.

	— Тэр яах вэ? Та барагтай юмнаас айдаг хүн биш шүү дээ. Эс болбол түүнээс хэдэн ширхэг гаанс худалдаад авчихвал тэр зөөлөрч юу магад... За, түргэн хувцасла! Зальтай гайхал минь!

	Царай нь цонхийж цайгаад сэтгэл нь хөдөлж, тачаал бадарсан Тартарен орноосоо босон харайж, халхгар дотуур өмдөө яаран товчлонгуут:

	— Би яах ёстой вэ?

	— Тэр эмэгтэйд ердөө л уулзахыг хүсэж байгаагаа бичихгүй юу?

	— Тэр чинь францаар ойлгодог юм уу? гэж хольцгүй цэвэр дорно дахиныг мөрөөдсөн гэнэн сэтгэлт Тартарен урам нь хугарсан байдалтай асуув.

	— Ганц ч үг мэдэхгүй. Гэхдээ та захиагаа надад хэлж бичүүл, би түүнийг чинь чадах ядахаараа орчуулъя гэж тайж тайвнаар хэлэв.

	— Иш, Та яасан тусч хүн бэ? Тайж минь!

	Чингээд Тартарен дуугаа хураан анхаарлаа төвлөрүүлэн өрөөн дотуур нааш цааш алхалж эхэллээ.

	Алжирын мавр бүсгүйд захиа бичнэ гэдэг Бокерын сээтэгнүүр хүүхнүүдэд бичихтэй адил тийм хялбар зүйл бус гэдгийг та бүхэн ойлгож байгаа биз. Ашгүй манай баатрын толгойд цагийн сайнд уншсан юмнаас нь бага сага үлдсэн учир Гюстав Эмарын индианчуудын этгээд сонин хэллэг, Ламартины «Дорно этгээдэд аялсан нь» номын «Дууны дуу» мөчлөгийн үгийг хольж хутган үүнээс илүү юм яаж байх вэ гэмээр цэвэр Дорно дахины захиа зохиох боломжтой байв. Тэр захиагаа:

	«Элсэн цөлийн тэмээн хяруул шиг...» гэж эхлээд:

	«Надад эцгийнхээ нэрийг хэлбэл чинь би чамд цэцгийн нэрийг хэлнэ» гэсэн цэцэн үгээр дуусгажээ.

	Амраг сэтгэлтэй болсон Тартарен дорно зүгийн заншлаар захиатайгаа хамт багц цэцэг явуулах гэсэн боловч тайж Григорий тэр худалдаачин ноёны зэрлэг авирыг бага ч атугай номхотгож, тамхинд дуртай үзэсгэлэнт эмэгтэйг баярлуулахын тулд мавр эмэгтэйн ахаас хэдэн ширхэг гаанс авбал хамаагүй дээр гэж үзэв.

	— Хурдан явж гаанс авъя! гэж Тартарен дуу алдав.

	— Үгүй!.. Үгүй!.. Намайг явахыг зөвшөөрнө үү! Би түүнийг чинь хямд үнээр авч чадна...

	— Яалаа гэж дээ! Та өөрөө явах гэж үү? Үгүй, үгүй тайж минь!

	Тэвдэж сандарсан гэнэн сэтгэлт Тартарен мөнгөнийхөө түрийвчийг тусархаг тайжид өгөөд мавр эмэгтэйн сэтгэлийг л баярлуулж байвал хэчнээн төгрөг зарцуулсан ч хамаагүй гэж хэлэв.

	Хэрэг явдал ерөнхийдөө бүтсэн боловч санааны зоргоор тийм ч түргэн бүтсэнгүй. Үнэнийг хэлэхэд Тартарены сайхан үгэнд сэтгэл нь хөдөлсөн мавр эмэгтэй түүнийг хүлээж авахад бэлэн байгаа боловч дүүгийн нь яхир ёргио занг номхруулахын тулд гаансыг нь багцаар нь, зуугаар нь, бүтэн хайрцгаар нь худалдан авах хэрэгтэй байлаа.

	«Энэ олон гаансаар Байя ямар элэнцгээ хийх гэсэн монди вэ?» гэж хөөрхий Тартарен хааяа бодовч харамласан шинжгүй мөнгийг төлжээ.

	Тийнхүү уул овоо шиг гаанс, гол мөрөн шиг урт дорно зүгийн янагийн шүлэг бичиж байж сая нэг юм өнөөх мавр эмэгтэйтэй уулзахаар болжээ.

	Тарасконы Тартарен болзоондоо хэрхэн сэтгэл догдлон бэлтгэж, хэчнээн нямбай гэгч нь үсээ засуулж нүүрээ будаж янзлан, малгайн анчны ширүүн сахалдаа үнэртэй үс шүршиж хэрэг болж юу магад хэмээн халаасандаа бялуу, хоёр гурван гар буу хийсэн зэргийг та бүгдэд ярих хэрэггүй биз.

	Тайж өнөөх л тусархуу зангаараа анхны нь учраанд орчуулагчаар очилцов. Мавр эмэгтэй дээд хотод суудаг байв. Түүний гэрийн хаалганы дэргэд арван гурав дөрвөн насны мавр залуу янжуур татаж сууна. Энэ нь үзэсгэлэнт эмэгтэйн дүү гэгдэх.. нөгөө гайхал Али ажээ. Тэр, зочдыг хармагцаа хаалгаа хоёр дахин тогшоод ичингүйрсэн байдалтайгаар далд орчхов.

	Хаалга нээгдлээ. Нэгэн негр эмэгтэй гарч ирээд юу ч хэлэлгүй тэднийг дотор талын нарийхан гудмаар дагуулан намхан диван дээр хажуулдан хэвтэж буй бэлэвсэн эхнэрийн жижигхэн сэрүүхэн тасалгаанд оруулав. Эхлээд тэр эмэгтэй сүйх тэргэн дотор учирсан мавр эмэгтэйг бодвол намхан бөгөөд таргавтар санагджээ. Тэр эмэгтэй үнэхээр мөн гэж үү? Тартарены толгойд эргэлзэх сэтгэл гялсхийвч дорхноо замхран алга болов.

	Тэр эмэгтэй үнэхээр дур татам ажээ. Түүний дан дээл дороос цухуйж байгаа нүцгэн хөл, бөгж зүүсэн махлаг цагаан хуруу хийгээд ялдамхан зан, ягаавтар царай өдөж сэдсэн байдал, бөмбөлзсөн бие зэргийг хэлээд баршгүй.

	Тэр эмэгтэй хуван соруул зууж орчин тойрноо утаа манан болгожээ.

	Тарасконы Тартарен оронгуут тачаал бадарсан нүдээ бүлтийтэл эргэлдүүлэн зүрхэн тус гараар дараад дорно зүгийн заншлаар аль болох доор мэхийн ёслов.

	Байя дуугүй өөдөөс нь харснаа соруулаа шидээд гэдрэг харан гараар нүүрээ халхлахад инээдээ барьж ядан буйг нь илтгэн түүний цагаан хүзүү л чичгэнэж харагдана.

	 


XI. Сиди Тартри-Бен-Тартри

	 

	Хэрэв та бүхэн нэгэн орой дээд хотын аль нэгэн алжир цайны газар орвол чинь мавр хүмүүс бие биен рүүгээ нүдээ ирмэн, инээлдэх зуур хэдэн жилийн өмнө Сиди Тартри-Бен-Тартри гэгч ялдамхан зантай баян европ хүн Байя гэгч уугуул нутгийн эмэгтэйтэй дээд хороололд сууж байсан гэж ярилцацгаахыг сонсох болно.

	Тэгвэл Касбахад хөгжилтэй сонин дурсамжийг үлдээсэн Сиди Тартри гэгч нь мань Тартаренаас өөр хэн л байв гэж та бүхэн лав гадарлаж байгаа биз.

	Одоо яая гэх вэ? Баатар эрс, ариун санваартан мунхарч төөрөлдөх, унаж тусах үеийг бишгүйдээ л үздэг газар даа. Алдарт Тартарен маань тэднээс юуны ялгаатай аж даа. Тиймээс ч арслан болоод алдар гавьяаг умартан Ганнибал жанжин Капуад байсан шиг дорно зүгийн янагийн амтанд мансууран Цагаан хот-Алжирт хоёр сарыг дэмий өнгөрүүлжээ.

	Эрэлхэг зоригт эр маань дээд хотын тэхий дундах давхар довжоотой, гадил модтой, сэрүүн тагт, усан оргилууртай арабын гоё байшинг хөлслөн суув. Тартарен тэнд юм бүхнээс хол, гагцхүү мавр эмэгтэйтэйгээ хамт толгойноосоо авхуулаад хөлөө хүртэл мавр болчихсон сууж байлаа. Тэр гаансаар тамхи татаж, задит жимсний чанамал идсээр өдөр өнгөрүүлнэ.

	Байя диван дээрээ өмнөөс нь харан хэвтээд гитар хөгжмийн эгшигт нэг янзын дуу гунганах юм уу эсвэл амрагийгаа зугаацуулахын тулд гартаа жижигхэн толь бариад хаш цагаан шүдээ яралзуулан инээмсэглэж бэлхүүсээ гүрвэлзүүлэн бүжнэ.

	Мавр эмэгтэй францаар нэг ч үг мэдэхгүй, Тартарен ч арабаар ганц ч үг мэдэхгүй. Иймд тэдний яриа хөөрөө маш хомс тэгс ингэсхийгээд л дуусчихна. Тэр нь үүнээс урьд өмнө Безюкегийн эмийн сан, зэвсгийн дархан Костекальдынд ам бий гэж хамаа бус чалчиж сурсны нь төлөө оногдуулсан нэг ёсны шийтгэл мэт санагдана.

	Гэхдээ энэ дуугүй байдал нь сайн сайхан бүхнийг огтхон ч үгүйсгэх бус харин ч гаанс шоржигнох, гитар хөгжим дүнгэнэх, усан оргилуур шаагих зэрэг нь Тартарены сэтгэлийг тайтгаруулан бүхнийг умартуулна.

	Гаанс, халуун ус, янагийн явдал санаж сарвайх ганц юм нь болжээ. Тэр бараг гэрээсээ гардаггүй байлаа. Харин хааяа Сиди Тартри мавр эмэгтэйгээ илжгэндээ сундлан Алжир хотын дүүрэгт худалдаж авсан цэцэрлэгээсээ сэмбэрүү жимс авч ирэхээр явна. Тэгэхдээ тэр бээр нэг ч удаа европчууд суудаг хэсэгт очиж байсангүй. Архичин офицеруудаар пиг дүүрсэн цайны газар ихтэй, үргэлж сэлэм хангинаж байдаг Алжир хот Тартаренд өрнөдийн цэргийн шорон мэт ой гутам жигшүүртэй, эмх замбараагүй санагдана.

	Ер нь л нэг үгээр хэлэхэд Тартарен их л жаргалтай байв. Ялангуяа Туркийн таатай сайхан амттанд дассан Тартарен-Санчо шинэ маягийн амьдралдаа сэтгэл хангалуун ажээ. Тартарен Кихот ноён үнэнийг хэлэхэд заримдаа Тарасконоо болон арслангийн арьс амласнаа бодоод сэтгэл гонсойдог байв. Гэвч Байягийн харц, анхилуун үнэрт жимсний чанамал, Цирцей хэмээх согтууруулагч умдаа хоромхон зуур уйтгарт бодлыг нь замхруулдаг байлаа.

	Оройдоо тайж Григорий эрх чөлөөт Хар уултынхаа тухай ярихаар ирнэ. Тэр бээр туйлын тусархаг эелдэг зантай ажээ. Тайж Григорий тэднийд ирэхдээ орчуулагчийн, тэр ч байтугай зарим үед нярвын үүргийг гүйцэтгэнэ. Гэхдээ мэдээжийн хэрэг энэ бүхнийг ямар нэгэн хөлс авалгүйгээр гүйцэтгэнэ. Тайж Григорийгоос гадна Тартареныд туркчүүд цугларна. Саяхан болтол Тартареныг харанхуй мухлагуудад айлган сүрдүүлж байсан ууртай, догшин царайтай тэр дээрэмчидтэй бүр ойр дотно танилцаад ирэхийн цагт цөмөөрөө сайхан сэтгэлтэй гэм хоргүй худалдаачин, оёдолчин, хүнсний бараа, гаансны наймаачин ер нь л хүмүүжилтэй, хүнд тусархаг, даруу ухаантай сэргэлэн, хөзрийн гайхамшигт идтэнүүд байсан ажээ.

	Эдгээр ноёд долоо хоногт дөрөв таван удаа оройн цагаар Сиди Тартрынд ирж, мөнгийг нь хонжоод байдаг жимсний чанамлыг нь идэж байгаад зөн билэгчид талархлаа илэрхийлээд оройн яг хорин хоёр цаг гэхэд гарч одоцгоодог ажээ.

	Тэднийг гарсны дараа Сиди Тартри үнэнч эхнэрийнхээ хамт бүхэл хотыг дээрээс нь харж байх өндөр цагаан тагт дээр суун үлдсэн цагийг өнгөрөөнө. Тэнгисийн эрэг рүү хаяа хатган түрж орсон мянган ийм цагаан тагт сарны гэрэлд тайван нойрсжээ. Салхины аясаар гитар хөгжмийн чичирхийлэн эгшиглэх дуун сонстоно.

	Гэнэт од мэт тод бөгөөд тансаг нэгэн аялгуу өндрөөс цуурайтаж эхэлнэ. Хажуу талын лалын сүмийн цамхаг дээр мүэзин гараад яруу цээлхэн хоолойгоор аллах тэнгэрийн магтаал өргөн буй нь тэр ажээ. Түүний цав цагаан хувцас хар хөх тэнгэртэй өнгө харшин тод ялгараад дуу нь алс тэртээд уянгалан цуурайтна.

	Эгшин зуур Байя гитараа алдлаа. Мүэзинийг ширтэн буй Байягийн торомгор нүд мөргөлийн үгийг шуналтайяа залгилж байх шиг харагдана. Мөргөлийн дуун эгшиглэх зуур Байя огтхон ч хөдлөлгүй, онгод нь орсон Дорно зүгийн ариун Тереза мэт чичгэнэнэ. Тартарен Байяг маш ихээр гайхан хараад шашин гэгч сүсэгтэн олноо дагуулан захирах агуу их хүчин чадал, увдистай байдаг юм гэж бодлоо.

	Тарасконыхан минь, түүний нүүр лүү нулимагтун! Танай Тартарен чинь шашин шүтлэгээсээ урвахад бэлэн байна шүү!

	
XII. Тарасконоос бичсэн нь

	 

	Тэнгэрт бүртийх ч үүлгүй халуун салхи үлээсэн ийм нэгэн өдөр Сиди Тартри хих луусаа унаад цэцэрлэгээсээ гэр лүүгээ буцаж явлаа. Мань эр шийгуа, нимбэгээр дүүргэсэн богцныхоо хоёр талаар хөлөө унжуулан, тэр адгуусны алхаагаар биеэ займруулан байгалийн гайхамшгийг сонирхон, хоёр гараа гэдэс дээрээ салаавчлан тавьж, үүрэглэсэн мангардуу байдалтай явж байгаа харагдана.

	Тартареныг хот орж ирмэгц «Хүүш! Ямар сонин хүн бэ? Ноён Тартарен байна шүү дээ!» гэж гэнэт хэн нэгний чанга дуу түүнийг сочоон сэрээв.

	Өөрийнхөө нэрийг болон өмнөд нутгийн хүний хөхиүн дууг сонсоод Тартарен толгойгоо өндийлгөвөл түүнээс хоёр алхмын зайтай нэгэн жижиг гуанзны үүдэнд гаанс нэрэн абсент уугаад сууж байгаа «Зуава» онгоцны ахмад Барбасугийн хүрэн бор царайг олж харав.

	— Мэнд үү Барбасу! гэж Тартарен илжгээ зогсоонгуут хэлэв.

	Барбасу хариу хэлэхийн оронд түүнийг тун их гайхан харснаа дараа нь учир зүггүй хахаж цацталаа инээхэд Тартарен бүр ч сандарч тэвдээд эмээлээсээ холбирон ганзагалж явсан шийгуа дээрээ суучхав.

	— Хөөрхий Тартарен та толгойгоо алчуураар боочихжээ! Таныг турк болсон гэж хүмүүс ярилцдаг нь үнэн үү? Бас хөөрхөн хүүхэн Байя «Үзэсгэлэн гоо Марког» урьдын адил дуулсаар уу?

	— «Үзэсгэлэн гоо Марко» гэнэ үү? Таны ярьж байгаа тэр хүн чинь ёстой үнэнч мавр эмэгтэй бөгөөд францаар ганц үг мэддэггүй юм гэдгийг ахмад та мэдээрэй!

	— Байя францаар ганц ч үг мэддэггүй гэв үү? Та үүнийг яаж мэдсэн юм бэ? гэж эрэлхэг ахмад хэлээд улам ч чангаар хөхрөв.

	Тартарены эрс дургүйлхэж байгааг ахмад ажиглаад тайтгаруулахын тулд:

	— Үнэн хэрэг дээрээ би андуурсан байж болох юм. Харин ноён Тартарен та алжирын мавр эмэгтэйчүүд, Хар уултын тайж нарт нэг их итгэж болохгүй шүү...

	Тартарен дөрөөн дээр босон ууртай ширүүн байдлаар, 

	— Тайж бол миний найз шүү, ахмад аа! гэв.

	— За! За! Тэгвэл бид маргаад яах вэ? Та абсент уух уу, үгүй юү? Орон нутагтаа захих юм бий юү? Бас үгүй ээ? За тийм бол аян замдаа сайн яваарай! Дашрамд хэлэхэд надад францын сайн тамхи байна. Дуртай бол хэдэн ширхгийг авахгүй юу? Ав л даа! Ав! Танд хэрэг болж ч юу магад... Дорно зүгийн энэ муу тамхи таныг бүр хачин болгочихжээ.

	Ахмадыг абсентаа уухаар буцсаны дараа Тартарен бодолд автагдан гэрийн зүг сайварлууллаа. Хэдийгээр түүний өгөөмөр сэтгэл Барбасугийн хов живийн ярианд итгэхгүй байвч түүний хэлсэн ярьсан бүхэн гэмших сэтгэлийг төрүүлэв.

	Гэрт нь хэн ч байсангүй. Байя халуун усанд орохоор явжээ... Негр эмэгтэйг хараад зэвүү нь хүрч, гэрт нь бүр ч уйтгартай мэт санагдав. Сэтгэл санаагаар уйтгарлаж гуньхарсан Тартарен усан оргилуурын дэргэд суугаад Барбасугийн тамхинаас гаансандаа хийв. Тэр тамхийг «Семафор» сонины тасархайд боосон байлаа. Тартарен түүнийг задалтал төрсөн хотын нь нэр нүдэнд туслаа.

	Тарасконоос бичихдээ:

	«Хотынхон санаа зовж байна.

	Арслангийн анчин Тартарен муурын аймгийн Африкийн аймшигт араатныг агнахаар яваад сураг чимээгүй хэдэн сар боллоо. Манай нутгийн эрэлхэг эрд юу тохиол доо бол? Түүний төрөлхийн омогтой зан, аймшиггүй эрэлхэг зориг, адал явдалд дурладгийг нь мэдэх бид энэхүү асуултыг тавихдаа сэтгэл түвдэхгүй байж үл чадна... Тэр маань олон эрэлхэг эрсийн нэг адил элчилгүй их элсэн цөлд шингэж ор сураггүй алга болов уу? Арьсыг нь хотын захиргаанд авчирч өгөхөөр амласан Атлаасын тэр аварга том махчин амьтныхаа энэрэлгүй соёонд өөрөө хэдэн хэсэг тастуулан үрэгдээ болов уу? Мэдэхэд тун хэцүү байна! Гэвч Бокерийн зах дээр байцгаасан негр худалдаачид ярихдаа тэд Тимбуктугийн чиглэлд явж байсан нэгэн европ хүнтэй элсэн цөлд дайралдсан бөгөөд тэр нь манай Тартарентай тун адил хүн юм гэнэ... Бурхан түүнийг маань өршөөг!..» гэжээ.

	Энэ хэдэн мөрийг уншаад Тартарен чичгэнэж, нүүр нь улайн, дараа нь цонхийн цайлаа. Түүний өмнө Тараскон хот тэр аяараа, тухайлбал клуб, малгайн анчид, Костекальдынд байдаг түшлэгтэй ногоон сандал, зоригт дарга Бравидын сахал зэрэг бүх юм харагдав.

	Тарасконыхон түүнийг арслан хүйс тэмтэрч байгаадаа гэж бодож байхад тэр энд чийрс дээр завилан өдөр өнгөрүүлж буй нь даанч ичгэвтэр юм. Тарасконы Тартарен өөрөө өөрөөсөө ичээд уйллаа.

	Гэнэт манай баатар:

	— Арслан! Арслан! гэж хэлээд ухасхийн босов.

	Тэгээд тоос шороотой пиндээ гүйн орж тэнд ойрдоо хүний гар хүрээгүй байсан аяны майхан, эмийн сан, лаазалсан хүнс, зэвсэгтэй хайрцгийг зөөж довжоон дээрээ тавив.

	Тартарен-Санчо алга болов. Гагцхүү Тартарен-Кихот ноён үлджээ.

	Эрэлхэг зоригт Тартарен хамаг юмаа шалгаж үзээд, зэр зэвсгээ зүүж, анчны том гутлаа өмсөөд Хар уултын тайжид хэдэн юм бичиж Байяг харж хандаж байхыг захиад бас өөрийнх нь нулимсанд норсон хэдэн цэнхэр дэвсгэртийг дугтуйд хийж орхимогц минутын төдий ч эргэж хургалгүй сүйх тэргэнд суун Блидахын замаар довтолгон одлоо. Гэртээ гав ганцаархнаа үлдсэн негр эмэгтэй гурван навчит дал модон янз чимэгтэй гонхон дотор Сиди Тартрийн энд тэнд хаялсан гаанс, чалмаа, өндөр өсгийтэй гутал зэрэг мусульман хувцас хэрэглэлийг хараад гайхахын ихээр гайхав.

	 


Гуравдугаар үйл явдал:  
АРСЛАНТАЙ УЧИРСАН НЬ

	 

	
I. Цөлөгдсөн сүйх тэрэг

	 

	Энэ нь хэдхэн цаг явсны дараа таны нурууг хөхөртөл чинь үрж хорсгох ширүүн ноосоор товойлгон хийсэн том том товруутай гандаж хуучирсан цэмбээр хуучны маягаар бүрсэн эрт цагийн сүйх тэрэг байлаа. Тарасконы Тартарен тэрэгний ар талын буланг эзлэн нэлээн тухтай суужээ. Сайх эр Африкийн догшин араатны заарыг мэдрэх тэр мөчийг хүлээх зуураа хуучин цагийн сүйх тэрэгний эвгүй үнэр, эрэгтэй, эмэгтэй хүн, морь идэш ууш, ялзарсан сүрлийн янз бүрийн холилдсон үнэр танарыг үнэртэн сэтгэлээ зогоохоос өөр аргагүй байлаа.

	Сүйх тэрэгний арын хэсэгт Трапп дацангийн нэг санваартан, хэдэн еврей худалдаачин, торгон цэргийн 3-р хороог зорьсон сээтэгнүүр хоёр бүсгүй, Орлеанвиль хотын нэг зурагчин зэрэг хэрдээ л зүсэн бүрийн улс байв. Хамт яваа хүмүүс нь ийм аятайхан, янз бүр боловч Тарасконы сайх эр юм ярих ч сөгөөгүй, гараа мөрөвчиндөө хийн, карабин буунуудаа өвдөг хоорондоо хавчуулан бодлогошрон сууна. Яаруу сандруу замд гарсан нь Байяа хүүхний торомгор хар нүд, догшин араатантай хийх аймшигт тулалдаан, энэ бүхэн толгойд нь эх зах, эмх замбараагүй зүйлийг бодогдуулна. Түүнчлэн Африкт газрын хаанаас гарч ирсэн нь үл мэдэгдэх европын энэ сүйх тэрэгний эгэл борогхон байдал балчир ахуй үеийнх нь Тарасконыг мөн хотын зах орчмоор зугаалж, Роон мөрний эрэг дээр өглөөний цай уудаг байсан зэрэг түмэн зүйлийг бүдэг бадаг санагдуулав.

	Аажмаар бүрэнхий боллоо. Үйлчлэгч дэнлүүгээ асаав. Зэвэрч муудсан сүйх тэрэг элэгдэж хуучирсан арал дээрээ дэвхэрч цовхрон чахарч, морьд хатиран хонх жингэнэнэ. Сүйх тэрэгний дээд давхарт брезент дор чих дөжирмөөр хангир жингэр гэх дуу үе үе сонсогдох нь сайх эрийн байлдааны буу зэвсэг байлаа.

	Нойр нь хүрч эхэлсэн Тарасконы Тартарены нүдэнд тэрэгний донсолгоонд инээдэмтэй найган яваа хамт зорчигчид нь бүдэг гэрэлд сүүмэлзэн бүжиглэх адил болсноо, бүхэл бодол нь замхран, нүд нь өөрийн эрхгүй анилдаж, зөвхөн тэрэгний дугуйн гол, мөн сүйхний чахрах чимээг бүдэг бадаг сонсоно...

	Гэтэл гэнэт настай хүний хахир бололтой сөөнгө дуугаар:

	— Ноён Тартарен! Ноён Тартарен! гэж огцомхон дуудав.

	— Хэн намайг дуудав аа?

	— Би байна ноён Тартарен та намайг танихгүй байна гэж үү дээ? Би хорин жилийн өмнө Тараскон, Нийм хоёрын хооронд давхиж байсан хуучин сүйх тэрэг байна. Та болон танай нөхөд саравчтай малгай буудахаар Жонкьер эсвэл Бельгард руу явж байхад хэчнээн ч удаа зөөлөө дөө! Эхлээд би таныг турк тоорцог өмсөөд, их бүдүүрсэн харагдахаар таньсангүй. Харин таныг дөнгөж хурхирч эхэлмэгц л би таныг мөн гэж таалаа шүү гэв.

	— Тийм бол сайн л байна! гэж Тарасконы сайх эр бага зэрэг эгдүүтэйгээр хариулснаа дараа нь зөөлөрч:

	— Ингэхэд өвгөн минь, юу хийх гэж та энд ирсэн байна даа?

	— Иш! Хүндэт ноён Тартарен минь, би энд өөрийнхөө дур хүслээр огт ирээгүй, үүнд та итгэж болно... Бокерийн төмөр замыг барьж дуусмагц би хэнд ч хэрэггүй болж, намайг Африк руу явуулсан юм. Тэгэхдээ намайг ганцаарыг минь биш шүү! Францын бараг бүх сүйх тэргийг миний адил цөлсөн. Биднийг хэтэрхий харгис этгээд гэж үзсэн юм. Ингээд л бид хүнд хүчир цөллөгийн амьдралыг эдэлж байна... Францад бол та бүхэн биднийг алжирын төмөр зам гэж нэрлэдэг шүү дээ.

	Хуучин сүйх тэрэг уртаар санаа алдаж, цааш үргэлжлүүлэн ярьсан нь:

	— Иш! Ноён Тартарен минь би сайхан Тарасконоо хэчнээн их үгүйлж байна вэ? Тэр үед би залуу ч байж, сайхан ч байжээ. Өглөөдөө ажилд гарахдаа дугуй минь тослоотой, бүхээгийн бүрээс нарийн чанд давирхайдаатай, гял цал болтлоо угаалгасан байдаг сан. Хоёр дэнлүү минь нар л гэсэн үг. Ер нь та тийм байхыг минь харсан л байх ёстой доо.

	«Эй Тараск, эй Тараск, тартар хүрнэ шүү!» хэмээн ташуураа тас няс хийлгэн гуядахад эвэр бүрээгээ хүзүүндээ зүүж, саравчтай малгайгаа хазгай тавьсан үйлчлэгч хэдэр зантай хаваа сүйх тэрэгний бүрээсэн дээр шидчихээд дэлбэгчид «Хөдөлье! хөдөлье!» хэмээн хашхирах нь мөн ч сайхан байдаг сан. Тэгэхэд нь миний дөрөвлөсөн морь хонхоо хангинуулан ухасхийн тэмүүлэхэд ноход хуцан, бүрээ хангинаж, байшингийн цонх нээгдэж, засмал замаар хурдлан айсуй сүйх тэргийг тарасконыхон цөмөөрөө бахархан хардаг сан.

	Ноён Тартарен! Та тэр замын өргөн, сайн баригдсан, километр бүрдээ шонтой, чулуун хашлагатай бас хоёр талаараа чидун жимс усан үзмийн мододтойг нь яана гээч...

	Арван алхам тутамд л зочид буудал, таван минут тутамд өртөөтэй... Миний зорчигчид ямар өндөр хэргэм тушаалын хүндтэй хүмүүс байсан гэж санана!.. Нийм орж цагдаагийн дарга эсвэл ламтайгаа уулзахаар яваа албаны хүмүүс, Мазегаас сэтгэл хангалуун буцаж яваа хоргой торгоны наймаачид, амралтаараа яваа лицейн сурагчид, өглөө эрт сахлаа хусаж, угалз хээ гарган эмжээрлэж оёсон цамцаа өмссөн тариачид билээ. Тэрэгний минь дээд давхарт малгайн анчин эрхэм ноёд та нар цөмөөрөө байдаг сан. Үдэш болж, тэнгэрт од түгэхэд та бүхэн буцах замдаа хэчнээн ихээр хөгжилдөж, хүн бүхэн өөр өөрсдийнхөө уянгал дууг дуулдаг сан!..

	Гэтэл одоо бүх юм ондоо болжээ... Хэнийг зөөж байгаагаа ч би өөрөө мэдэхгүй болжээ. Элдэв хорхой шавжаар сүйх тэргийг минь дүүргэсэн шашин шүтлэггүй буруу номтон, негрүүд, нүүдэлчин араб, халагдсан цэрэг, янз бүрийн орны балмад зальхай этгээд, уранхай ноорхой хувцастай тамхи ханхалсан гаанс зуусан нүүдэлчид зэрэг огт ойлгогдохгүй этгээд аялгуугаар ярьсан хүмүүсийг л зөөж явна. Тэд бас надтай яаж харьцдаг гэж санана! Угааж арчина гэж ер байхгүй. Дугуйг минь тослохоосоо гарзшаахыг нь яана гээч, тэд нас бие гүйцсэн бадируун том биетэй номхон морьдын минь оронд өшиглөж хазсан, годронтсон ямаа шиг дэвхцэж цовхчин туурайгаараа арлыг минь эвдэж хэмхэлсэн ёстой л дээр нь чөтгөр сууж явбал таармаар жижиг биетэй араб морьд шүү юмыг хөллөх юм. За тэр! Харав уу. Нөгөө зам нь эхэлж байна. Орон нутгийн захиргаа холгүй учир энд ч бас гайгүй, танагтай байна, харин цаашилбал улбаа ч харагдахгүй шүү. Уул толгод, хөндий хоолой, одой дал мод, давирхайт мод, ой хээр зэрэг юу л дайралдсан бүгдийг туучиж гарна. Буудаллах өртөөний газар ч байхгүй. Үйлчлэгчийн дураар хаа нэг тааралдсан ферм дээр буудалладаг юм.

	Заримдаа энэ золигийн үйлчлэгч танил нөхрийндөө очиж юм ууна гээд хоёр бээрийн газар замаас гаргадаг юм. Тэгсэн хэр нь «Дэлбэгчээ ташуурдаарай! Хожимдсон цагаа нөхөх хэрэгтэй» гэдэг юм. Нар шарж, улаан тоос тургиж байхад л ташуурдаарай! гэнэ. Хурдлах тусам л ташуурд! гэнэ. Ус гаталж ядан живэхэд хүрч хамаг бие минь норж, салхинд цохиулахад хүрч байхад л ташуурдаарай, хурдлаарай л гэнэ. Үдэш болоход үе мөчний өвчтэй, өтөлсөн намайг нэг муу саравч доор оруулаад л хаячихна! Тал бүрээс нь хүйтэн салхи хөөрөгдсөн саравчинд шөнийг өнгөрөөх болдог юм даа. Бас тэгээд шөнөдөө муусайн цөөврүүд суудлыг минь шиншлэн үнэрлэж, янз бүрийн луйварчин дээрэмчид өглөөний шүүдрээс айхдаа бүхээг дотор минь дулаацдаг юм.

	Ноён Тартарен минь би иймэрхүү л амьдарч байна даа. Наранд халж, хүйтэнд хөрдөг би, эл аймшигт гудамжны нэгэн буланд яаж ч чадахаа болиод хэвтэхэд арабчууд миний өгөршсөн араг ясны хэлтэрхийгээр "кускус" хэмээх хоолоо буцалгаж идэх тэр аюулт мөчийг хүртэл л энэ амьдралыг туулах ёстой билээ.

	Үйлчлэгч, сүйх тэрэгний хаалгыг онгойлгон: «Блидах! Блидах!» гэж хашхирлаа.

	 


II. Жижгэвтэр биетэй нэгэн ноён орж ирсэн нь

	 

	Тарасконы Тартарен хөлөрч норсон цонхоор харахад хорооны цэмцгэрхэн байшин эргэн тойрон гулдантай, хажуугаар жүржийн модод суулгасан нэгэн талбай бүдэг бадаг үзэгдэв. Уг талбайн голд цагаан тугалгаар цутгасан юм шиг нэг л хачин жижигхэн цэргүүд хөл гарын сургууль хийж буй нь өглөөний ягаавтар манан дундаас харагдана. Цайны газрууд цонхны хаалтаа онгойлгон, гудамжны нэгэн буланд ногооны зах харагдана... Тэр бүхэн сэтгэл хөдөлгөм боловч арслан байх шинж ер алга.

	Сүйх тэрэгний булан руу улам шурган мань Тартарен: «Өмнө зүг рүү! Өмнө зүг рүү л..!» гэж амандаа бувтнав.

	Энэ үед хаалга нээгдэж, цэвэр агаар, цэцэглэж буй амтат жүржийн анхилуун үнэр сэнгэнэхэд, хаалгаар хүрэн өнгийн хувцастай маш жижигхэн биетэй ноён орж ирлээ. Зангидсан гарын чинээ, үрчлээтсэн, махлаг нүүртэй, таван төө урт хар торгон зангиа зүүж, ширэн цүнх, борооны халх барьсан эцэнхий нямбай байрын тэр өвгөн хөдөөгийн ерийн нэгэн нотариатч16 ажээ.

	Тартарены эгц өөдөөс нь харж суусан тэр намхан ноён, зэр зэвсгийг нь ажиглан, маш их гайхаж, нүд цавчилгүй ширтэж байв.

	Дэлбэгч морьдоо юүлэн дахин хөллөөд цааш явлаа. Харин намхан ноён Тартаренаас нүд салгалгүй харсаар л сууна. Тартарены зэвүү хүрэв.

	Намхан ноёныг өөрөөс нь дутахгүй ширтэж байсан Тартарен: «Та их гайхаад байна уу» гэж асуувал: «Үгүй ээ надад саад болоод байна» гэж тэр бээр тайван хариуллаа. Чухамдаа Тартарены махлаг том биеийг үл тооцоход түүний аяны майхан, гар буу хуйтай хоёр урт буу, ангийн хутга зэрэг нь тун ч их зай эзэлжээ...

	Намхан ноёны хариулт Тарасконы сайн эрийн зэвүүг хүргэлээ.

	— Арслан агнахдаа нарны халхавчийг минь бариад яв гэх гээгүй биз? гэж сайн эр бардам байдлаар хэлэв.

	Намхан ноён борооны халхаа нэг харснаа ялдамхан инээмсэглэж, улам тайван байдлаар:

	— Тэгвэл ноён Та... гэж хэлтэл:

	— Арсланг хүйс тэмтрэн устгагч Тарасконы Тартарен! гэж хэлэхдээ зоригт эр Тартарен тоорцгийнхоо залааг дэл адил сэгсэлзүүлэн хөдөлгөв. Сүйх тэргэнд суугчид айн мэгдэв.

	Гэлэн залбирч, сээтэн бүсгүйчүүд айснаасаа уулга алдаж, Орлеанвиль хотын зурагчин Тартарены зургийг авахаа эрхэм дээд завшаан гэж бодон арслан хүйс тэмтрэн устгагчид ойртлоо.

	Харин намхан ноён л ер тэвдсэн шинжгүй байв.

	— Ноён Тартарен, та олон арслан алсан уу? гэж тэр бээр тайван асуув.

	Тартарен ер хэнэггүй царай гарган:

	— Ноён та намайг олон арслан алсан уу гэж асууж байна уу... Таны толгой дээрх үс, миний алсан арслангийн тоо шиг л байгаасай гэж ерөөе гээд тавьчихлаа.

	Сүйх тэргэн доторх зорчигчид намхан ноёны нүцгэн толгой дээр Каде Руоселийнх17 шиг гурван ширхэг цайвар үс сөөвийж байхыг хараад нирхийтэл инээлдэв.

	Тэдний ярианд Орлеанвиль хотын зурагчин орж: «Таны мэргэжил ч аймаар мэргэжил шүү, ноён Тартарен... Танд заримдаа айхавтар хэцүү үе тохиолддог л биз... Өнөө муу Бомбонелийг л хар л даа...» гээд ярих гэтэл. Тартарен түүний яриаг таслан:

	— Аа тийм; ирвэс агнадаг уу..., гэж үл тоомсорлосон байдлаар хэлэв.

	— Та түүнийг таньдаг юм уу? гэж намхан ноён асуув.

	— Би юу? Түүнийг таньдаг уу гэж үү? Тэгэлгүй яах вэ? Бид хоёр хамт хориод удаа анд явсан юм...

	Намхан ноён инээмсэглэж:

	— Тэгвэл та бас ирвэс агнадаг байх нь ээ. Ноён Тартарен? гэж асуув.

	— Цаг нөхцөөхийн тулд хааяа нэг агнадаг юм гэж уурссан Тарасконы сайн эр хариулаад: — Арслантай жишихэд ирвэс юу ч биш ээ! гэж толгой хаялан хэлэхэд хоёр сээтэн бүсгүйн бие нь зарс хийх шиг болов.

	— Үнэн чанартаа ирвэс гэдэг чинь том муур л гэсэн үг шүү дээ гэж Орлеанвиль хотын зурагчин хэлэв...

	— Ёстой үнэн үг! гэж ялангуяа эмэгтэйчүүдийн дэргэд Бомбонелийн сүр хүчийг бууруулахаас буцахгүй санааг өвөрлөсөн Тартарен зөвшөөрөн хэлэв.

	Энэ үед сүйх тэрэг зогсож, үйлчлэгч хаалга онгойлгон:

	— Ноёнтон та буух боллоо гэж нэлээд хүндэтгэлтэйгээр намхан өвгөнд хандаж хэлэв.

	Намхан ноён сүйх тэрэгнээс гарахаар босож хаалганы дэргэд очоод:

	— Ноён Тартарен бид танд нэг зүйлийг зөвлөж хэлбэл болох уу? гэж асуув.

	— Юү хэлэх гээ вэ?

	— Үнэнийг хэлэхэд та сонсож бай! Та овоо хүн шиг надад санагдаж байгаа болохоор байдал ямар байгааг би танд хэлэхийг хүсэж байна. Ноён Тартарен та одоохон Тараскондоо буц! Та энд хайран цагаа л дэмий үрж байна. Үнэнийг хэлэхэд энэ хавьд цөөн тооны ирвэс үлдсэн боловч энэ нь таны хувьд өчүүхэн жижиг амьтад шүү дээ. Арслангийн тухайд гэвэл энд нэг ч байхгүй. Ерөөсөө Алжирт арслан байхгүй болсон. Миний найз Шассенг18 саяхан сүүлчийн ганцыг нь алсан.

	Намхан ноён ингэж хэлээд мэхэсхийн ёсолж, цүнх халхавчаа авч, дооглонгуй маягтай инээмсэглэн хаалга хаагаад гарч одов.

	— Үйлчлэгч ээ! Энэ өвгөн чинь хэн гэгч вэ? гэж Тартарен ярвайн асуув.

	— Юу гэнэ ээ! Та энэ хүнийг танихгүй гэж үү! Энэ чинь өнөөх ноён Бомбонель шүү дээ гэв.

	 


III. Арслангийн хийд

	 

	Тарасконы Тартарен Милианахад бууж, сүйх тэрэг өмнө зүгийг зорин цааш одлоо. Бүтэн хоёр өдөр хоёр шөнө замын донсолгоонд зайлагдан, хээр тал замын хажуугаар хэдийд л арслангийн нүсэр том сүүдэр харагдах бол хэмээн цонх руу ширтсээр явсан мань эр хэдэн цаг амралгүй яах билээ. Үүний зэрэгцээгээр яг үнэнийг өгүүлэхэд буу, улаан тоорцог тавьж зэвсэг агсан ширүүн догшин дүртэй явлаа ч гэсэн Тарасконы эрхэм сайн эр Бомбонелийг танилгүй л дэмий донгосож баахан эвгүй юм болсноос хойш Орлеанвиль хотын зурагчин, торгон цэргийн 3-р хорооны хоёр бүсгүйн нүүр харахаас зовж байлаа.

	Тартарен санаандаа таарах зочид буудал эрж олохоор Милианах хотын үзэсгэлэнт сайхан модод бүхий олон тооны усан оргилуурт өргөн гудамжаар алхаллаа. Гэвч хөөрхий түүний санаанаас ноён Бомбонелийн хэлсэн үг гарах биш... Хэрэв түүний хэлсэн нь үнэн бол яана аа? Алжирт үнэхээр нэг ч арслан байхгүй гэж үү? Тэгвэл ингэтлээ хол аялж, ядрах зовохын хэрэг байна уу...

	Гэтэл мань сайн эрийг нэг булан тойртол халз өмнө нь... Юү байв? Таацгаа... Цайны газрын үүдэн дээр хойд хоёр хөл дээрээ ихэмсэг байдалтай суугаа, шаргал зогдор нь наранд шарлан байгаа мундаг том арслантай учрах нь тэр ээ.

	— Арслан огтхон ч байхгүй гэж тэд надад юугаа хэлсэн хэрэг вэ гэж Тартарен хойш ухран дуу алдав... Түүний дуу алдахыг сонссон арслан толгойгоо гудайлган, явган хүний зам дээр Тартарены өмнө байгаа модон аягыг амандаа зуун сандран мэгдсэн Тартарен руу эелдэгхэн сарвайв. Тэдний хажуугаар өнгөрч явсан нэг араб хүн арслангийн аяга руу задгай мөнгө шидэхэд тэр бээр сүүлээ шарвалзуулж байв... Тартарен сая л учрыг ойлголоо. Эхний үед сэтгэл нь догдолж, зүрх нь хөөрсөн Тартарен юу болж буйг анзаарсангүй. Тэгтэл номхруулж дасгасан өрөвдөлтэй хөөрхий сохор арсланг тойрсон хэсэг хүмүүс болон бороохойгоор зэвсэглэсэн хоёр хүдэр негр савояр нутгийн хүн сургуультай тарвагаа хөтлөн явдаг шиг тэр арсланг хот дундуур чанагш хөтлөн одохыг нь харав.

	— Өөдгүй амьтад! Буянтай амьтныг ингэж доромжилж байх гэж! хэмээн Тартарен хашхирч, арслан руу ухасхийн очиж, амнаас нь өнөө муу аягыг авч хаялаа. Хоёр негр Тартареныг хулгайч гэж бодон, бороохойгоо барин дайрав. Учир зүггүй их үймээн боллоо... Негрүүд бороохойгоороо балбан, эмэгтэйчүүд үглэн ярваганаж, хүүхдүүд инээлдэн шуугилдав.

	Нэг хөгшин еврей гуталчин.

	— Наадахыгаа шүүхэд өг! Шүүхэд өг! гэж мухлаг дотроосоо хашхирч байв.

	Сохор арслан хүртэл архирах гэж оролдон, цөхөрч ядсан Тартарен амжилтгүй тулалдааны эцэст зэс улаан зоос, гудамжны хог новш дотор гулдайн унав.

	Энэ мөчид нэгэн эр хуран цугларсан олны дундуур зүсэн орж негрүүдийг хашхиран зогсоож, эмэгтэйчүүд, хүүхдүүдийг зайлуулан, Тартареныг өргөж босгоод шороо тоосыг нь гүвж цэвэрлээд шон дээр суулгав.

	— Хүүш! Энэ чинь та юу, тайж аа? гэж Тартарен дуу алдав.

	— Тийм тийм! Миний эрэлхэг зоригт найз минь! Би байна. Таны захиаг авмагцаа Байяаг дүүгийн нь асрамжид орхиод, тавин бээр газар улаагаар давхиж, таныг энэ тэнэг мангуучуудаас аврахын тулд тун амжиж ирлээ... Ингэхэд та ийм эвгүй байдалд яагаад орчхов оо?

	— Надад ингэхээс өөр арга байсангүй тайж аа. Амандаа аяга зуугаад эдгээр мусульманы шаарнуудад доромжлуулан инээд доог нь болж байгаа энэ хөөрхий арсланг хараад би яахан тэсвэрлэх билээ дээ, эрхэм минь...

	— Үгүй ээ, тийм биш, андуурч байна эрхэм нөхөр минь. Эдний хувьд энэ арслан чинь харин хамгийн хайр хүндэтгэлийг нь татсан амьтан шүү. Энэ бол ноён Магомет-бен-Ауда, одоогоос гурван зуун жилийн өмнө байгуулсан арслангийн том хийдийн ариун амьтан. Зэрлэг араатны аймшигтайгаар архирах дуун тасралтгүй сонсогдсон энэ ер бусын хийдэд тусгай лам нар арсланг хэдэн зуугаар нь тэжээж сургаад, дараа нь сахилын ах дүү бадарчин нар дагуулан Умард Африкийн бүх нутгаар явдаг. Бадарчны олсон өглөгийн хөрөнгө сүм хийдийн орлого болдог юм. Хоёр негрийн сая ингэж их бачимдан сандарсны учир нь гэвээс өглөгийн ганц зоосыг өөрсдийн буруугаар гээх юм уу хулгайлуулбал арслан, биднийг тэр дор нь тасчин залгина гэж тэд боддог юм.

	Энэхүү итгэхэд хэцүү боловч яахын аргагүй үнэн зүйлийг сонссон Тарасконы Тартарены дотор аятайхан болж, уртаар санаа алдав.

	— Бомбонель ноёны хэлснээр биш, харин Алжирт арслан байгаа нь л надад хамгийн гол юм!.. хэмээн мань Тартарен дүгнэлт хийв.

	Байх байхдаа ямар байдаг гэж санана даа! Ердөө л маргаашаас эхлэн бид Шелфийн талд ан хийхээр явна. Та хараарай! гэж тайж дуу алдан, баяртайгаар хэлэв.

	— Юу гэнэ дээ! Тайж та бас ан хийхээр явах уу?

	— Чөтгөр, алгадмар! Би таныг Африкт хэл яриа, зан байдлыг нь огт мэдэхгүй энэ зэрлэг хүмүүсийн дунд ганцаарыг чинь орхино гэж та бодоо юу? Үгүй тэгэхгүй, алдар цуут Тартарен минь! Би таныг дахиж хэзээ ч орхиж явахгүй... Та хаашаа л явна, би тэнд чинь хамт явна.

	— Иш тайж минь! Тайж минь!

	Тэгээд Тартарен Жюль Жерар, Бомбонель болон бусад нэрт анчдын адил харь нутгийн тайжтай хамтран ан агнана гэдэгт туйлын ихээр бахархан Хар уултын зоригт тайжийг талархан тэврэв.

	 


IV. Аяны цуваа

	 

	Маргааш нь өглөө эрт аймшиггүй Тартарен, түүнээс дутуугүй чин зоригт тайж Григорий хоёр, зургаан негр зөөгчийн хамт Милианахаас гарч, мэлрэг майлс зэрлэг чидун жимс ургасан сүүдэр төгөлдөр хажууг барин, нутгийнхны жижиг цэцэрлэгийн хоорондуур дэвцэг дамжин хөгжилтэйеэ хоржигнон буусан горхины хажуугаар Шелифийн талыг чиглэн алсын замд гарлаа... Энэ бол жинхэнэ ливан нутгийн байгалийн үзэсгэлэнт байдал ажээ.

	Тайж Григорий Тартаренаас дутуугүй зэвсэглэснээс гадна алтан туузан хүрээтэй, мөнгөн саагаар царс модны навчсыг хатгаж оёсон гойд чамин, ер бусын саравчтай малгай өмсжээ. Энэ нь эрхэмсэг дээдсийг мексикийн генерал юм уу аль эсвэл Дунай мөрний эрэг хавийн аль нэгэн галт тэрэгний буудлын даргатай зарим нэг талаар адил төстэй болгожээ.

	Тарасконы сайн эр энэхүү ер бусын саравчтай малгайг шохоорхон сонирхож, энэ нь чухам юу болохыг зовонгуйран асуув.

	Африкаар аялж байхад зайлшгүй хэрэгтэй малгайны нэг гэж тайж нударгаараа малгайныхаа саравчийг зүлгэнгүүт ихэмсгээр хариулаад, саравчтай малгай нь арабчуудтай харьцахад ямар чухал үүрэг гүйцэтгэдгийг хамт яваа цайлган цагаан нөхөртөө тайлбарлажээ.

	Малгайнаас илүүгээр арабчуудыг айлгадаг юм гэж цэргийн хувцсан дотор нэг ч үгүй учир иргэний засаг захиргаа, зам засварын ажилчнаас авхуулаад албан татвар хураагчийг хүртэлх бүх ажилчдадаа саравчтай малтай өмсгөдгийг ярьж өгөв.

	Тайжийн ярьснаар бол үнэндээ Алжирыг захирахад ухаан зарцуулах хэрэггүй, тэр ч байтугай ухаан зарцуулахгүйгээр гагцхүү Гесслергийн19 малгай шиг туузан залаа бүхий саравчтай малгай бороохойны үзүүрт гялалзаж байвал болох нь тэр бололтой.

	Ийнхүү манай хоёр аялагч цэцэрхэн ярилцсаар аян замын уртыг туулсаар л байлаа. Хөл нүцгэн зөөгчид сармагчин мэт хашхиран нэг сондуулаас нөгөө сондуулд үсрэн дүүлэн явна. Зэвсэгтэй хайрцаг хангир жингэр хийнэ. Буу зэвсэг нарны гэрэлд гялалзана. Тэр хоёрын хажуугаар өнгөрч буй нутгийн хүмүүс шидэт малгайг хармагц доор дохин ёсолно. Милианахын хэрмийн бэхлэгдсэн далан дээгүүр цэвэр агаарт гэргийнхээ хамт зугаалж явсан арабчуудын хэрэг эрхлэх албаны ноён энэ ер бусын дуу чимээг сонсож модны мөчрийн зай завсраар бууны гол төмөр цухалзаж буйг харангуут зугтаж зайлахыг завдан гүүрийг буулгаж, түгшүүрийн дохио өгөх хотыг байлдааны байдалд яаралтай оруулахыг тушаажээ.

	Анд гарсан аян замынханд аятай сайхан эхлэл биз дээ!

	Аз дутахад, үдшийн бүрэнхий болоход хэрэг явдал буруу тийшээ эргэв. Негр зөөгчдийн нэг нь эмийн санд байсан шархны наалдангир гоюуг хамаа намаагүй их идсэн учир гэдэс нь айхавтар их өвджээ. Нөгөө нэг нь гаврын архи ууснаас ухаан мэдээ алдан савж ойчлоо. Гурав дахь нь алталсан товч бүчтэй аяны альбомд шунаж, меккийн20 үнэт эрдэнэсийг олов хэмээн бодоод Заккар луу хар хурдаар зугтан одов... Асуудлыг авч хэлэлцэх хэрэгтэй болов... Аян замын цуваа үдэлж, хасарваань модны сүүдэрт харилцан зөвлөлдөхөөр шийдлээ.

	Тайж гурван давхар ёроолтой тогоонд байгаа борцны шөлийг хутгах зуур:

	— Өнөө оройн дотор негр зөөгчдийг зайлуулах нь зүйтэй гэж би бодож байна. Эндээс араб зах хүрэхэд нүд ирмэхийн зуурын хэрэг. Тэнд очиж хэдэн хих луус худалдаж авбал дээр биз... гэв.

	Тартарен Харханыг санаад царай нь улайснаа тайжийн үгийг тасалж:

	— Үгүй үгүй! Хих луус огт хэрэггүй! гэж хэлснээ: — Тийм жижигхэн биетэй амьтад бидний бүх буу зэвсгийг даана гэж та бодож байна уу? гэж залирхгаар нэмэн хэлэв.

	Тайж инээмсэглэн:

	— Та андуурч байна, алдарт нөхөр минь. Алжирын хих луус харахад үлбэгэр сул, эцэнхий туранхай юм шиг боловч юу л ачна, түүнийг дажгүй зөөж чадах тэнхээтэй амьтан шүү. Арабчуудаас энэ тухай асуул даа!.. Тэд манай колоничлолын зохион байгуулалтыг яаж тайлбарладаг гэж санана... Том бороохой барьсан муж захирагч хамгийн дээр нь сууж офицеруудыг балбана, хариуд нь офицер цэргээ, цэрэг нь колоничлогчоо, колоничлогч нь араб хүнийг зодож, араб нь негрээ, негр нь еврейгээ балбаж, эцэст нь еврей хих луусыг нанчдаг юм, хөөрхий хих луусанд зодуулах хүнгүй учир хөлс хүчээ шавхан бүх юмыг зөөдөг гэж ярьдаг юм. Тэгэхлээр хих луус таны бүх хайрцагтай зүйлийг зөөж чадах нь ээ гэдгийг та ойлгох хэрэгтэй.

	— Ялгаагүй л дээ, хих луус гаднах байдлаараа бидний аян замын байдалд тохирохгүй юм уу даа, гэж би бодох юм... Надад дорно зүгийн л ямар нэгэн юм хэрэгтэй баймаар санагдана... Жишээлбэл, бид нэг тэмээ олж авч чаддаг сан бол... гэж Тартарен хэлэв.

	— Тэгвэл хэд л бол хэдийг олж болно шүү дээ! гэж тайж хариуллаа. Тэгээд тэд арабын зах руу явцгаав.

	Тэр зах нь эндээс хэдхэн километрийн зайд Шелиф голын эрэг дээр орших ажээ. Уранхай навсархай хувцастай тав, зургаан мянган арабчууд наранд бужигнан домбо домбоор хар чидун жимс, хуугаар дүүрэн зөгийн бал, шуудай дүүрэн халуун ногоо, том том ороомол навчин тамхи зэргийг чанга чангаар хашхиралдан худалдана. Гадаа ил задгай байгаа нядалгааны газар цус нөж болсон хөл, гартай чармай шалдан негрүүд шургаагт өлгөөстэй ишиг жижигхэн хутгаар өвчиж байгаа харагдана.

	Нэг буланд янз бүрийн өнгийн далан нөхөөс болсон майханд том ном барьсан, нүдний шилтэй мавр нотариатч сууж байна. Түүнээс зайдуухан хэсэг хүн бөөгнөрөн хараал зүхэл тавилцана. Тарианы дүү дээр суурилуулсан эргүүлгэн мөхлөгөөр мөрийтэй тоглож буй нь тэр ажээ. Тойрон зогссон кабилууд хутга гаргалцахаас наахнуур байгаа бололтой. Тэндээс арай цаахна хүмүүс бие биеэрээ тоглоом тохуу хийн, инээлдэж хөхрөлдөх нь сонстоно. Ажиглавал бүхний харц Шелиф голд луустайгаа хамт живж байгаа нэг еврей худалдаачин руу чиглэжээ. Газар сайгүй нохой, хэрээ, хилэнцэт хорхой тоо томшгүй ялаа шумуул бужигнана!.. Ядахдаа тэмээ ч байсангүй. Эцсийн эцэст мозабитууд далд оруулахыг хүссэн ганц тэмээ дайралдав. Энэ нь үс нь гуужиж унасан, арабын бядан явагч бедуйн хүний гозон толгой шиг уруу царайлсан, удаан хугацаагаар гундталаа унуулж хажуу тийшээ чалчийж унасан бөхтэй ёстой говь цөлийн жинхэнэ тэмээ байлаа.

	Тартарен түүнийг хармагц баярлан хөөрч, дорно зүгийн хүний маягаар тэмээгээр заавал явах сан гэж бодлоо.

	Тэмээг сөглөж, авдар саваа ачив.

	Тайж тэмээний хүзүү дээр сууж, харин Тартарен нэлээн чухал хүний дүр үзүүлэхийн тулд бөхөн дээр нь авиран гарчээ. Тэр бээр хоёр хайрцгийн хооронд тухлан сууж, захын өнцөг булан бүрээс хуран цугларсан олны зүг ихэмсэг бардам байдлаар мэхийн ёслоод гар занган хөдлөх дохио өгөв... Цугларсан олон хашхиралдан шуугилдаж, сүйд майд болцгоов! Энэ мөчид л түүнийг Тарасконыхон харсан бол доо!..

	Тэмээ босож, зангирч булдруутсан аварга том хөлөө сэрэлзүүлэн алхаллаа.

	Ээ, бурхан минь! Тэмээ хэдхэн алхтал Тартарены царай зэвхийрч «Зуавд» суухад нь тохиолдсон шиг ид шидэт эрэлхэг баатарлаг тоорцог нь хүртэл хөдөлж эхлэв. Чөтгөр шиг тэмээ нь далбаат онгоц мэт найгаж ганхлаа шүү!

	— Тайж аа! Тайж аа! гэж үнхэлцэг нь хагарахаа шахсан Тартарен тэмээний ширүүн ноост бөхнөөс зууралдан байж хашхираад:

	— Тайж минь! Бууя... Тэгэхгүй бол би францынхаа нэр сүрийг гутаах нь шиг байна гэв.

	Бүүр ч хэцүүдлээ. Тэмээ ярдаглан гаарч, хэнд ч дийлэгдэхээ байлаа. Дөрвөн мянган хөл нүцгэн араб галзуурсан мэт дооглон хөхрөлдөж янз бүрээр хөдлөн, яралзсан цагаан шүдээ нарнаа гялалзуулан хойноос нь хуйлран гүйлдлээ.

	Тарасконы сайн хувь заяатайгаа эвлэрэхээс өөр аргагүй болж, тэмээний бөхнөөс чанга гэгч нь зуурлаа. Тоорцог нь янз бүрээр эргэлдэн савчивч... аварч чадсангүй. Францын нэр сүр ч гутарлаа...

	 


V. Үдэш цэгцүүхэйн төгөлд отсон нь

	 

	Тэдний шинэ унаа үзэсгэлэнтэй сайхан ч гэсэн арслангийн хоёр анчин маань тоорцгоо бодоод буухаас өөр аргагүй боллоо! Ингээд л аанайхан явган явах болж аяны цуваа ямар нэгэн гойд юмгүйгээр өмнө зүгийг чиглэн, Тарасконы сайн эр түрүүлж араас нь буу зэвсэгтэй авдар сав тэгнэсэн тэмээ, Григорий нар цувран хөдлөв.

	Анчид аян замдаа гарсаар сар боллоо.

	Догшин Тартарен маань бүтэн сар үл олдогч арсланг бэдрэн эртний Дорнодын үнэр нь абсент дарс, хуарангийн хурц үнэртэй хутгалдсан аюултай хэр нь зугаатай Алжир орон, тэгэхдээ бүр Авраам21, Зузу22 хоёрын холимгоор дүүрэхийн дээр «Эртний иш» судраас түрүүч Раше бригадын дарга Питу нарын найруулан ярьдаг зүйл шиг гэнэн цайлган алиа шогийг ер бусын шидтэй хослуулсан францын Алжир орны уудам цэлгэр үзэсгэлэнт сайхан Шелифийн талаар гацаа сууриныг доншуучлан тэнэв. Уг нь олж харж чаддаг хүний нүдэнд бол үзэх хачин сонин зүйл тун их... Бид муу муухайгаа шингээн... тэрхүү зэрлэг, хүмүүжилгүй улсыг иргэншүүлж байна... Омгийн зүйрлэшгүй харгис догшин туйлын хариуцлагагүй ахлагч нар Хүндэт Легион одонгийнхоо туузаар гайхуулан амьтан хүнийг ямар ч шалтгаангүйгээр торлогдохыг тушаана. Мусульманы ариун судар, хууль зүйгээс няцдаг ичгүүргүй шүүгч нар нүдний том шил зүүн, дал модны доогуур сууцгаан наймдугаар сарын арван таван хурдан болж, одон медалиар шагнуулан хэргэм цол ахихыг мөрөөдөж, усан бантан, чихэртэй холимог хуурганаас ахан дүүгээ худалддаг Исав шиг ял шийтгэлээр панз үсэргэнэ. Юсуф хэмээх генералын үйлчлэгч байсан, мөнхөд согтууран завхайрч байдаг канди23 нар угаалгачин Маон бүсгүйчүүлтэй шампань архи хуваан зооглож, хонины шарсан мах амаараа гартал идэж байхад эгэл хүмүүс босгоны нь өмнө өлсөн тарчилж, эзэд ноёдын найр хуримын үлдэгдлийг ноходтой булаацалдан байна.

	Харин эргэн тойрон онгон зэрлэг тал гандаж хагдарсан өвс, нүцгэн бут, аршийн хударгын ширэнгэ, францын баян эзэмшил нутгийн жинхэнэ төрх энэ дээ! Тэгэхдээ хөөрхий зайлуул, үр тариа байхгүй, харин цөөвөр чоно, нохой бөөсөөр л баян газар даа. Өлсгөлөн зовлонгоос зугтан хаашаа явахаа ч мэдэхгүй байгаа дувр овгийнхон хүүрээрээ зам гудсыг дүүргэн энд тэндгүй тэнэнэ. Эвдэрч хэмхэрсэн барилгатай, тариалангийн ашиглахаа байсан талбай, цонхны хөшиг ч идэхээсээ буцахгүй өлөн ховдог дэвхрэг царцаахай давхисан Франц тосгон хааяа нэг дайралдан хүмүүс нь зоогийн газар абсент дарс уун, шинэтгэл болон үндсэн хуулийн төслийн тухай маргалдана.

	Мань Тартарен ялимгүй ч гэсэн нутгийн аалийг мэдье гэж бодсон сон бол энэ болгоныг олж үзэх байсан юм. Гэтэл бүхэл санаа сэтгэл нь арслангийн хойноос явчхаад Тарасконы сайн эр хоёр тийшээ огт харалгүй эдүгээ хүртэл бараа нь ч харагдахгүй байгаа зөвхөн санаандаа дүрслэн бодсон лут амьтныг бодсоор урагш тэмүүлнэ.

	Аяны нь майхан дэлгэрч өгөхгүй, борц нь дэвтэхгүй болсон зэрэг шалтгаанаар аяныхан арабчуудын сууринд хоноглох болов. Тайж Григорийн саравчтай малгайн ачаар манай хоёр анчныг газар сайгүй дотно, элэгсэг угтаж авлаа. Тэд арабчуудын ахлагчийн... хүрэн модон шүүгээ, смирний хивс, шинэ маягийн чийдэн, хуш модон авдар Луй Филиппийн үеийн хийцтэй цаг зэрэг тавилтай гэрэл гэгээгүй өрөөнд орж тэнд зочлуулав. Тартареныг ирсэнтэй холбогдуулж газар сайгүй «дифф» гэдэг найр наадам боллоо. Бүхэл бүтэн морин цэргийн баг наранд шаруулан байж буудлага хийв. Буудлагын дараагаар ахлагч баяр хөөр болсоор Тартарен дээр ирж дүнг танилцуулав. Энэ бол арабын зочломтгой ёс ажээ.

	Гэтэл арслан байхгүй л хэвээрээ! Эндхийн арслан Шинэ гүүр орчмынхоос нэг их олонгүй дэг шүү!..

	Гэвч Тартарен сэтгэл санаагаар унасангүй. Тэрээр ой ширэнгэ одой модон дундуур карабин бууныхаа үзүүрээр тэмтрэн зам гаргаж, бут бүрийн дэргэд очоод «ррр!.. ррр...!» гэж архиран өмнө зүгийг зорин зориг бардам явна. Түүнээс гадна Тартарен үдэш бүр унтахынхаа өмнө хоёр гурван цаг нууцгай газар отлогод суугаад амьсгал даран хүлээнэ... Гэтэл мөн л бүтэлгүй хэвээрээ! Арслангийн бараа ер харагддаггүй...

	Нэгэн өдөр оройн зургаан цагийн орчимд аян замынхаа шугуй дундуур явж байтал халуун наранд хөөж нозоорсон бөднө шувууд үргэн нисэж эхлэв. Тэгтэл Тараскондоо Митээн авгайн амьтны хүрээлэнгийн дэргэдүүр ийш тийш холхиж байхдаа Тартарены өчнөөн олон удаа сонсож сэтгэлдээ хоногшуулсан архирах дуун салхинаа бараг замхрах шахан тун бүдэг сонсогдлоо.

	Эхлээд сайн эр надад л ингэж санагдаад байгаа биз гэж боджээ. Гэтэл хэдхэн секундийн дараа өнөөх архирах дуун бүр тодоос тод болоход тэмээний бөх айсандаа чичирч, лааз, авдартай буу зэвсэг, сав суулга хангинаж жингэнэн нутгийнхны ноход тал талаас хуцаж эхлэв.

	Эргэлзэх хэрэггүй! Энэ бол арслан!.. Түргэхэн шиг отлогод суу! Ганц ч минут алдаж болохгүй!

	Яг хажуухан талд нь цагаан өнгийн бөмбөгөр оройтой, том хар хаалганы нь дээр талийгаачийн том шар гутал тавиастай хуучны марабу (мусульманы ариун гэгээний шарил) харагдана. Бунхны ханыг тойруулан мөргөлчин сүсэгтний эмх замбараагүй уяж өлгөсөн хэсэг навч, алтан саа, хонгор шар үс намиран байна... Тарасконы Тартарен тэнд тайжийг тэмээтэй нь орхиод отох газар эрж хайхаар явлаа. Тайж Григорий дагах гэсэн боловч Тартарен арслантай цорын ганцаараа тулалдана гээд зөвшөөрсөнгүй. Тэгэвч Тартарен, тайжид хол явахгүй байхыг зөвлөж үнэт цаас, банкны билет пиг дүүртэл нь чихсэн цүнхээ арслангийн хумс саварт урж тастуулахгүйн тулд өгч хадгалуулжээ.

	Өмнө талд нь шарилаас зуугаад алхам зайтай бараг хатаж хуурай болсон голын эрэг дээр хулслаг улаан цэгцүүхэйн төгөл салхинд ганхаж байв. Тартарен тэнд л отохоор шийдлээ. Тэр бээр цомцойн суугаад, карабин бууныхаа замгийг татаж, ангийн том хутгаа сүртэй нь яах аргагүйгээр өмнөө элсэнд шааж бэлтгэв.

	Шөнө боллоо. Цагаан гэгээ бүдгэрсээр бүдгэрсээр харанхуй боллоо. Тээр доор чулуун дунд толь мэт тунгалаг устай шалбааг харагдана. Тэр нь зэрлэг араатны ундалдаг газар ажээ. Нөгөө талын энгэр дээр жилийт моддын дунд махчин амьтдын хөлөөр бий болсон жим бүдэгхэн цайран харагдана. Тэр учир битүүлэг жимийг хараад өөрийн эрхгүй, эмээх сэтгэл төрнө. Модны мөчрийг ямар нэгэн юм шүргэн сүр сар хийлгэн, араатан амьтан хумсаа нуун сэм гэтээд цөөвөр чоно хүнгэнэтэл улилдан өндөр тэнгэрт нь тогорууны зүрх шимшрэм ганганах дуун хадсан Африкийн шөнийн байдлыг бодоод үз л дээ! Ер нь айж зэвүүцэх үндэс байгаа биз дээ?

	Тартарен айхын ихээр айжээ. Хөөрхий эр шүднийхээ тачигнатал чичирч байлаа. Бууных нь гол төмөр газар зоосон хутганы иш, сумны хайрцгийг цохилон тар тар дуугарна... Одоо яах вэ дээ? Заримдаа биеэ барихад хэцүү үе тулгардаг л юм. Ер нь тэгээд баатар хүн юмнаас огт айлгүйгээр гавьяа байгууллаа гэхэд тэр нь юуны гавьяа болох вэ?

	Тэгэхээр Тартарен маань ч айсан! Айх айхдаа үргэлж л айгаад байсан гээч! Гэхдээ Тартарен ёстой сайн эр шиг ганц хоёр цаг тэссэн шүү. Ер нь тэгээд аливаа эрэлхэг зориг хязгаартай байдаг газар даа. Гэнэт Тарасконы сайн эрийн хажуухан талд хуурай сайр даган яваа амьтны хөлд чулуу шаржигнан өнхрөх нь сонстов. Айж цочсон Тартарен аргагүйн эрхэнд ухасхийн бослоо. Тэр бээр буугаа авч таамгаар хоёр дахин буудаж, ухаан жолоогүй айсныхаа тэмдэг болгож газарт шаалттай хутгаа орхин бунхны зүг сандарч мэгдэн гүйлээ.

	— Тайж аа нааш ир!.. Арслан!..

	Анир чимээ алга.

	— Тайж минь, тайж минь, та хаана байна даа?

	Тайж алга болжээ. Сарны гэрэлд бунхны цагаан хананд гагцхүү тэмээний бөхний хачин сүүдэр тусаж байгаа харагдана. Тайж Григорий дүүрэн мөнгөтэй цүнхийг нь аваад хоромхон зуур зугтаж алга болжээ. Тэр эрхэм дээдэс бүтэн сарын турш энэ үеийг л отож явжээ.

	 


VI. Уухайс даа!

	 

	Харамсалтай бөгөөд адал явдлаар дүүрэн тэр нэг шөнө өнгөрч мань сайн эр үүрээр сэрэнгүүт, тайж цүнхтэй мөнгийг нь аваад ор сураггүй алга болжээ гэдгийг гүйцэд ухаарав. Тэр бээр тэмээг эс тооцвол жижигхэн цагаан бунханд энэхүү хүн амьтангүй эзгүй зэлүүд алжир нутагт халаасандаа хэдхэн хүрэл зоосноос өөр юмгүй араараа тавиулан гав ганцаараа хоцорсныгоо ухаараад сая л анх удаагаа сэтгэл гонсойн гутарч билээ. Гефсиманы цэцэрлэгт Христос итгэхээ байсан шиг Хар уулт Григорий, үерхэл нөхөрлөл, алдар нэр, тэр ч байтугай арсланд итгэх итгэл нь алдан мань сайн эр гашуунаар уйллаа.

	Карабин буугаа өвдөгнийхөө хооронд хавчуулаад толгойгоо базлан гүн бодолд автан өөрийг нь ширтэн зогсож байгаа тэмээнийхээ дэргэд бунхны босгон дээр гутран сууж байтал нь ширэнгэ гэнэт хөдөлж, арваадхан алхмын зайтай аварга том арслан гарч ирэхийг Тартарен олж харлаа. Арслан улам ойртон толгойгоо дээш өргөөд бунхны хана доргин тотгон дээр тавиастай талийгаачийн гутал, бас бус элдэв эсийн зурам яндрын үсэртэл аймшигтай чанга хүрхэрлээ.

	Тэгэхэд гагцхүү Тарасконы сайн эр айж сандарсангүй.

	— Уухай даа! гэж Тартарен ухасхийн босож, буугаа чиглүүлэн хашхирав... Пан!.. Пан!.. Гүйцээ! Хоёр сум арслангийн яг толгойнд тусжээ. Нэг минутын турш үүрийн шаргалтсан туяанд арслангийн толгойноос гал улалзах мэт ув улаан цус годгодож байв. Нэг хэсэг нам гүм болов. Гэнэт Тартарен уур хилэн нь бадарсан Милианагийн хоёр том негр гартаа барьсан бороохойгоо далайж түүний зүг айсуй явааг харлаа.

	Бурхан минь! Мухамет хийдийн өнөөх хөөрхий тэжээвэр, сохор арслан Тарасконы сайн эрийн суманд өртжээ.

	Энэ удаа Магометын нэрийг барьж тангараглая! Тартарен азаар амь аврагдлаа. Хэрэв Христ тэнгэрийн Сахиулсан ташаандаа сэлэм зүүсэн, Орлеанвиль хотын коммуны хээрийн манаачийн дүрээр хувилан туслахаар ирээгүй сэн бол улайрч догширсон негрүүд Тартареныг хэдэн хэсэг болгон тасчиж хаях байсан билээ. Хотын захиргааныхны саравчтай малгайг харсан негрүүд тэр дорхноо номхорлоо. Хэв журмыг сахиулагч тайван бөгөөд ихэмсэг байдал гарган протокол хөтөлж, арслангийн цогцсыг тэмээнд ачуулаад, хохирогчид болон гэмт хэрэгтнийг дагуулан Орлеанвиль руу явж, хэргийг шүүхийн эрх баригчдад шилжүүлэв.

	Урт удаан тарчилган зовоосон шүүхийн ажиллагаа эхэллээ.

	Зэрлэг овогтны Алжираар саяхан болтол хэрэн тэнүүчилж байсан Тарасконы Тартарен одоо багагүй аюултай бөгөөд инээдэмтэй хот газрын Алжир шүүгч өмгөөлөгч нарын тэс өөр Алжирыг үзлээ. Тэр бээр цайны газраар бузар хэрэг үйлддэг үйлчлэгч шүүхийнхний дунд нөлөө бүхий хатагтай, абсент дарс ханхалсан хавтаст хэрэг, хямд үнэтэй шампань дарсны толбо суусан цагаан зангиа зэрэг зүсэн бүрийн юмтай танилцаж, шүүхийн түшмэл, хянагч, заргач зэрэг тамгатай цаастай зууралдсан царцаа мэт энд тэнд дэвхэрч цовхорч явдаг хүмүүстэй уулзаж байв.

	Юуны өмнө арсланг энгийн иргэдийн нутаг дэвсгэр дээр үү, аль эсвэл цэргийн нутаг дэвсгэр дээр алсан уу гэдгийг тодорхойлох хэрэгтэй байв. Эхний тохиолдолд хэргийг иргэний шүүхээр, хоёр дахь тохиолдолд бол цэргийн шүүхээр хэлэлцэх ёстой байлаа. «Цэргийн шүүх» гэсэн үгийг сонсоод сэргэлэн эр Тартарен хэрмэн хананы хажууд буудуулсан буюу газар дор булуулсан мэт болов.

	Хамгийн аюултай нь гэвэл Алжирт дээрх хоёр газар нутгийн хил хязгаарыг тогтооход хэцүү ажээ... Ингээд Тартареныг нэг сарын турш нааш цааш гүйлгүүлж, наагуур цаагуур ярилцаж, араб албан газрын үүд хаалга орчмоор халуун наранд шаруулсны эцэст арслан цэргийн нутаг дэвсгэр дээр үхсэн боловч Тартарен буудахдаа энгийн иргэдийн нутаг дэвсгэр дээр байсан гэдгийг тогтоов. Ийм учраас уг хэргийг иргэний шүүхээр хэлэлцэж, мань сайн эрээр шүүхийн шимтгэлийг оролцуулалгүйгээр хоёр мянга таван зуун франкийн хохирлыг төлүүлэхээр шийтгэжээ.

	Гэтэл ийм их мөнгийг хаанаас олох билээ? Тартарен халаасанд нь санамсаргүй үлдсэн хэдхэн пиастрыг албаны тамгатай цаас авах, шүүгчдийг дайлах цайлахад аль хэдийн өгөөд дуусжээ.

	Арсланг хүйс тэмтрэн устгагч азгүй эр маань буу зэвсгээ худалдах боллоо. Карабин буу, чинжаал хутга, малай чичлүүр хутга, төмөр нударга нь дараа дараагаараа алга болов. Нэг мухлагийн худалдагч лаазалсан хүнсийг нь, эмийн санч наалдангир гоюуг нь тус тус худалдаж авав. Анчны гутал, аяны майхан нь хуучин эдлэлийн наймаачинд шилжин кохинхины элдэв зүйлийн дэргэд суудал эзлэв. Тартарен төлбөрөө төлж дуусаад арслангийн арьс, тэмээ хоёртой л үлдлээ. Тэр бээр арслангийн арьсыг боож баглаад Тарасконд байгаа эрэлхэг зоригт захирагч Бравидад явуулав. (Энэ ер бусын гайхамшигт ховор олз нь юу болсныг бид удахгүй мэдэх болно). Тэмээний тухайд гэвэл тарасконы сайн эр түүнийг зарж, мөнгөөр нь сүйх тэргэнд суух пиу авч, Алжир хот хүрэхээр шийдлээ. Тэгэхлээр тэмээгээр аялснаас ялгаа юу байх вэ дээ! Аз дутахад тэр амьтанд сохор зоосны ч үнэ өгөх хүн байсангүй.

	Тэгэвч Тартарен Алжирт заавал буцаж очихоор шийдлээ. Байягийн цэнхэр өнгийн цээживч, орон байшин, усан оргилуураа харж, францаас мөнгө ирэхийг хүлээх зуураа жижиг өргөөнийхөө цагаан өнгийн хошоонгор дээр хэвтэж амрах сан гэсэн хүсэл түүнийг өөрийн эрхгүй эзэмдэв.

	Зүрх шимшрэн харамсавч сэтгэл санаагаар гутраагүй мань эр гар хоосон хэдий боловч суун босон явган явахаар санаа шулуудав.

	Тэмээ түүнийг ганцаардуулсангүй. Тэр гайхалтай сонин амьтан эзэндээ үл ойлгогдох зөөлөн сэтгэлээр хандаж, Тартареныг Орлеанвиль хотоос гарч явахыг хараад нэг ч алхам хоцролгүй, түүнд бишрэн хойноос нь дагалаа.

	Эхний үед Тартаренд хандсан тэмээний үнэнч хувиршгүй сэтгэл, ямар ч тээр түвгийг учруулахгүй, юу дайралдсанаараа хооллож байгаа нь Тартарены сэтгэлийг хөдөлгөлөө. Гэтэл хойноос нь үргэлжлэн даган, түүнд тохиолдсон бүх адал явдлыг сануулсаар байгаа тэр уйтгартай амьтан хэдэн өдрийн дараа сайн эрд төвөгтэй мэт санагдав. Түүний уруу царайлсан байдал, унжийж шалчийсан бөх, галуу шиг гаагалдсан алхаа нь Тарасконы сайн эрийн дургүйг хүргэв. Бүр сүүлдээ Тартарен тэмээгээ үзэн ядах болж, яавал түүнээс салъя даа гэж бодож явах болов. Гэвч тэр нь тийм ч хялбархан зүйл биш байлаа.

	Мань сайн эр нуугдаж ч үзлээ. Гэтэл тэмээ түүнийг тэр дорхноо олно. Зугтаах гэж оролдсон боловч тэмээ хурдалж таваргана. Тэгэхлээр нь чулуугаар шидэж «Зайл цаашаа» гэж хашхирвал тэмээ Тартарены хойноос гунигтайгаар ширтэн зогссоноо, минутын дараа дахин урагш тэмүүлж, эзнээ гүйцэж очно. Тартарен хувь заяандаа л найдах хэрэгтэй боллоо.

	Ингээд долоо хоног аялан туйлдаа хүртэл эцэж ядраад тоос шороонд даруулсан мань эр ногоон модон дотроос цайран буй Алжир хотын барааг алсаас харав. Тэмээгээ дагуулсаар хотын зах мустафын шуугиант зам руу очиход нь заув, бискар, маврыг сонирхон бужигнаж эхэлсэнд мань эр тэсэж чадсангүй.

	«Үгүй! Үгүй! Тэгж болохгүй! Би ийм хачин муухай тэмээтэй Алжир хотод орж болохгүй!» гэж тэр бодов. Тэгээд замаар тэрэг хөндөлдөн гарахыг ашиглан Тартарен тал руу бултасхийн зайлж, суваг руу үсэрч орлоо...

	Минут хэртэй болоод хүзүү сунган өөрийн нь толгой дээгүүр орчныг уйтгартайгаар харуулдан зогсож байгаа тэмээгээ харав.

	Сая нэг санаа нь амарсан мань эр хориглолтоос гарч, тойруу боловч дөт замаар хот орохоор алхаллаа.

	 


VII. Нэг бүдрэхдээ долоо бүдрэв

	 

	Мавр байшин руугаа очиж явсан Тартарен гэнэт гайхан зогтусав. Үдшийн бүрэнхий болж, гадаа ганц ч хүн байсангүй. Негр бүсгүйн хаахаа мартаад орхисон намхан хаалганы цаанаас хүмүүсийн инээлдэх, аяга шаазан жингэнэн, шампань архины бөглөөний буудах чимээ шуугиан дунд

	 

	Үзэсгэлэн гоо Марко минь

	Анхилам сайхан цэцгээр дүүрэн тасалгаанд

	Бүжиглэх дуртай сан боловч уу чи минь...

	 

	гэж эмэгтэй хүний хөгжилтэй цангинам хоолойгоор дуулах нь сонсогдоно.

	«Чөтгөр аваг!» хэмээн хэлээд, царай нь зэвхийрэн, мань Тартарен хашаа руу ухасхийв.

	Хөөрхий Тартарен! Тэр юутай учирсан гээч... Байшингийн гулдангийн дор, Байя хүүхэн нь элдэв шил, боов, эмх замбараагүй хаялсан дэр, гаанс, бөмбөр, гитарын дунд цэнхэр цамцаа ч өмсөлгүй, цээживчээ ч хийлгүй, дөнгөж ганц цайвар ягаан шарваар, мөнгөлөг шаан цамц өмсөж, тэнгисийн цэргийн даргын малгайг хажуулдуулан тавиад «Үзэсгэлэн гоо Марко» гэдэг дууг дуулж байлаа.

	Байягийн хөлийн дэргэд хайр дурлал, чихэр балын амтанд сэтгэл нь ханасан ахмад Барбасу эгдүүтэй нь аргагүй инээдээ барьж ядан, түүний дуулахыг сонсон ширдэг дээр хэвтэнэ.

	Тоос шороонд булуулж, эцэж цуцаж, царай зүсээ алдсан Тартарен орж ирсэн явдал нь турк эр, марсель эмэгтэй хоёрын садар самуун наргианы тавыг алдагдуулав.

	Байя туулайн бөжин мэт айн цочиж, байшинд гүйн оров. Харин Барбасу огт сандарсан шинжгүй улам инээнэ.

	— За ноён Тартарен! Одоо та юу гэмээр байна? Байя францаар ярьдгийг та одоо харж байгаа биз дээ?

	Тартарен ууртай гэгч нь түүнд ойртож очоод:

	— Ахмад аа! гэхэд

	— Тайвшир хонгор минь! гэж мавр бүсгүй тагтны бариул дээгүүр бөхийн хэлэв.

	Хөөрхий сайх эр бөмбөр дээр үхсэн мэт ойчлоо. Мавр бүсгүй нь Марсель аялгуугаар бас ярьж байхыг нь яана гээч!

	— Алжир эмэгтэйчүүдэд итгэж болохгүй гэж би танд хэлж байсан шүү дээ гэж ахмад Барбасу сургамжилсан байдалтайгаар хэлээд: — Таны танил Хар уултын тайж ч ялгаагүй гэхэд Тартарен өндийж:

	— Тайж хаана байна вэ? гэв.

	— Өө! Холгүй байна! Тэр чинь Мустафын шоронд таван жилийн хугацаагаар сууж байна. Тэр гайхлыг улайтал нь барьсан даа. Дашрамд хэлэхэд түүнийг анхны удаа ч хорьж байгаа юм биш шүү. Тэр эрхэм дээдэс чинь хаана гэлээ дээ, гурван жил хоригдсон гэсэн... Аа тийм, Тарасконд гэсэн байх шүү.

	— Тарасконд гэнэ ээ! гэж гэнэт бүх учрыг ойлгосон Тартарен уулга алдав. — Тийм учраас л мань хүн хотын нэг хэсгийг мэддэг байж шүү...

	— Тэр ч тэгэлгүй яах вэ дээ... Тарасконы шоронгоос харагддаг хэсгийг нь мэддэг байж... Ингэхэд ноён Тартарен минь! Энэ шулмын оронд чинь тун сэргэлэн байхгүй бол нэг мэдэхэд л гэнэднэ шүү! Жишээ нь мүэзин та хоёрын хооронд болсон явдлыг аваад үзье л дээ...

	— Ямар явдал? Ямар мүэзин!

	— Хэ! Яагаа вэ, Байяг чинь эргүүлээд байгаа мүэзин? «Абкар» сонин энэ тухай нийтэлсний дараа бүх Алжир даяар одоо болтол элэглэн дооглож байгаа. Үнэн хэрэг дээрээ тэр мүэзин таныг харсаар байтал мөргөл номоо уншсаар байсан хэр нь Байяд хайр сэтгэлээ илчилж, аллах тэнгэртээ залбиран байж түүнтэй уулзах болзоо хийж байсан шүү дээ.

	— Тэгвэл энэ оронд чинь бүх хүмүүс нь өөдгүй зальхай этгээд шив дээ! гэж зовлонт Тартарен үглэв.

	Барбасу гараа алдлан, цэцэрхэх байдлаар:

	— Яая гэхэв дээ хонгор минь! Шинэ орон гэдгийг та мэдэж байгаа биз дээ... Та надад итгэж байгаа бол одоохон л Тараскондоо буц! гэв.

	— Буцах гэнэ ээ!.. Хэлэхэд амархан... Мөнгө яах вэ?... Тэр эзгүй хээр газар намайг яаж цөлмөснийг та мэдэхгүй байх аа?

	Ахмад инээмсэглэн:

	— Тэр яах вэ? Маргааш «Зуав» онгоц явна. Хэрэв хүсвэл чинь би таныг нутагт чинь хүргэж өгье! Танд ямар санагднам?.. Маш сайн хэрэг. Харин танд хийх нэг юм байна. Энд хэдэн шил шампань дарс, хагас боов байна... Та суу л даа! Хар санахын хэрэггүй!..

	Тартарен минут хэртэй эргэлзэж, сэтгэл зүрхэндээ сайтар бодсоны дараа зөвшөөрчээ. Мань хоёр сууж, хундага тулгалаа. Хундага тулгах дуугаар Байя орж ирэн, «Үзэсгэлэн гоо Марко» дууны төгсгөлийг дуулж, найр наадам шөнө дөл болтол үргэлжиллээ.

	Санаа нь амарч, хөл нь гуйвсан мань Тартарен найз ахмадаа гаргаж өгөөд өглөөний гурван цагийн үед гэртээ харьж явлаа. Тэр бээр сүмийн хажуугаар өнгөрч явахдаа мүэзинийг дурсан, инээд нь хүрч, түүнээс хариу өшөөгөө авахаар шийджээ.

	Сүмийн хаалга онгорхой байлаа. Тартарен дэвсгэр дэвссэн урт хонгил өнгөрөн шатаар гарч, адарт нь төмөр дэнлүү өлгөөстэй, цайвар хананд нь хачин сүүдэр туссан турк маягийн мөргөлийн нэгэн жижиг өрөөнд оров.

	Толгойгоо том алчуураар ороон урт цагаан хүрэм өмссөн мүэзин зөөлөн сандал дээр сууж, Мөстаганемын24 гаансаа баагиулан мөргөлийнхнийг хүлээн абсент хэмээх ундааг бишрэнгүй байдлаар зооглон сууна... Тартареныг хармагцаа мань хүн айснаасаа болж гаансаа унагав.

	— Ганц ч үг бүү дуугар! Толгойн ороолт, хүрэм хоёроо хурдан өг! гэв...

	Турк ламтан гуай дагжин чичирч, ороолт хүрмээ өглөө. Тартарен эд болгоныг сонирхон сүмийн цамхгийн талбай дээр гарав.

	Тэнгис алсаас гялалзан, сарны гэрэлд цагаан дээврүүд гялтганана. Тэнгисийн салхинд гитарын дуу сонстоно... Тарасконы Мүэзин минут хэртэй бодолхийлснээ гараа дээш өргөн, нарийн хахир дуугаар

	— Ла аллах ил аллах... Магомет-хөгшин шооч... Дорнод коран25 башага26 арслан, мавр бүсгүй эд бүгд юу ч биш!.. Турк хүн нэг ч үгүй болж зальт амьтад л байх юм... Тараскон мандтугай! гэж уянгалуулан хашхирав.

	Мань алдарт Тартарен араб болон нутгийн холилдсон хачин этгээд хэлээр ертөнцийн дөрвөн зүг найман зовхист тэнгис далай, хот тосгон, уул тал бүхэнд Тараскон нутгийнхаа инээдэмтэй хараалыг үглэн буй энэ мөчид эхлээд ойролцоох сүмийн цамхгаас дараа нь Дээд хотын хамгийн захад оршдог үнэн алдартны сүмээс мүэзин нар хариу залбирал уншин тэнгэр сахиусандаа сүсэглэж цээжээ дэлдэж билээ.

	 


VIII. Тараскон! Тараскон!

	 

	Үд дунд боллоо. «Зуав» хөлгийн мотор асаж, хөдлөх болов. «Валентин» цайны газрын тагт дээрээс франц руу хөдлөх гэж байгаа завшаантай тэр хөлгийг цэргийн дарга нар дурандан байснаа бүр ойрхноос үзэхээр шийдээд нэгэн хурандаагаар тэргүүлүүлэн цол хэргэмийнхээ дарааллаар цувралдан дөхөж ирэв. Цэргийнхэн ингэж цэнгэлдэх дуртай билээ. Зогсоолын ус гялбаалан цайлалзана. Газар дороос цухуйсан туркийн хуучин их бууны ам наранд гялтганаад зорчигчид яарч сандран, бискар, маончууд ачаа барааг завинд ачна.

	Тарасконы Тартаренд ачаа бараа гэх юм байсангүй. Тэр найз Барбасутайгаа Тэнгисийн гудамж дахь гадил, шийгуагаар дүүрсэн жижиг захаар оров. Хөөрхий бодлогогүй Тартарен буу зэвсэгтэй хайрцаг, сэтгэл санаа, хамаг юмаа Мавританы эрэг дээр орхиод өөрөө гуяа ганзагалаад Тараскондоо буцахаар зэхэж явна. Гэтэл Тартареныг ахмадын завин дээр харайн гартал түүний зүг нэгэн том амьтан гүйхээрээ айсуй харагдана. Тэр нь эзнээ дөчин найман цагийн турш Алжир хотоор эрсэн үнэнч нөхөр тэмээ байна.

	Тартарен тэмээг хармагц царайгаа хувирган түүнийг танихгүй байгаа байдал гаргав. Гэвч тэмээ эзнээ нүд салгалгүй ширтэн усан онгоцны зогсоолын эргийг даган хурдлав! Үүний уйтгартай харц нь: «Намайг энэ тоглоом наадмын Арабаас, энэ инээдэмт Дорно зүгээс авч яваач! Чи сүүлчийн турк, би сүүлчийн тэмээ... Бид хоёр хагацаж салах юун хэрэг. Миний Тартарен минь!» гэж хэлэх шиг харагдана.

	— Энэ таны тэмээ юү? гэж ахмад асуулаа.

	— Хаанаас даа! Үгүй! гэж ийм инээдэм болсон дагуултай Тараскондоо очно гэхээс хамаг бие нь чичирсэн Тартарен хариулав. Тэгээд ахмад зовлонд учирсан нөхөртөө найр тавин, завиа Алжирын эргээс холдууллаа. Тэмээ ус үнэрлэн, хүзүү сунгаж, тэнгисийн усанд үсрэн орж «Зуав» усан онгоц руу завины хойноос нь сэлэхэд түүний бөх нь давлагаан дунд хулуу мэт, урт хүзүү нь хөлөг онгоцны хошуу мэт харагдана.

	Завь, тэмээ хоёр зэрэг усан онгоцонд ойртлоо.

	— Ингэхэд энэ ганц бөхтэй тэмээ надад өрөвдөлтэй байна. Би түүнийг онгоцон дээрээ аваачъя, харин Марсельд очоод амьтны хүрээлэнд бэлэглэнэ шүү гэж сэтгэл уярсан ахмад Барбасу хэлэв.

	Усанд норсноос улам хүнд болсон тэмээг олс дээсээр татаж байж хөлөг дээр гаргав. «Зуав» ч хөдлөв.

	Хоёр өдөр хөвөв. Аяллын үеэр Тартарен далайн ус давлагаалж сандаргаснаас ч бус тоорцог малгай нь зовж шаналснаас ч бус харин тавцан дээр гармагц нь нөгөө гайхал тэмээ түүн рүү тэмүүлэн ичгүүртэй байдалд оруулах вий! гэхээс өрөөнөөсөө гарч чадахгүй байлаа.

	Тартарен усан онгоцны цонхоор тасралтгүй ширтэн явна. Тэр бээр алжирын хөх тэнгэр улам бүрэг саарал болон хувирч, улмаар Марсель хотын хонхны дуу өглөөний мөнгөлөг мананд дуугарахыг баяртай гэгч нь сонсов. Усан онгоц хүрэх газраа ирлээ. «Зуав» зангуугаа хаялаа.

	Бидний танил нөхөр ачаа бараагүй тул онгоцноос дуугүйхэн бууж, тэмээ дагах вий гэхээс айж бэмбэгэнэн, Марсель хот дундуур эргэж харан харан бараг гүйхээрээ шахам явж, Тараскон руу хөдлөхийг завдан буй галт тэрэгний хамгийн хямдхан суудалд суусан хойноо сая нэг сэтгэл амсхийв. Галт тэрэг Марселиэс хоёр бээр холдоогүй байхад бүх зорчигчид цонхоор толгойгоо цухуйлгав. Хүмүүсийг хашхиралдах, гайхаж бишрэх чимээ гарав. Тартарен ч нэгэн адил харав. Тэр юу хараа бол? Уншигчид минь! Яагаа вэ нөгөө тэмээгээ Крогийн тал дундуур, төмөр замын дэр модон дээгүүр, галт тэрэгнээс нэг ч алхам хоцрохгүй таваргаж яваа тэмээг олж харав. Тартарен нүдээ анин, айснаасаа болж буланд шигдэв.

	Амжилтгүй болсон аяллынхаа дараа мань сайн эр нууцгайгаар буцна гэж бодож байтал энэ дөрвөн хөлтэй аварга том адгууснаас болж хэрэг биш боллоо.

	Ямар шүү байдалтай тэр буцаж очих гэж байна вэ дээ! Тэмээнээс өөр юү ч түүнд алга! Мөнгө ч алга, арслан ч алга!

	— Тараскон!.. Тараскон!..

	Галт тэрэгнээс буух боллоо...

	Манай баатрын тоорцог хаалгаар дөнгөж цухуймагц «Тартарен мандтугай» гэж галт тэрэгний буудлын байшингийн шилэн цонхны орой доргитол ура хашхирав. «Тартарен мандтугай!» Арсланг хүйс тэмтрэгч мандтугай!» Дараа нь хөгжим эгшиглэж, нийтээрээ дуулцгаав. Энэ бүхэн нь Тартаренд зүүд мэт санагдаж, үнхэлцэг нь хагарах шахав. Гэтэл тийм биш ээ! Тарасконыхон цөмөөрөө ирчихсэн малгай шидэлцгээн, хүмүүсийн царай баяр баясгалантай харагдана. Зоригт ахмад Бравида, зэвсгийн худалдагч Костикальд, шүүхийн дарга, эмийн санч, малгайн анчдын баг өөрсдийнхөө удирдагчийг нягтаар хүрээлэн, түүнийг өргөн, шатаар буулгав.

	Ёстой л ер бусын үзэгдэл дээ! Ахмад Бравидад ирүүлсэн арслангийн арьс шуугиан дэгдээлээ. Клубт үзэсгэлэнд тавьсан жирийн энэ нэг арьснаас болж бүх тарасконыхон болон өмнөд нутгийнхны ам халж эхлэв. «Семафор» ч бичиж эхэллээ. Бүхэл бүтэн жүжгийн зохиол болох зүйлийг ч зохиож эхлэв. Тартарен нэг биш харин арав, хорин, тоолшгүй олон арсланг алсан гэж ярьцгаах болов. Ингэж Марсельд байхад нь түүнийг магтан биширсэн цахилгаан хоёр цагийн өмнө төрсөн нутагт нь ирснийг Тартарен мэдээгүй ажээ. Гэтэл хүмүүсийн хөөрөлдөн шагшралдах нь туйлдаа хүрээд байсан энэ мөчид мань сайх эрийн араас хөлс, тоос шороонд дарагдсан аварга том амьтан шатаар буулаа. Тараска дахин амилж байгаа мэт тарасконыхонд бодогдов.

	Тартарен нутгийнхныгаа тайтгарууллаа.

	— Энэ миний тэмээ гэж тэр хэлэв. Өөрийг нь үнэн санаанаасаа худал ярих хорхойг нь хөдөлгөн байгаа тарасконы сайхан нарны илчинд автсан Тартарен тэмээнийхээ бөхийг илэн байж:

	— Энэ буянтай амьтан! Миний бүх арсланг алахыг энэ амьтан харсан юм даа гэж хэлэв.

	Дараа нь Тартарен баярласнаас нүүр нь минчийж улайсан захирагч Бравидаг сугадан, хүмүүс халуун дотноор баяр хүргэж эргэн тойронд саравчтай малгай буудах ёслол хийж байгаа байшингийнхаа зүг тайвнаар алхаллаа. Тэмээ нь түүнийг даган, сэм алхална.

	Гэр лүүгээ явах зуураа Тартарен:

	«Та нар бод л доо, нэгэн орой би Сахаарын элсэн цөлд...» гэж ангийн тухай яриагаа эхэллээ.

	 

	

	 

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Заметки

		[←1]
	 Немрод — эртний Кадден хаан, ан авд хорхойтой хүн байсан гэж Библийн домогт гардаг. Үүнээс уламжлан ангийн хорхойтныг Немрод гэх болжээ.




	[←2]
	 Саломон — Манай эриний өмнөх 993-931 оны орчим аж төрж байсан Израилийн хаан. Хатуу ширүүн хууль гаргаж байжээ.




	[←3]
	 Францаар "ноон" гэдэг нь "үгүй, тийм биш" гэсэн үг. (Орч.)




	[←4]
	 Парист сууж байсан английн лорд. Түүний хачин байдлын тухай хөгийн яриа их бий.




	[←5]
	 Адал роман олныг бичсэн францын зохиолч.




	[←6]
	 Индианчуудын амьдралаас бичсэн америкийн зохиолч.




	[←7]
	 Монголчууд гэсэн утгатай.




	[←8]
	 Эртний персийн хаан




	[←9]
	 Африкийн аян дайнд оролцсон хүн.




	[←10]
	 Францын нэрт далайчид.




	[←11]
	 Газрын дундад тэнгис орчмоор ургадаг жимс.




	[←12]
	 Байцайны төрлийн ногоо (Орч.)




	[←13]
	 Мольерийн нэгэн зохиолын баатар.




	[←14]
	 Грекийн яруу найрагч.




	[←15]
	 1819—1880 он хүртэл амьдарч байсан францын нэрт хөгжмийн зохиолч.




	[←16]
	 Нотариатч бичиг баримт батлагч.




	[←17]
	 Каде Руссель — францын ардын дууны баатар.




	[←18]
	 Арслангийн нэртэй анчин.




	[←19]
	 Урвагч этгээд.




	[←20]
	 Саудын Арабын хот.




	[←21]
	 Эртний еврейн хамба.




	[←22]
	 Зуаб үндэстэн.




	[←23]
	 Араб овгийн удирдагч.




	[←24]
	 Алжирын нэг хот.




	[←25]
	 Мусульманы гэгээн судар.




	[←26]
	 Араб овогтны тэргүүн.
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